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1. AH[UIIMCBKUU AJI®ABIT (3 TPAHCKPUIIIIIEIO))

JaTUHCHKOMY aj(aBiTi.
5 OyKB aHIIKWCBHKOTrO andaBiTy MO3HA4YarOTh TOJOCHI 3BykH 1 21 OykBa —
IPUTOJIOCHI.

AndaBiT aHTINCHKOI MOBHM CKJIQAAa€ThCs 3 26 JiTep Ta 3aCHOBAaHUU Ha

[NomocHi: A, E, 1, O, U (iHo1 10 TOJOCHUX BIAHOCATH OYKBY Y).
ITpuronocui: B, C,D,F, G, H, K, L, M,N,P,Q,R, S, T, V, W, X, Y, Z.
IcHye BIAMIHHICTh Y OpUTAHCHKIN Ta aMepUKaHChKIM Ha3Bil Jitepu "Z" (y

Benukiit bpuranii BUKOpUCTOBY€EThCS Ha3Ba [zed], B AMepuli — [zi:].

Ne BYKBA TPAHCKPHUIIIHNUA Ne
14.
15.
16.
17.
18.
19.
20.
21.
22.
23.
24.
25.
26.

1
2
3
4.
5.
6
7
8
9

10.
11.
12.
13.

Aa
Bb
Cec
Dd
Ee
Ff
Gg
Hh
Ii
Jj
Kk
L1
M m

[ei]
[ bi: ]
[ si: ]
[ di: ]
[i:]
[ef]
[ d3i: ]
[ eit] ]
[ai]
[ d3ei ]
[ ket ]
[el]

[em ]

BYKBA TPAHCKPHUIIIIHUA

Nn
Oo
Pp
Qq
Rr
Ss
Tt
Uu
Vv
Ww
X x
Yy
71z

[en]
[ou]
[ pi: ]
[ kju: ]
[a:(r) ]
[es]
[ ti: ]
[ju:]
[ vi: ]
['dAblju:]
[ eks ]
[ wati |

[ zed ]



[TpuronocHi
3BYKHU

[b
[d
[ f
[3
[d3]
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[h
[ k
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TpanckpunuiiiHi 3HAKYM AHIJIIHCbKOI MOBH

3pa3KoBUH aHAJIOT
BHMOBH

[6]
[ ]
[ ]
[ &k | — M’ siknit
[ oK | — M’ iKW
[T]
[ X | — myxe M’ aKuii
[ K | — 3 mpuauxXoM

[ ]
[Mm]

[1]

[ 1 ] — 3 npuauxom
[c]

[ T]—3 npuguxom
[B]
[3]

["onocHi 3BykH

OnuHOYHI 3BYKH

[A]

[&:]

Hudronru

[ou]

3pa3koBUi aHAJIOT
BHMOBH

[ a ] — kopoTkuit
[ a ] — moBrui

[ 1] — KOpoTKuUi
[ 1] — moBruit

[ 0 ] — KOpOTKMit
[ 0 ] — noBrui

[ v ] — KOpoTKHii
[ vy ]— noBruit

AK OyKBa € 0e3
3ByKa [ 1 |

KaK pocCiiichKa
OykBa € 0e3
3ByKa [ i ]




2. CIOBOTBOPEHHS B AHIJIIMCBHKIN MOBI
(WORD FORMATION)
Cnoco0u yTBOpEeHHH CJIiB AHIJIIHCbKOI MOBOIO

Jly>ke 9acTo B aHTJIIMCBHKIN MOB1 CJIOBa, IO CTOCYIOTHCS OAHIET YaCTHHU
MOBH, YTBOPIOIOTH CJIOBA, II0 CTOCYIOTHCS 1HINOT YaCTHHU MOBH. HaluacTimie
e BiIOyBa€ThCA MNUISXOM MpUETHAHHS CY(IKCIB: fo work - npayrwosamu ; a
worker pobimnux.

MoxnuBui ¥ 1HIUN coCiO, KUK OTpUMaB Ha3By KOHBEPCIis, — MepPexiJ
CloBa 3 OJIHIEI YAacTMHM MOBHM 10 1HIIOI 0e3 3MiHM GopMmu: fo work-
npayrosamu, a work- poooma. KoHBepcisi ny’e XapakTepHa sl aHTJ1HChKOI
MOBHU: 1l CHPHUSIIOTH BIJICYTHICTH PO3BUHEHOI CHUCTEMHU 3aKIHUYE€Hb 1 Oarato
OJHOCKJIQAOBUX CJiB. HaiyacTiie KoHBepCii MiJAAaloThCs JIIECIOBA Ta
IMEHHUKU. a hand — pyka, to hand — epyuumu. Sk ipaBuiO, CI0Ba, 1[0 MAIOThH
OJIHAKOBE HAMHCAHHS, 1 BUMOBIAIOTHCA OJIHAKOBO, aji€ € 1 BHUHATKU: B
OCHOBHOMY, BIJIMIHHOCTI TOJISITAlOTh Yy BHUMOBI 3BYKIB [s] 1 [z] abo B
NepeHeceHH1 Harojocy: close [-s]- 6ausbkuii; to close [-z | 3akpuBatu, conduct
['kondAkt]- nosedinka, to conduct [kon'dAkt]- eecmu. 3a3Bu4ail y iMEHHHUKIB
HAroJIoc majaae Ha 1-il ckiaj, y Mi€CHIiB — HA OCTaHHIN. [HOJI 3 mepeHeceHHsIM
HAroJjiocy He TUIbKU 3MIHIOETHCS YaCTHMHA MOBU, a W BTPAYA€ThCS BUIAMMHI
3B'I30K 3HAYEHb: to refuse [vi'fu:z]- siomosnamucs,; refuse [‘refju:s]- cmimms.
KoHnBepcisi TopkaeTbest 1 OMO3UINT «IMEHHUK — MPUKMETHUK». MPUKMETHUKU
4acTO CyOCTaHTHUBYIOTHCS, TOOTO. CTAalOTh IMEHHUKAMU: brave — cminusutl, the
brave — cminuseys. Te came MOXKHA CTIIOCTEPITaTH 1 B YKpAaTHChKIA MOBIi: XBOpa
(mox.) nmoauHa - XxBopa (IMeH.), TOOTO BUIIMCAaHA 3 JIIKapHi.

CrnoBocknagaHHs - 11€ CIoCi0 CIOBOTBOPY IUIAXOM 3'€HAHHS ABOX (200
OlbIIIe) CIIB B OJIHE, SIKE MUIIEThCA pa3oM, ado yepe3 Aedic, a 1HOM1I OKPEMO:
to pin - point ymounumu, trailer - on - flat mpeiinep na niamgopmi.

CxopodeHHsl - 1€ OAWH crnoci0 YTBOPEHHsS HOBUX CIiB: laser = light
amplification by stimulated emission of radiation; nazep (nocunenns ceimia
IHOYKOBAHUM BUNPOMIHIOBAHHIM,).

[InsxomM BukopuctaHnHs mnpedikciB: fo do — pobumu, to redo
nepepobumu.

HAHWBLJIbII B)KUBAHI CY®IKCHU AIECJIIB

CY®DIKC 3HAYEHHA MMPUKJIAJ

(iMeH.. +) —1ze | poOuTH(Cs) TaKuUM, K Ha summarize- miJICyMOBYBaTH

TC BKa3y€ OCHOBa

(mpukMmeT. +) — harden pobutu(Thcs) TBEpAUM
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(imen. +) -ify, —
fy

ICPCTBOPIOBATH HA,

pobuTH Te, Ha 10 BKa3ye

OCHOBAa

gasify- nmepeTBoproBaTu(cs) Ha ras;
electrify- enektpusyBatu

(imeH. +) —ate

M1/1/1aBaTH BILIUBY,
MepeTBOPIOBATH Ha TE,
Ha 1110 BKa3y€ OCHOBA

vaccinate - poOUTH IIETICHHS;
granulate -rpaHyrOBaTH

-er whisper- menoritu
-ish establish -BcTanoBOBaTH
HAWBLIbII B KUBAHI CY®IKCU IMEHHUKIB
CY®IKC 3HAYEHHSA MMPUKJIA
(miecm.. +) -er, - MO3HAYEHHS Jisiua worker poOITHUK
or

(miecn. +) —ing

sl B TIpo1Ieci

boiling kun'sTiHHSA

(mpukM. +) -ness

BJIACTUBICTH, SIKICTh

whiteness OLIH3HA

(mpukM. +) -ty, -
ity

CTaH, yMOBa, SKICTh

activity TisUTbHICTb

(miecn. +) —age

aKT uu pakt il

breakage moysomka

(mpuxmM. +) —age

3MICT 4OroCh (OJIMHUIIb

BUMIPY)

percentage MPOLUECHTHUI
BMICT

(miecn. +) -ment

(meca. +) -ance,
-ence

(miecin. +) -ancy,
-ency

(mpuxM. +/iMeH.
+) —dom

(miecmn. +)
-ion, -tion,
-sion,-ssion

-urc

-hood

-ship

abCTpaKTH1 TOHATTS
(abcTpakTHI IMEHHUKH)

treatment JTiIKyBaHHSI

resistance omip

expectancy Hajis

freedom cBoOoOa

revision MOBTOPEHHS

pressure TUCK

childhood nutuaCcTBO

friendship npy-x0a




length nmoBxxuHa

1) HaIlIOHAIBHICTE;

American amMmepUKaHeIb,

T, Sat 2) npodecis librarian 6i6mioTexap
ism AKUUCH TIEpeOir (HampuKIa/, communism KOMYHI3M
TOJTITHYHHM )
1) HanmeXKHICTh 110 communist KOMyHICT,
-ist OyIb-sKil Teuil;
2) npodecis artist XyJI0’)KHUK
HAHWBLJIbII B)KUBAHI CY®IKCH ITPUCJIIBHUKIB I
YUCEJIbHUKIB
CY®DIKCHU ITPUCJIIBHUKIB CY®DIKCHU YNCEJBHUKIB
CY®IKC | BHAUYEHHA |TTPUKJIAL| CY®IKC |3HAUYEHHS |[ITPUKJTIAL
TaKUM YMHOM, |entirely Kinbkicamit | fifteen
(mpukM.+) | cnocoboM MOBHICTIO | -teen YUCEJIbHUK | I’ ATHAJI-
-ly (Bix 13 10 OATh
-ty 19)
JICCATKHU seventy
CIMBIIECITH
-ward(s) | HampaBieHHs |backwards
pPyxXy Ha-3a]
B TAKOMY clockwise [TopsinkoBe | Fourth
-wise HaIPsIMKY, 1o -th YETBEPTUM
TaKUM TOJMHHUKO HHCCIIBHC
crocooom BIM CTpLIIII

HAHUBLIbII BXKUBAHI CY®IKCU IPUKMETHUKIB

CY®DIKC

S3HAYEHHA

MPUKJIAJL

(imeH. +) -al

HasIBHICTH O3HaKH,

(imeH. +) -ic

central 1ieHTpanbHUN

BJIACTHUBOCTEH Ta

(imeHn. +) -ical

AKOCTEH, BUPAKEHUX

patriotic maTplOTHYHMIA

OCHOBOIO

(imeH. +) -ous

geological reonorinuii

(imeH.. +) -ful

famous BimoMui

(miecn. +)
-able, -ible

useful kopucHuit

expressible BupazHumii




(mecn. +) -ant, -ent dependent 3anexHuii
((miecm. +) —ive active akTUBHUU
(imen. +) —ly friendly npysxentoOnmit
(imMeH. +) -y grainy 3epHUCTUN
(miecn. +) —ite favourite mooumuit
-ary pecuniary TpOIIOBHIA
-ate fortunate Bmanuii
-ed cold-blooded xomoaHOKpOBHMIA
-less BIJICYTHICTb SIKOCTI, .
useless MapHuii
O3HAKH
1) HasgBHICTH O3HAKHU reddish yepBoHOBaTHI
-ish B
C1abKOMY CTYIIEHIO; Polish mosibchkuit
2) HAJISKHICTH JI0
HammonaneHOCT1
-ese MIPUHAJICKHICTH J0 Japanese ANOHCHKUU
- HaIlOHAJBHOCTI - -
-1an, -an aLl0HaIBHOC Egyptian erunercpkuii
-like CxoxkecTn birdlike nTaxonomiOuui
MPUHAIEKHICTH 10
-ern OJIHI€T 31 CTOPIH northern miBHIYHUIMA
CBITY

HAUBLIBII YKUBAHI ITIPE®IKCH TA IX 3BHAYEHHS

HET'ATUBHI IPE®IKCHU ITHIII ITPE®IKCH
MPE®IKC | IPHUKJIAJ |[IPE®IKC| 3HAYEHHA IPUKJIA L
un- Unable 3HOBY 3pOOUTH Remake
HE3JJaTHUU re- T€, Ha 1110 BKa3ye [lepepobutu
. . , (+oiecn.) OCHOBa
n- Imactive
0e31IsUTbHICHUIM
im- impossible MpUJIaBaTH Embody
HEMOKJITUBUM en-, em- SIKICTB BrimoBatn
+ dieca.
il- lllegal (+ diecr.)
Hezakonuii




ir- irregular HaJ[JTUIIKOBUI Overproduce
HETPaBUIbHUM over- CTYIIHb SIKOCTI HanupoOmnsatu
. (+0iec.) | abo BUKOHAHHS
misunderstand i
mis- HEIMPaBUWILHO
pO3yMITH
disapproval HEJIOCTATHIM Underestimate
dis- HECXBaJIEHHSA under- (+ | crymiHb skocTi | HemoorliHoBatu
dieci.) a00 BUKOHAHHS
hivh}

3. IMEHHUK (THE NOUN)

IMeHHMK — 4YacTMHA MOBH, sika no3Hauyae mnpeamer. Ilpeamerom y
rpaMaTulli Ha3MBa€TbCH BCe Te, 0 MOo:KHA 3amuTtaTH: Who is this? XTo
ne? a0o What is this? lllo ue? Hanpuxaan: girl, car, cat, pen.

3a meTogomM ciaoBorBopu OyBawoTh: 1) Ilpocri; 2) Ioxinni; 3) Cxiaaxosi
(ckaaaHi).

3a CBOIM JIEKCHYHHUM 3HAYEeHHAM MOALIAITLCA Ha: 1) BiacHi;
2) HOMiHAJIbHI: a) 00UKCJII0BaHI (3J1iYeHHi); 0) He3/IiYeHHI.

MatoTe rpamatudHi ¢opmu: 1) UYucna; 2) Biaminku: a) 3araibHHUI
BIIMIHOK; 0) MpUCBIHUI BiAMIHOK; 3) DopMu poy Hemae (JIOKIaAHIIIE JTUB.
HIDKYE).

IMEHHHUKH TPOCTI, IMTOXIAHI, CKJIATOBI

ImMenHuKM OyBarOTh MPOCTI, MOX1AHI Ta CKJIAA0B1/CKIIA IHI.

1 Jlo mpocTtuxX BiAHOCSATHCS IMEHHMKH, SIKI HE MalTh Y CBOEMY CKJIaji
npedikciB ado cydikciB, Hanpukiana: dog — cobaxa, book — xuuea, town —
Micmo.

2 Jlo mOXigHUX BIAHOCATHCS IMEHHHMKH, 110 MalTh Yy CBOEMY CKiIail
cydikcu ado npedikcu (OCTaHHI JOCUTH PiJIKO). [0 HalmomupeHimmux cypikcis
IMEHHHKIB B1THOCSATHCS:

-ant (-ent): assistant — nomiunux, student — cmyoenm
-dom: freedom — co600a, wisdom — myopicme
-er (-or, -ar): worker — pooimnuxk, actor — apmucm
-hood: childhood — oumuncmeo
-ion (-ation): connection — 36’130k, examination — icnum
-ity: activity — akmuenicmeo, sincerity — wupicmo
-ment: government — yps0, agreement — y2ooa
-ness: darkness — mewpssa, kindness — doopoma
-ship: friendship — opyorcoa
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3 Jlo CKIamoBUX/CKIagHUX BIAHOCSATHCS IMEHHUKH, YTBOPEHI 3 JIBOX 1
OUTBINIE CJTIB, IIO CTAHOBJATH OJHE IOHATTA: classroom — xrac (kiacha
kinnama), blackboard — xracrha oowxa, newspaper — cazema, son-in-law —
3AMmb.

KIIACUDPIKALISA IMEHHUKIB

IMEeHHUKHN QUIATHECS HA BJACHI TA HOMIHAJILHI.

Baacui

Bnacai imennmkn € Hazpu CJJMHMUYHUWUX mnoHsATh, MiCLEBOCTEH 1
npeameTiB. CroaM K BIJTHOCATBCS OCOOMCTI iMEHa, Ha3BU MICSIIB Ta IHIB
TWKHSI, CBST Ta HallloHaJIbHOCTEW. Bci BOHM mnumryTbes 3 [TPOITNCHOI
(BEHI/IKOT) JIUTEPU, a gkmo Ha3Ba CKIAOAETHCS 3 ASKUIBKOX CHIB, TO BCl
CJIOBa MUIIYTHCSI 3 BEJIMKOI JIITEPU, 3@ BUHITKOM apTHUKJIB, MPUUMEHHHKIB 1
CITLJIOK.

Jlo HUX BiTHOCATBHCA:

1 Teorpadiuni MOHATTS: TOpHU, IMYCTENl, OKEAaHW, MOPS, PIUKH, KpaiHu,
perionu, wmicra, cena: Caucasus Kasxaz, Atlantic Ocean Amianmuunuii
oxean, Ukraine Vxpaina, France @panyis, London Jlonoon

2 HaszBu Bynuib, mioni, BiAoMUX OyjiBellb, TOTENIB, KOPabJiB, My3e€iB,
KIIyOiB, raszer, xypHaiiB, TBOpiB: Oxford Street Oxcgopo-cmpim (Bynuiis),
Hyde Park [ auo-napk, British Museum bpumancoxuii myset, '""New Times"
— "Hosuit wac" (xxypHan).

3 Imena, mpi3BuIla, TCEBAOHIMHU, TPI3BUChKA, a TAKOX 3BaHHS JIFOJEH;
npizBuchbka TBapuH: Mary Mepi (im's), Brown bpayn (mipizBumie), Mark
Twain Mapx Teen (JliTepaTypHUI TICEBIOHIM).

4 Actponomiuni Ha3Bu: Sun Conye, Earth 3emna, Milky Way Yymayskuu
wisix, Mars Mapc, Venus Benepa, Jupiter FOnumep.

5 HamionanbeHicTh Ta HaimioHasbHa MoBa: UKrainian yxpaineyv (yxpainxa),
Ukrainian language yxpaincoxa mosa, English aneniticoxa mosa.

6 HasBu cBat: New Year Hosuii pix, Christmas Piz0seo, Easter [lacxa.

7 Ha3Bu Mics1iB Ta AHIB THXHS: January ciuenn, September gepecenw,
Sunday neoins, Tuesday sismopox.

HomuHabHI iIMEHHUKH

Pemra iMeHHUKIB € iIMeHa 3arajbHi (HOMiHaibHI). Ile Ha3BM KaTeropii
peaMeETIB, 0c10 Ta MOoHATh. HOMiHAIBHI IMEHHUKH MOIISIOTHCS Ha!

1 TlpenMeTHi — MO3HAYAIOTh OKPEMI MPEAMETH YU 0COOM (OOUYMCIIIOBAHI): a
boy xzonuux, a dog cobaka, a book xruea, a tree depeso, a question numanmsi.

2 301pHi — 11€ Ha3BU rpyn 0Ci0 a00 TBAPUH, 110 PO3TISATAOTHCA SIK OJTHE II1JIe
(o6uncmoBani): a family civ's, a party napmis, a herd cmaoo.

3 PeyoBuHM — 110 TO3HAYalOTh PI3HI pedoBMHU ab0 Marepianu
(aeszuucnendi): milk moznoko, butter onia, steel cmans, coal gyzinns.

11



4 AOCTpakTHi - IMEHHUKH, 1110 MO3HAYAIOTh Jii, CTAHU, MOYYTTS, SBUIIA 1
T. 1. (He3iueHH1): love 0606, beauty kpacoma, work poboma, peace csim,
heat cnexa, light ceéimno, friendship opyocoa, honesty uecricme.

IMeHHUKHM 004HC/IIOBaHI (3J1iYeHi) Ta He3JIiYaHi

HominanbHl IMEHHUKH TOAUISIOTECS Ha OOYHMCIIOBaHI (3j1UeHl) Ta
HE3JIYEHI.

1) Jo oOuucntoBaHuX (37114€HUX) IMEHHUKIB BIAHOCSTHCS Ha3BU MPEAMETIB,
00'eKTIB Ta MOHATH, IO MIAJAIOTHCA PaXyHKy. BOHM BHKOPHCTOBYIOTHCS B
OJIHMHI 1 MHOXWHI, SIK 3 HEBU3HAYEHUM, TaK 1 3 TEBHUM (BU3HAUYECHUM)
aprukieM. Hanpuknan:

a) [IpenmeTtHi: a pupil yuens(-iya) — five pupils n'asmo yunie(-iy); a table
cmin —tables 6aecamo cmonis; an engineer inoicenep — engineers inodiceHepu.

0) 30ipHi: a family ciuv'a — families civ'i, an army apmia — armies apmii, a
team xomanoa — ten teams decsamsb KOMauO.

2 Jlo He3n14YeHHUX IMEHHUKIB BIIHOCATHCS Ha3BH PEYOBHUH 1 MOHSTH, SIKI HE
MOXHa mnepepaxyBatu. Jlo HUX HajexaTh pedyoBl Ta aOCTPAKTHI IMEHHUKH.
HesniueHi (He34uCIEHHI) IMEHHUKHA BUKOPUCTOBYIOTHCS JIMIIIE B OJHHUHI 1 HE
BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 HEBU3HAYCHUM apTukieM. [Ipu BuaIeHH1 iX 13 KaTeropii
PEYOBHUH UM MOHATH MEPE]l HUMU PO3MIIITYETHCS BU3HAUCHUN apTUKIIb.

VY poni migmMeTa BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCS 3 IPUCYJKOM B OJHUHI 1 MOXYTb
OyTH 3aMiHEH1 3aiMEHHUKOM B OJIHMHI (HaluacrTimie: it ye).

HesniueHl IMEHHUKHU TMOETHYIOThCA 3 3aiiMeHHUKamMu much 6aeamo, little
mpoxu, little MasieHbK1, NESIKi, SOMe OeKilbKa, 0esKa KIIbKCMb, any SAKUli-
HehYO0b, CKiIbKO-Heh)Ob.

a) PeuoBi (marepianu; cumydi, pifiKi, ra30moAiOHI PEYOBUHU; MPOIYKTH
XapuyBaHHs): water goda, bread xni6, tea uaii, wool 6osna, oil nagpma, air
Nnogimps.

0) AOGcTpakTHi (Aii, cTaHW, TIPUPOJIHI SABUINA, MOUYTTA 1 T.11.): life orcumms,
time uac, music vy3uxa, news Hosunu, cold xonoo, freedom ceo6ooa, bravery
xopobpicmu, sleep con, winter 3umua.

Bunaaku nepexoay iMeHHHMKIB 3 KaTeropii He3JJiYeHHUX Y 004N CIIOBaHI
(31iueHi)
barato He3nmiyeHHWX IMEHHUKIB CTalOTh OOYMCIIIOBAHUMH (3JIIYEHUMH) 1
BXKMBAIOTHCA 3 BIAMOBITHUMHU apTUKIIAMH B TAKUX BUIIAJIKaX:
1. PedoBi iIMEHHMKH BHKOPUCTOBYIOTHCS JUIsl TO3HAYCHHS mpeamera (abo
peAMETIB) 3 JAHOT'O MaTepiaay abo KOJIU IIiJie Ta HOro eJIeMEeHTH
[I03HAYAIOThCSA OJHUM 1 TUM XK€ cJIoBOM: hair sosioccs - a hair sonocox

HesniueHH1 iMEHHHK IMEeHHUK, 11T0 OOYUCITIOETHCA (3JT1YEHH1)
iron — 3anizo an iron — mpacka
wood — depeso (Oepesuna) a wood — Jic
paper — nanip a paper —rasera, JJOKyMEHT
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coal — Byruuis a coal — mIMaTO4YOK BYT LIS

A coal fell out of the fire. — 3 kamina
The ground was as hard as stone. — | gyap mmarodok ByrisL.

3emns Oyna meepoa, Ak KAMIHHA. The boy threw two stones into the water.
— XJIOM4MK KMHYB JIBa KAMEH1 y BOY.

2 Pe4yoBl IMEHHUKHM BHKOPHUCTOBYIOTBHCS NIl MO3HAYEHHS PI3HUX COPTIB 1
BUJIIB YOTOCh a00 JJisg MO3HAYEHHS MOPIIi Y4Oroch, IO MOXHA, HaNpUKIa,

KYIHUTH:

HesniueHH1 iIMEHHUKHU IMeHHMKH, 1110 00UUCITIOETHCS (3T1YEHH1)
wine — guHo a good wine — capue 8uHo
much fruit - 6acamo ¢pyxmis wonderful fruits — uyoosi ppyxmu
He made some tea. — Biu|This is an Indian tea. — IJe ooun i3
npu2omy8as yail. IHOIUCHKUX COPMIB YAro.
I hate coffee. — A mepnimu ne| He bought a coffee and a sandwich. —
MOXHCY KABU. Bin xynue (vawky) xasu ma 6ymepopoo.
3 AOcTpakTHI IMEHHUKHM TO3HA4YalOTh KOHKPETHI mpeaMeru abo ocodu
(KOHKPETHU3YIOThCS):

Hesmiuenni iMeHHUKHA IMeHHMKH, TIT0 OOYHCITIOIOTECS

(37Mi4eHH1)

beauty — kpaca a beauty — kpacyns
life - orcumms a life — orcummeeuii winsax
light — cgim.io a light — socnuxk, 1amna
fire — 6oconb a fire — nooiceorca, bacamms
play — epa a play — n'eca
time — uac a time — pas3
My room is full of light. — Mos | We saw a light in the distance. - Mu
KIMHAmMa CRO8HeHa Ceimia. OauuIu 802HUK 8OANUHI.

Jlesski 3 HE3MYCHHUX IMEHHHUKIB MaibKe HIKOJIM HE BXKHBAIOTHCS SK
obuucmoBani. Hanpuknazn: freedom ceob6oda, weather nozooa, news nosuna,
HosuHu, advice nopaoda, progress npozpec, ycnix, money epoui.

4. SIkmo 10 OCHOBM IMEHHMKA, IO HE OOUYMCIIOETHCS (HE3JIYEHHOHO),
OJAEThCA 3aKiHUYGHHS —S (-€s), TO BiH 3a3BUYall TMEPETBOPIOETHCS B
00uUnCIIIOBaHUY (3J1IYCHHUI) IMEHHUK, HAPUKJIIA];:

Hesmiuenni iMeHHUKHA IMeHHMKH, IIT0 OOYUCITIOIOTHCS
(3:114eHH1)
iron — 3anizo irons — xatioanu, nanyrocu
colour — xonip colours — npanopu
sugar — yyKop (two) sugars — (0sa) wmamouxku yyKpy
tin — o11060, Jtcepcmo tins — 6anku, KoHcepsu
beauty — xpaca beauties — xpacyni
hair — sonoccs hairs — sonocku
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IIpumitka. KpiM iMEeHHUKA, 3aKiHUYCHHS -S (-€S) MpHiIMae JIMIIE J1€CIOBO-
npucyok y ¢opmi Present Indefinite mist y3romkenss 3 miaMeToM B 3-i 0co0i1
OJIHUHI.

3a 1HIIMX BUIMAJKaX 3aKiHYEHHS —S (-€S) OE3YMOBHO CBITYUTH PO T€, IIO
MaeMoO IMEHHUK. Hampwukmnan, 1HIN YacTMHHM MOBH, TakKi K NPUKMETHHK,
IPUCIIBHUK Ta 1H. NPUMMAalOUYu 3aKIHYEHHS —S, IEPEXOJIATh Y O3PS IMEHHHUKA!
yellows orcosmxu, goods mosapu, whys npuuunu, ups and downs nioiomu ma
CNYCKU Mowjo.

BinMiHKH iMEHHUKIB B aHTJIIHCHbKIN MOBI

IMeHHUK B aHTINCHKINM MOBI Ma€ aBa BiAMIHKH: 3aranbHU (Common Case)
1 mpucsiiianii (Possessive Case).

3araibHUM BIIMIHOK MarOTh yCi IMEHHUKH; 1€ (dopMa, y sKiii BOHH
JOIalOThCA Yy CIOBHUKY. Y 3arajbHOMY BIAMIHKY B IMEHHHMKa HEMae
0COOJIUBOTO 3aKIHYCHHS.

®opMy TPUCBIMHOTO BIJMIHKA 3a3BUYail MarOTh OJYXOTBOPEHI IMEHHUKH,
[0 TO3HAYalOTh JKUBY ICTOTY, SIKIM HAJIEXKHUTH SIKHIICH MPEAMET, SIKICTh abo
o3Haka. BoHa yTBOPIOETHCS 3a JOTMOMOTOI0 3aKIHUEHHS -§ MEpe.l SIKUM CTOITh
anoctpo®: the girl disuunka — the girl's bag cymxa diguunxu.

THUIIU IMEHHUKIB
1‘1\/{(:1 THUII MPUKJIAJ THUII MPUKJIA L
1 BaacHi Kiev, James HapunarejabHi ship, box
2 KonkpertHi desk, room AOcTpaxkTHI winter, knowledge
3 | OnyxoTrBopeHni | woman, pig | HeogyxorBopeHni clock, money

IMEHHMK B aHTJINWCHKIM MOBI HE Ma€ TpaMaTHYHOrO 3aKiHYEHHS IS
BUpakeHHs poxay. Ilpu 3amiHi IMECHHMKAa BUKOPHCTOBYIOTHCS 3aliMEHHHMKH he
a00 she (BiH a00 BOHA) TUIbKHU TOJ1, KOJU TOBOPSITH MIPO JIFOCH:

3AMIHA IMEHHUKIB OCOBUCTUMM 3AUMEHHUKAMU

Imennuk Oco0ucrTnii 3aliMeHHUK IMpuxkaajg
mother, sister, girl She She is my sister.
father, brother, boy He He is a schoolboy.

Cnosa teacher, doctor, pupil, student, neighbour, friend, writer Ta iHm
MOXYTh 3aMIHIOBaTUCh Yy pEUYEHHI 3aiiMeHHuKamMu he uyu she 3anexHo Bif
3micty. Konu roBopsiTb mpo HEXKUBI NpeAMETH ab0 TBAPUHMU, ISl BUPAKEHHS
BCIX TPHOX PO/IIB 3a3BHYA BUKOPUCTOBYIOTh 3aiMEHHUK it (BiH, BOHA, BOHO):

— Where is the table?
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— The table 1s in the room. = It is in the room.
OTiKe, MOBTOPUMO i JONOBHUMO: IMEHHUK 6 QH2IIUCHKIU MOGI mae 08a
giominku: 3azanvHuil (Common Case) i npuceinnuii (Possessive Case).
3araJibHUM BIIMIHOK MarOTh yCl IMEHHUKH; 1€ ¢opma, Y sKii BiH JTA€ThCS Yy
CJIOBHUKY. Y 3arajJbHOMY BIJIMIHKY Y IMEHHHKA HEMA€ OCOOIMBOTO 3aKIHYEHHS.
dopMy TPUCBIMHOTO BIJMIHKA 3a3BUYail MarOTh OJYXOTBOPEHI IMEHHUKH,
10 MO3HAYalOTh XUBY ICTOTY, AKIA HAJIEKUTh SKUHCh MPEIMET, SIKICTh abo
o3Haka. BoHa yTBOpIOETHCS 3a AOIOMOIOK0 3aKIHUEHHS -S MEpPEeJl SIKUM CTOITh
anoctpo®: the girl niBunnka — the girl's bag cymka niBunHkwu.

No
IMPABUJIO
n/n
SK1110 IMEHHUK 3aKIHIY€ThCS Ha -
S, TO MOKJIMBI JIBa BapiaHTU

SKI10 IMEHHUK Y MHOYHHI1
3aKIHYY€ThCS Ha -S, TO
2 MPUCBIMHUI BIIMIHOK
YTBOPIOETHCS MUISIXOM JI0TaBaHHS
aroctpoda

IMeHHUKH, SIKI HE MaIOTh Yy
MHOYKHHI 3aKIHYEHHS -S, Y
3 MIPUCBITHOMY BIIMIHKY
Ha0yBarOTh 3aKiHYEHHS -S, IEPE]]
SKUM CTOITh arocTpod.

Ski1o npeaMer uu o3HaKa
HaJIC)KUTH KIJIBKOM 0C00aM, TO
anoctpod 1 3aKiHYEHHS -S
CTaBJISITHCS ITICIISI OCTAaHHBOIO IX,
SKIIO K KOXKHOMY OKPEMO, TO
1CJIA KOXKHOTO

VY ckilagHUX IMEHHUKaX arnocTpod
5 1 3aKIHYEHHS -S CTABJIATH ITICIIS
OCTaHHBOTO €JIEMEHTA

HeonyxoTBopeHi iMEeHHUKHU
6 | 3a3BHYail HE MAaIOTh IPUCBIMHOTO
BIAMIHKA

MPUKJIAJL

Dickens’ novels = Dickens’s novels
pomanu J{lukkenca

workers’ caps kenku pooouux,
cats’ paws zianu Kiulox,
nurses’ toys uepawiku HAHbOK

children’s toys oumsui iepawxu,
men's coats wonosiue naibmo
women'’s umbrellas orcinoui 30nmu

[1f and Petrov’s novel
poman Invgha u Illemposa
(m. e. poman, HANUCAHUU
imi cymicHno),
Shelly’s and Byron's poems
gipwi [llennu u baiipona
(mobmo. Hanucaui imu oKpemo)

the teacher of art’s room
KIMHama eyumens Mucmeymasa,
the sister-in-law’s bag
CYMKQ He8ICmKuU

the roof of this house
0ax ybo2o ooma
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n/m

Mo>knuBi1, OJJHAK, BUMAIKN
BXKMBAHHS HEOJIYXOTBOPEHUX
IMEHHUKIB y IPUCBITHOMY
BIIMIHKY

AOCOITIOTHE B)KUBAHHSA
MPUCBINHOTO BiMIHKA

a mile's distance siocmans y minro,
a month’s holiday xawnixynu na
Micayb,

a five days' trip n’amuonisna noizoxa,
the world's resources ceimogi
pecypceu,
the Earth’s rotation o6epmanns 3emni

a dog of my friend’s cobaka mozo
opyea,
at her grandmother’s y (eé) 6abywxu,
at the baker's 6 6yn1ouniii

MHOXHWHA IMEHHHUKIB

IHPABUJIO

BinpmiicTe aHTMMCHKUX
IMEHHHKIB Y MHOXHHI1 MalOTh
cyQIKC -S, AKU BUMOBIISIETHCS K
[ s ] miciist rIyXuX MPUTOJIOCHUX 1
K
[ z ] micas A3BIHKUX TIPUTOJIOCHUX
Ta TOJIOCHUX

IMeHHUKY, 10 3aKIHIYIOTHCS Ha
-0, -8, =SS, -X, -ch, -sh, yTBOpIOIOTH
MHOXHHY IIJISTXOM JTOJaBaHHS €S
10 hbopMu OTHUHY;
cydiKc -es BUMOBJIIEThCS SIK |-

(1)z]

J10 IMEHHUKIB, 1110 3aKIHYYIOTHCS
B OJTHHHI Ha Yy 3 TTONIEPETHBOIO
MIPUTOJIOCHOIO, Y MHOXKHHI
OMAEThCA CY(PIKC -es, TPUIOMY
-y 3MIHIOETHCS Ha -i-

SIKIo nepen -y CToiTh roJIoCHa
JiTepa, TO -y He 3MIHIOEThCS

MPUKJIAJL

map mana —maps | - |
manu,
pen pyuxa — pens [ -z | pyuxu

box xopobka — boxes
KOpoOKU,
match cipuux — matches
CIDHUKU

library 6ioiuomexa —
libraries 6i6auomexu

day oenw — days oni
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man u0.108ix (abo 10ouHa)—
men u0108iKku (abo 10ou),

BuHATKH: 1eIK1 IMEHHUKHU woman JCciHKa — WOMen JfCiHKuU,
5 30eperiu CTapoaHTIMChKY child oumuna — children dimu,
dbopMy yTBOPEHHSI MHOKHUHHU g00se 2ycb — geese 2ycl,

mouse Muwub — mice muuiu,
tooth 3y6 — teeth 3y6u

IMeHHUKY, 10 3aKIHYYIOTHCS Ha
-fe, mpu yTBOpEHHI MHOKUHU

6 : knife noowc — knives [ naivz | noowcu
3MIHIOIOTH -f-Ha -v-TIepe]
cydikcoMm -s [-z]
IMeHHUKH, 1110 3aKIHYYIOThCS Ha cliff ckana — cliffs ckanu,
7 -fe, npu YTBOPEHHI MHOXUHU chief weg — chiefs wegu,
3MIHIOIOTH -f-Ha -v-TIepe roof dax — roofs daxu,
cybikcoMm -s [-z] safe cetigh — safes cetighu
scarf wapgh — scarfs (scarves) wapgoi,
2 Jlesiki IMEHHUKH MaloTh JBi 100f xonumo — hoofs (hooves) xonuma,
dbopMH MHOKUHHU wharf npuuan — wharfs (wharves)
npuyanu

hero eepoti — heroes eepoi,
potato kapmonis —
potatoes xkapmonns (kinoka KiyOHell)

: Bunsitok: photo pomoepaghia —
IMeHHUKH, 10 3aKIHIYIOThCS -0,

hotos
9 YTBOPIOIOTh MHOXKHUHY 3a P
: gdomoepadii,
JOTIOMOTO10 cydikca -es [-z] : . . :
plano niauino — pianos niaHuHoO
(Oexinvka),

radio padio — radios padio (Oexinvka),
Euro espo — euros espo (0exiivKa)

VY ckilagHUX IMEHHUKAX y schoolgirl wxonapxa —

10 MHOHHI 3MIHIOETHCSI OCTAHHII schoolgirls wkonapxu,
eJeMeHT (IMEHHUK 3 OCHOBHUM fisherman pubax —
3HAYCHHSIM ) fishermen pubaxu

mother-in-law mewa — mothers-in-
law mewyi,
passer-by nepexoorcuti —
passers-by nepexooici

VY cki1aioBUX IMEHHHKIB Yy
11 MHOYHHI1 3MIHIOEThCS TTEPIIUNA
€JIEMEHT
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SIKIo nepmuii e1eMeEHT
12 IMEHHHKA HEe IMEHHHK, TO
3MIHIOETBCS OCTAHHIA €JICMEHT

VY neskux IMEHHUKIB (POPMHU
OJIHUHHU 1 MHO>KHHH 301TalOThCH, a
npueTHAHHS Cy(iKca -S BUKIIUKAE

3MiHYy 3HAYEHHS

ImenHuku family 1 team MOXyYTb
14 | o3HauaTH K €IMHE MOHATTS, TaK 1
OKpPEMUX UJICHIB.

Jlesikl IMEHHUKHU MaroTh (hopMy
JUIIE MHOKUHHA

15

[H1m1, HaBIakM, MarOTh JIUIIIC
16 | dopMy oHMHM, B OCHOBHOMY, II€
HE3JIIYEHH] IMCHHUKHU

HaiimeHnyBaHHS BCiX HAYK, 1110
3aKIHYYIOThCS HA -ICS,
17 30iraro4uch GopMoIo 3
IMEHHHKaMHU Y MHO>KHHI, 3aBK]I1
BXKUBAIOTHCS Y 3HAYEHH1 OJTHUHU

forget-me-not nezabyoxa —
forget-me-nots Hezabyoku

sheep osya, osyu,
deer onenw, oneni,
fruit ppyxm, ppyxmu —
fruits pazni suou ppyxmis,
fish puba (u oona, u mrnozo) —
fishes pisni suou puo,
hair sonoccs — hairs sonocku (oxpemi)

The team is here.
Komanoa mym. (en. 4.)
The team are well.
Ynenu komanou nouysaroms cebe
dobpe. (MH.)
His family is one of the oldest in the
county.
Hozo poouna (poo) - 3i cmapiwux 6
KpDQIHI.
His family are all doctors.
B 11020 poouni eci nikapi

SCiSSOrs HOXHIII,
trousers oproku,
spectacles oxynapu,
scales saorceni,
clothes oose,
wages 3apniamHsi

advice nopaoa,
progress npozpec,
knowledge 3nanns,
information irgopmayis,
money cpoul,
Nnews HOBUHA

Phonetics ghonemura, Economics
Exonomika
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The police have powers to arrest you

Crnoo police — momiiis B anywhere and at any time.
aHTJIIMCHKIN MOBI 3aBXIU Tloniyis mae npaso 3aapewmysamu
BXKMBAETHCS Y 3HAUEHH1 MHOXKUHHU sac de
(stk rpymna Jiroiei) 3a8200H0 | 6Y0b-KOJIU.

4. BHPABU HA TEMY "IMEHHUMK B AHIJIIHCHKI MOBI"
3 BLAMOBIAAMMN)

1. Translate into Ukrainian

1. The firm stated that a license was required for the export of these goods.
2. Ukraine has large deposits of amber.

3. We have received some important information on the state of the wool
market.

4. Mathematics forms the basis of many other sciences.

5. Coal is extracted in many districts of our country.

6. A new glass works has been built near the village.

7. He 1s the father of my sister’s husband.

8. A woman of her intelligence would make a good Supreme Court justice.
9. His clothes were wet as he had been caught in the rain.

10 The "Odessa’s" cargo consisted of wheat and barley.

11. In this article you will find the figures of Italian exports and imports for the
last three months.

12. Scientists have been collecting data on air pollution levels.

2. Paraphrase the following sentences using the Possessive Case.

1. The office of our manager is very big.

2. They will consider the proposals of Mr. Black at their next meeting.

3. This is, in the opinion of the critics, their best record for years.

4. The computer of Tom and Helen is modern.

5. We have not yet received the answer of buyers.

6. The working day of our Commercial Director begins at 9 o’clock in the
morning.

7. Do you know the telephone number of the Petrovs?

8. My husband knows a lot about detective novels of Agatha Christie.

9. She put the wet boots of the boys near the stove.
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3. Make the nouns in bold plural. Change sentences if necessary.

. A copy of the contract was sent to London.

. The last leaf fell from the tree.

. The woman standing by the window is our secretary.

. This shoe is too large for my foot.

. “Is this worker an Englishman or a German?” — “He i1s a Frenchman”.
. The mouse was caught.

. What is the child’s name?

. The roof of the house was covered with snow.

. A potato is a vegetable and a cherry is a fruit.

O 01N DN &~ W —

4. Make the nouns in bold singular. Change sentences if necessary.

. These factories produce furniture.

. The wives of the sailors came to the shore.

. I have hurt my feet and hands.

. In the farmyard we could see oxen, sheep, cows and geese.
. Do your teeth still ache?

. These are my friends’ studies.

. He keeps his toys in the boxes.

. These ladies are those gentlemen’s wives.

. The children are sitting on the benches.

O 00 1 ON D K~ Wi —

IIpaBuibHI BiANOBIi:
1. Ilepeknadims yKpaincbKorw moeoio.

. @ipMa MoBIOMUIIA, [0 HA €KCTIOPT 1IbOT0 TOBApY MOTPIOHA JIIIEH31.

. YKpaiHa Mae€ BeJMKI POJIOBUILA OYpPIITHHY.

. Mu oTpumanu BaXXJIMBY 1H(POPMAILIIIO PO MOJIOKEHHS HAa PUHKY BOBHHU.

. MareMaTnka CTaHOBUTh OCHOBY 0araTb0X HayK.

. Byruins BugoOyBaeThcs y 6araTh0X pailoHaxX HaIlloi KpaiHu.

. bing cena 30y10BaHO HOBHM CKIISTHUI 3aBOJI.

. Bin 6aThko 40JI0BIKA MOET CECTPH.

. KiHkKa 3 TakMM 1HTEIEKTOM MoTJia O cTaTu rapHoto BepxoBHOIO cyaero.
9. Moro oJsir OyB MOKPHUHM, OCKUIBKU BiH MOTPAIUB i JOIIL.

10. Bantax naporuiaBa «Oneca» cKiiaJaBcs 3 MIIEHULl Ta TYMEHIO.

11. V wiif cTaTTi BU 3HaigeTe nudpu eKCrnopTy Ta IMOOpTYy Itanii 3a ocTaHHI
TPH MIiCAIII.

12. BueHi 30uparoTh AaH1 Ipo PiBHI 3a0pyAHEHHS MOBITPSI.

OO\ DN =~ LN~

20



O 01N DN K~ W — O 01N DN K~ W —

O 0 O\ L K~ Wi —

2. Ilepecppazyitme nacmynni peuenHns, GUKOPUCMOBYIOYU NPUCBIUHUIL
BIOMIHOK.

. Our manager’s office is very big.

. They will consider Mr. Black’s proposals at their next meeting.

. This is, in the critics’ opinion, their best record for years.

. Tom and Helen’s computer is modern.

. We have not yet received the buyers’ answer.

. Our Commercial Director’s working day begins at 9 o’clock in the morning.
. Do you know the Petrovs’ telephone number?

. My husband knows a lot about Agatha Christie’s detective novels.

. She put the boys’ wet boots near the stove.

3. Illocmaeme imennuku y ghopmy muoxcunu. SAkugo nompiono, 3minimeo
PpeueHHs

. Copies of the contract were sent to London.

. The last leaves fell from the trees.

. The women standing by the window are our secretaries.

. These shoes are too large for my feet.

. “Are these workers Englishmen or Germans?” — “They are Frenchmen”.
. The mice were caught.

. What are the children’s names?

. The roofs of the houses were covered with snow.

. Potatoes are vegetables and cherries are fruit.

4. I[locmageme imennuku y gpopmy oonunu. Axugo nompiono, 3minimo
peuenusn

. This factory produces furniture.

. The wive of the sailor came to the shore.

. I have hurt my foot and hand.

. In the farmyard we could see an ox, a sheep, a cow, and a goose.
. Does your tooth still ache?

. This 1s my friend’s study.

. He keeps his toy in the box.

. This lady is that gentleman’s wive.

. The child is sitting on the bench.
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5. APTUKJIb B AHIJIIMCBKIN MOBI (THE ARTICLE)

Bunaaku BKMBAHHA 200 BUICYTHOCTI APTHKJIIB B AHIJIINCHKIA MOBI

B anrmiicekiii MOBI JBa apTHKIl — HeBU3HaYeHMH (a/an) Ta

Bu3HavyeHuii (the). ApTukiap € 03HaKOIO

IMEHHHUKA 1

0e3mocepeHbO Mepes] IMEHHUKOM, a00 mepe1 HOro MPUKMETHUKOM.

BUITAJIKHU B) KUBAHHS BUSHAUYEHOI'O APTUKJIA THE

Ne

n/ BUIIAIKHU B’ KUBAHHSA
1

1 SIKIIO WAETHCS MPO €AUHUH Y
CBITI IpeAMET

2 | Komnm #ineTwes mpo npeamert (abo
oco0y), e1MHY B AaHIN

00CTaHOBI
3 Komnu npo nen npeamer Bxe
3rajlyBajiocs y po3MOBi UM
OIIOBI1aHHI
4 [3 iIMEeHHHUKOM, TIEpeT IKUM

CTOITh l'IOp}I,Z[KOBI/II\/'I YUCCJIIbBHHUK

5 | 3 iIMCHHUKOM, TIepe]] SIKUM CTOITh
NPUKMETHHK y TEPEBaKHIMI
CTENeH1

6 SAkmo aeTbes po neBHy (3a
KOHTEKCTOM) KIJIbKICTh
PEYOBHHM, HATPUKJIIA (tea Jait,
milk monoko, bread xmb6 u T. 1I.

MPUKJIAJL

The sun is in the sky.
Coute 3HaX0IUTHCI HA HEODL.

The teacher is in the classroom.
Yuutens y kiaci. (Y 1aHoMmy Kiaci
3HAXOJUTHCS JIUIIE OJNH YIUTEIh)

"I’ve got a very interesting book,"

says Mike.
"Please show me the book," says
Nick.
"V MeHe € 1mikaBa KHUTa", - KaxKe
Maiik.

"TTokaxkxu MeH1 Oy/b JTacKa ITt0
KHUTY", — roBopuTh Hik.

We are on the fourth floor.
Mu Ha 11’ ITOMY ITOBEpCi.

He is the best student in our group.
Bin Haiikpamuii CTyJIeHT y Hallin
TpYIIi.

Is the milk on the table?
Momnoxko Ha ctoni? (ToOTo came
MOJIOKO (y TEeBHIM yHakoBli / y

MEBHOMY 00CsI31 1 T. 1.), IO
PO3YMIETHCS 32 KOHTEKCTOM, a HE
MIPOCTO MOJIOKO SIK PEYOBUHA)
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7 | Ilepen Ha3Bamu MOpIB, TPCHKUX
MacHuBiB, OCTPOBIB, PIUOK,
yCTeNb, KOpalaiB, TOTENIB,
KIHOTEaTpiB, T€ATPiB; Mepe/
CJIOBaMH country 3a MiCTOM, sea
Mope, seaside 01711 MOps1, TOpH
mountains (i mpu y3arajibHEHHI)

8 | Ilepen iIMEHHUKOM B OJHUHI, 110
MO3HAYaE TN KJIac MPeIMETIB,
mrojen (To0To mpu
y3arajibHEHH1)

9 | Ilicns ciiB one of oauH (3), some
of nesixi (3), many of Gararo (3),
each of xoxeH (3), most of
OLIBIIICTS (3) (4acTO MICIs CIIiB
all Bce, both of 06uBa)

10 | [lepen Ha3BaMu YOTUPHOX CTOPIH
CBITJIA

11 [lepen npi3BUILIEM Y MHOKHHI
(Ipu MOo3HAYEHH1 BCIX YJICHIB
ciM'i)

I’m taking a trip to the mountains
next week.
HacTtynHoro TwHs 5 i1y y TOpH.
Did you go to the Black Sea or
to the Dnieper?

Bu 13111 Ha YopHe MOope 4uu Ha
Jluirnpo?

The whale is a mammal, not a fish.
Kur - 1ie ccaBenp, a He puoa.

Most of the stories are very
interesting.
Biib1IicTh OMOBIIaHb AYKE I11KABI.
Give me one of the books.
JlaiiTe MeH1 OJIHY 3 IINX KHHUT.

the Northern part of our country —
MIBHIY HAIIO1 KpaiHU

The Petrovs are at home.
ITeTpoBu BIOMA.

BUITAZIKN B/KUBAHHA HEBU3HAYEHOI'O APTUKJIA A/AN

No
n/ BUITA 1K B’)KUBAHHSI
n

1 [Ipu 3raaii mpo 1mock BIEpIie

2 [Ipu y3aranpHeHH1

3 [Ipu no3HaueHH1 HEBU3HAYEHOT

KUTBKOCT1 KOHKPETHOTO
npeaMeTa

MPUKJIAIA

A man came up to a policeman.

JIroguHa migifina 10 moielCchKOro.

A baby deer can stand as soon as it is

born.
OsneHsiTa MOXKYTh CTOSITH Ha HOTax
BiJIpa3y IiCJIsl HAPOKCHHS.

Pass me a piece of bread.
[lepenaiite MeHi (TPOIIKK) XIi0a.
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w Z

Ne
n/

[lepen HazBamu mipodeciii un He is a doctor.
roca Bin Bpau.
VY 3HauYeHHI OJUH Nepea Will you be back in an hour?
O00YHCIIIOBAHUMU IMEHHUKAMH, Bu nosepHeTech uepe3 roguHy?

10 IMMO3Ha4arOTh 4ac

[lepen oOunCIIOBATIBHUMHU He is quite a young man.
IMEHHHUKAaMH B OJTHHHI, 11O BiH 30BCiM 111€ MOJIOAUN YOJIOBIK.
BU3HAYAKOTHCS ciioBamu such, It is a most interesting book.
quite, rather, most (y 3Ha4ueHH1 [le myxe 1iKaBa KHUTA.
iy Ke)

ApTI/IKJ'II) an BXKHNBA€THCA TOI[i, KOJIM HACTYIIHC 3a HUM CJIOBO IIOYHMHAETHCA 3

TOJIOCHOTO 3BYKY: an old woman crtapa, an honest man 4yecHa JiroguHa.

BLIIICYTHICTb APTUKJISI
BUIIAJIOK MMPUKJIA
[lepen obumncIOBaILBHUMU My father and my uncle are
IMEHHUKaMH Y MHOKHHI (Y TUX doctors.
BHIIAJIKaX, KOJIM B OJHUHI CJIIJT Miit 6aThKO Ta Miil ASABKO JIIKapI.

B)KMBATH HEBU3HAUCHUHN apTUKIIb)

[Ipu y3aranbHeHH1 (3a3BU4ait Carrots are my favourite vegetable.
BUKOPUCTOBYETHCSA MHOXKHHA a00 |  MopkBa — Miii yIr00JI€eHUI OBOY.
HE3JIIYeHUN IMEHHUK 0€3

apTUKIIS)
VY BHpaszax 3 BIaCHUM John’s coat
IMEHHHUKOM Y MPUCBIITHOMY nanbeTo JI>xoHa

BIIMIHKY

[lepen iMmeHHUKOM y QPyHKIIIT guitar lessons
BU3HAYCHHS YPOKH TpH Ha TiTapi
Ilepen Ha3BaMu KOHTUHEHTIB, I’ve been neither to South Africa
KpaiH, IITaTiB, MICT, BYJIHIIb, nor to North America.
03€ep A ne 6yB Hi y [liBgenniit Adpwuii,

H1 y [TiBHIYH1A AMepHuiii.
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6 [lepen He3MTYEHHUMU This is important information.
(a0bCTpakTHUMU) IMEHHUKaAMU [le BaxnuBa iHpOpMAILis.
I need advice.
Meni notpiOHa nmopaa.

7 | YV neskux noeIHAHHSIX IMEHHUKA = You can get there in time if you go

3 IPUMMEHHUKOM, KOJIA BCE by train.
MO€ETHAHHS MA€ XapakTep Bu Moxete aicTaTucs BYacHO,
npuciiBHUKa. to / at / from AKIIO TOIAETE MOI3I0M.

school,university, college; to /
in / into / from church; in time;
at/from home; by car, bus,
bicycle, plane, train, metro,
boat etc.;for breakfast i T.1.

8 | Ilepen imeHaMu Ta Mpi3BUIIAMU My name is Bond, James Bond.
moaen Mesne 3Batu bonn, /xeiMc bon.

6. BIPABU HA TEMY "APTIKJIb B AH[IMCHKIA MOBI"
(3 BIAITOBIIAAMMN)

BukonaiiTe HacTYyNHI BIIPaBH, NepeBipTe BiAnoBiai
1. Choose the correct variant.
1. ...Smiths have a dog and a cat.
a)...b) Thec) A
2. He knows how to work on ... computer.
a)ab)anc) ...
3. She was the first woman to swim across ... English Channel.
a)ab)...c)the
4. Go down ... Kingston Street and turn left into Oxford Street.
a)theb)ac)...
5.1don’t like milk in ... tea.
a)...b)thec)a
6. At the end of... busy day, sleep is the best way to restore your energy.
a)theb)ac)...
7. We’ll go for a walk if ... weather is fine.
a)ab)...c)the
8. Could you give me ... information I asked for in my letter?
a)theb)...c)a
9. ...war 1s a terrible thing.
a) Theb)...c) A
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10. I spent ... very interesting holiday in England.
a)theb)ac)...
2. Fill in the correct article.
1. “Is this your ... friend?” — “No, it isn’t my ... friend, it is my sister”.
2. 1 have ... sister. My ... sister is ... teacher. My sister’s ... husband is ... pilot.
3. T have no ... car.
4. She has got ... terrible ... headache.
5. They have ... dog and two ... cats.
6. My ... cousin says he is going to be ... manager one ... day.
7. Would you like ... apple?
8. This is ... tree. ... tree 1s green.
9. 1 can see three ... children. ... children are playing in ... yard.
10. I have ... car. ... car is white. My ... friend has no ... car.
3. Fill in the articles in the proverbs if necessary.
1. ... apple ... day keeps ... doctor away.
2. ... appetite comes with eating.
3. ... good beginning makes ... good ending.
4. ... bird in ... hand is worth two in ... bush.
5. Among blind ... one-eyed man is king.
6. ... brevity is ... soul of wit.
7. ... cat has nine hves
8. . charlty begins at ... home.
9. ... clothes make ... man.
10 .. curiosity kllled
HpaBnani BiANOBIi:

1. BuGepiTh npaBUJIbHUII BapiaHT.
l.b|2.a|3.c|4.c|5.a]6.b|7.c|8.a]9.b|10.b

2. BctaBTe npaBUJIbHUN aPTUKJIb.
1. “Is this your ... friend?” — “No, it isn’t my ... friend, it is my sister”.
2. I have a sister. My ... sister is a teacher. My sister’s ... husband is a pilot.
3. T have no ... car.
4. She has got a terrible ... headache.
5. They have a dog and two ... cats.
6. My ... cousin says he is going to be a manager one ... day.
7. Would you like an apple?
8. This 1s a tree. The tree 1s green.
9. I can see three ... children. The children are playing in the yard.
10. I have a car. The car is white. My ... friend has no ... car.

3. BcraBTe apTHKIII B NPUCIIB'AX, AKII0 n0Tpi6H0.

1. An apple a day keeps the doctor away.
2. The appetite comes with eating.
3. A good beginning makes a good ending.
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4. A bird in the hand 1s worth two in the bush.
5. Among the blind the one-eyed man is king.
6. Brevity is the soul of wit.

7. A cat has nine lives.

8. Charity begins at home.

9. Clothes make the man.

10. Curiosity killed the cat.

7. SBAUMEHHUKHU B AHTJIACHKIN MOBI
(THE PRONOUN)
Pi3Hi THIIM 3aiMEeHHUKIB aHTJIIHCHLK0I MOBH

3aiiMeHHMK — II¢ YacTMHAa MOBH, IO B)XHMBAETHCS B PEUYCHHI 3aMICTh
IMEHHMKa a00 MPUKMETHHUKA, PIJIIe - MPUCTIBHUKA. 3aWMEHHUK HE HA3HBaE
0o0NMYYsi, 03HAKY YW TPEAMET, JHIIE aapecy€e€ Hac J0 HHOTO (BXKE 3raJlaHOMYy
panimie): Ann asked Peter a question. He answered her. Anna 3anurtana Iletro.
Bin B1a110BIB Tid.
OCOBUCTI, IPUCBIMHI TA 3BOPOTHO-IIJCUJIIOBAJIBHI

3AMMEHHUMKH
YUCJIO JIIOO OCOBUCTI INPUCBIMHI 3BOPOTHO-
JAUMEHHUKHA 3AUMEH- HIACUJIIO-
HUKHA _BAJIbHI
3AUMEHHUKU
HA3UBHUW = POJAOBHUI OCHOBHA a0co-
BIAMIHOK | BIIMIiHOK ¢popma JIIOTHA
AaBaJIbHUMI popma
BiAMIiHOK *
1-e | me mene, my miu mine | myself
MeHi
i you mebe your maiti,
2-e | you mu, 8u Mobi il yours | yourself

3-¢e him zoco,

OnuuHa he sin y his ioco his himself
(M. p.) uomy
3-¢ .
she sona her 17, iu her ii hers herself
(k. p.)
3-e |it sono, 6iH, it toco, tiomy, its sioco, it its Ttself

(HeomyX.)  60Ha iniu
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1-e we uu us Hac, Ham our Haw ours | ourselves

Muoxuua 2-¢ You su You eac, 6am your saiu yours yourselves

3-¢ | theysonu themix,iv = theirix | theirs MMV

* AOcoqwTHa (opMa TPUCBIMHUX 3aWMEHHUKIB MEPEKIATAETHCSI TakK
caMo, SIK 1 OCHOBHA, 1 BUKOPHCTOBY€THCSI 3aMiCTh BU3HAYaJIbHOTO IMEHHMKA,
00 yHukHyTH noBTopeHHs: This is her pen and this is mine. Ile ii pyuka, a 11e
MOSl.

** 3BOPOTHO-MiACHIIOBAIbHI 3aliMEHHMKH 3aJICKHO B1J YHCIa 1 POy
NepeKIaaloThCcs: caM, camMa, caMo (OJHHUHA), caMi, caMux (MHOXHHA), cele,
c00i (oHMHA 1 MHOXKHMHA) TOIIIO.

3AUMEHHUKHU SOME, ANY

HeBusHaueHi 3aliMEHHUKH sOome — JesKli 1 any - OyJb-iKl CIyXaTh JUIs
MO3HAYECHHSI HEBU3HAYEHO1 (HEBEJIMKO1) KUIBKOCTI MPEIMETIB a00 PEUOBUHHU.

Some BXHUBaeTbCS, SK TPaBUIO, B CTBEPAHMX PEUCHHAX TMepel
00YHNCITIOBAaHUMHU IMEHHUKAMH Y MHOHHI 1 TIepe]] HEUUCICHHUMH IMEHHUKaMH,
Marouy 3HAYeHHS KUTbKa, IesKI:

I've got some interesting books to read.Y MeHe € 1ikaBi KHUTU (= KiJIbKa
IIKaBUX KHUT) JJIS1 YUTAHHS.

Any BXXHUBA€ETHCS, K MPABUIIO, Y MUTAHHIX 1 HETATUBHUX PEUCHHSX:

Have you got any interesting books? ¥ Bac € 11ikaBi KHUTH?

Some 1 any 9acTo He TEPEKIATAIOTHCS YKPATHCHKOIO MOBOKO (OIMyCKaIOThCS
IpY MepeKIIai).

SAUMEHHUKMU I TPUCJIIBHUKHA MMOXITHI BIJI SOME, ANY, NO,

EVERY
OCHOBHI MMOXIAHI
3AUMEHHUKH HOXIAHI MMPUCJIBHUKHA
SAUMEHHUKU
+thing +body +one +where
something somebody someone somewhere
IIOCh, IO - | XTOCh, XTOCB,
Some HEOY /1b, XTOCh- XTOCh- ACCh,
HIYTO HEOY b, HEOY b, KyaucCh,
IEXTO JIEXTO KyJH 3aBIOJHO
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Anything | anybody @ anybody anyone

10 HE XTOCh, XTOCh, TIECH,
Any Oynb; BCe, XTO- XTO- KY/IUCh,
10 HEeOY1b, HEOY1b, Kyl 3aBTOJHO
3aBTOJTHO KOXEH, KOXEH,
OyIb-sIKUil | OyIb-KUI
Nothing nobody no one nowhere
No HIIITO, HIXTO, HIXTO, HUT]Ie, HUKY /1A
HIYOTO HIKOTO HIKOTO
everything everybody everyone everywhere
BCE BCI BCI,
Every KOSKHHIIA CKpi3b, BCIOJIU,

SAMMEHHUMKHU LITTLE, FEW, MUCH, MANY

3aitmennuku little 1 few MoOXyTh BHUCTYmaTu SK 3aliMEHHUKU-
NPUKMETHHUKH, TaK 1 3aiMEHHUKU-IMEHHUKHU.

Little i few sx 3aiiMEHHUKH-TIPUKMETHUKH MalOTh 3Ha4eHHS ''mMano".
Little, sx 1 much, BXuBaeTbca mepen HeszliueHHuMu IMEHHHKaMH, a few,
noAiOHO 10, many, - epe.l 3iueHUMU.

I have very little time. VY MeHe ayke MaJio yacy.
There is very little ink in the inkpot. Y 4opHWIBHUIII TyKE MaJI0
He has few friends. YOpHUIIA.
There were very few people there. OH Mae MaJio JIpy3iB.

Tam Oy1o nyxe MaJio JroaeH.

VY crBepaaux peueHnsx little 1 few gacto 3amintoroThcs not much i not
many, sIKIII0O BOHM HE BHU3HAYalOThCS OJHUM 3 HACTYMHHUX CJIB: very, rather,
too, so, as, how.

I haven’t got much time. VY MeHe maJio yacy.
(3amicTh: ’ve got little time)
There aren’t many French books in our VY nHamii
library. 61610TeIl MaJI0 PPAHITY3CHKHUX
(3amicTh: There are few French books in KHUT.
our library.)
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Little B)xuBa€eTHCS TAKOXK SIK
MPUKMETHUK 31 3HAYCHHSIM
"MaJIeHbKHH, HEBEJIUKHH" 1

N.B MPUCITIBHUKY 31 3HAYEHHSIM
. . "Ma.]-lo 1A :
[ want the little box, not the big Meni noTpiOHa MajleHbKa
one. (MPUKMETHHK) KOpoOKa, a He BEJIMKA.
You rest too little (3aliMeHHUK) Bu BinnounBaeTe 3amaio.

Little sx 3aliMmeHHHK-IMEHHUK B)KMBAETHCS 31 3HAYCHHAM ''MaJIo,
HeOararo", a 3alimeHHUK few - 31 3HadyeHHsIM ""HeOararo':

Little has been said about it. [Ipo 1e ckazaHo maJio.

Many people were invited Bararo napoay 0yJo 3anpoiieHo,

but few came. ajie MaJIo0 XTO MPUIIIOB.

Little 1 few MoxyTh BKMBaTHCS 3 HEBU3HAuU€HMM apTukiem: a little —
Tpoxu Ta a few — Tpoxu, KiJIbKa:

Please give me a little water.

JlaiiTe MeH1, Oy1b JIacKa, TPOXH BOJIH.
I have a few books on this subject.

S1 maro KiJibKa (He 6araTo) KHUT 3 IIbOTO
MATAHHS.

A little - neGararo 1 a few - HebGaraTo, ACIIO MEPEAAIOTh 3HAYCHHS JICSIKE,

X04 1 HEBeNMKa KIIbKICTh, y ToH uac sk little 1 few - mamo (HemocratHbO,
MaibKe Hi):

I’ve got little time.
I’ve got a little time.
He has few friends.
He has a few friends.

VY MeHe MaJio (He10CTaTHRO) Yacy.
Y MEHe € TPOXHM Yacy.
Y HpOTO MaJI0 (Maii>ke HEMae) APY3iB.
Bin Mae kisibka 1py3iB.

HeBusnauenuii aptuxib nepe little 1

few BITHOCHTBLCS HE JI0 IMEHHUKA, 1110

N. B BU3HAYACTHLCS [IUMU 3aiiMEHHUKAMH, a
T 10 CaMUX 3aliMEHHHUKIB, 3 IKUMU BIH
CTaHOBUTHL CMUCJIOBE IIij1e: a little -
HeOararo, a few - HeOaraTo, KUIbKa.

Little 1 few MoXyTb BKUBaTHCs 3 BU3HaueHUM apTukiem - the little 31

3HaueHHIM "HeBenwka KUIbKICTR', a the few - 31 3HadyeHHsM '"Ti KUIbKa, TI
HebOararo":
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Nearly the whole cargo of wheat has Maiixe BeCh BaHTaX IIIICHUIT OyB

been unloaded today. The little that PO3BaHTAXEHUM ChOTO/IHI. Ta
remains will be unloaded tomorrow HEBEJIMKA KUIBKICTD, KA 3aJIUIIAETHCS,
morning. OyJie BUBaHTa)XeHa 3aBTpa BpPaHIII.
He has read the few English books he
has. Bin npounTaB KijibKa aHTTIHCHKHUX

KHUT', K1 B HBOTO €.

BKUBAHHSI BAMMEHHUKIB 3 IMEHHUKAMMU

3 3 HNEPEKJIA/JL
OBYNC/ITIOBAHUMHU HEOBYUC/IIOBAHUMU
Much Many 0araro
Little Few MAaJIo
a little a few Hebararo
3AUMEHHUK ALL

3aitmennuk all BucTymae sK 3ailMEHHUK-TIPUKMETHHK, TakK 1 K
3aiiMEHHUK-IMEHHUK.

Sk 3aiiMeHHUK-IpUKMETHUK all BUKOpUCTOBYETHCSA 31 3HAUEHHSIM "Bce" 3
00UYHCIIIOBAHUMHU IMEHHUKAMHM Y MHOXHHI 1 31 3Ha4Y€HHsIM '"Bech, Bcs, Bce' 3
HEOOYMCITIOBAHUMM IMEHHUKaMH. ApTUKIb the, TpuUCBIHI Ta BKa3iBHI
3aliIMEHHUKH CTaBIAThCS micis all:

All the students ¥Yci cTyieHTH CKIIaliy 1CTIUT.
have passed the  Bin nmpoBoauTh Bech CBiif BIIbHUI Yac, rpaovu B
examination. KOMM'FOTEpPHI 1ITpH.

He spends all his
free time playing
computer games.

N. B. [Tepen oOuKCIIFOBAHUMH IMEHHUKAMH B OJTHUHI
all 3a3Buuaii 3amigroeTscsa the whole:

The whole house was destroyed by fire. Bech
Oy IMHOK

OyJo
3HMILEHO
TIOJKEIKEIO.
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31 cnmoBaMu morning, day, night Ta IHIIMMHM [O3HAYEHHSIMHU Yacy
BukopucToByeThes sk all, Tak 1 the whole. all (the) morning, the whole
morning; all (the) day, the whole day Toro.

All Moxe BHU3HA4YaTH IMEHHUK sIK 3 apTukieM the, tak 1 6e3 aptukis. Lle
NUTAHHA BUPINIYEThCS BUXOJAYU 3 3arajiIbHUX NPaBUJ BXXKUBAHHSA apTHKIIA,
He3aJIeXHO B1J HassBHOCTI all:

I have read all the books you gave me.  § npouuTaB yci KHUTH, K1 BU MEHI

JQJTH.
I have got all the information I want. S orpuMaB yci BiIOMOCTI, 5IK1 MEHI1
MOTPiOHI.
All plants require water. Bci pociuau notpedyroTh BOIU.
All financial documents must be signed ~ Yci (hiHaHCOBI JOKYMEHTH MaIOTh
by the Chief Accountant. OyTH MiANUCaHI TOJOBHUM
OyXrajaTepom.

Sk 3aitmenHuK-iMeHHUK all BUKOpUCTOBY€EThCS 31 3HAUeHHSM "'yci, Bee'':

All said the same thing. ¥Yci ckazanu te came.
[ know all. 4 3nHaro BCe.

All (Bci) 4acTO BUKOPUCTOBYETHCS B TIOE€IHAHHI 3 3aiMEHHHKAMHU We, you,
they: We all - mu Bci, you all - Bu Bci, they all - Bonu Bci:

We all know it. Mu Bci 11e 3HaEMO.
They all went there. Bouu Bci pymuig Tyau.

Ko npucy 1ok BUpaxeHui CKIaHO0 TIECTIBHOIO (POPMOO a0 IMO€eTHAHHIM
MOJAJILHOTO fieciioBa 3 1H(iIHITUBOM, all cTaBUTBCS MIC/IS JTOMOMIKHOTO a0o
MOJIAJILHOTO JIIECTIOBA, a HE MiCIIs 3aMEHHHKIB we, you, they:

We have all read this article. Mu Bci ynTanM 110 CTaTTIO.
You must all go there. Bu Bci Maete mitu Tyau.

Slkmo € ABa monomixHi aieciaoBa, all cTOITh micis Mepuioro 3 HUX:

We have all been informed about it. Hac ycix nmosigomuiu mpo 1ie.
All crigye 3a giecioBoM to be, KoM BOHO CTOITh Y MPOCTIN Popmi:
They are all here. Bounu Bei TyT.
We are all glad to see you. Mu Bci paai Bac 6auunTH.

[Toennanus we all, you all, they all piBHi 3a 3HaueHHsIM noeaHaHHsAM all
of us, all of you, all of them: We all know it. All of us know it. Bouu Bci
OynyTh. = Bcei BoHU OyBaroTh.

3amicte all y 3nadenHi "Bei'" wactime BxuBaeTbesi everybody abo
everyone, a 3amicTh all (Bce) - everything.

Komu all B 3HauenHi "Bci1" BUCTyIae B poJIl MiIMETa, A1ECIOBO CTABUTHCSA
B MHOKHHI, B TOHM 4ac sik micis everybody (Bci) Ti€CIOBO CTOITh B OJHHUHI:
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All were of the same opinion on this
question. ¥Yci Oynu oHI€ET TyMKH 3 IIBOTO
Everybody was of the same opinion MATAHHS.
on this question.

[Ticns all 1 everything y 3HaueHH1 '""Bee'" 11€CI0BO CTOITh B OJJTHUHI:

All is ready.

Everything is ready. Bce roroso.

YkpaiHcbkOMY Bee IO BIJNIOBia€ B aHTITIHCKINA MOBI all
that a6o everything that, a ui all (everything) what (mommpena
MTOMMJIKA):

That's all that I want. Ile Bce 110 MeH1 MoTpioHO.
I told him everything that I knew. $ po3moBiB ilomy Bce, 110 3HAB.

[TIpuuomy, that 3a3Buyaii OmycKaeTbCs:
That’s all I want. I told him everything I knew.

VYkpaincbkoMy Bcee, 1110 BIJTIOBia€ B aHTITiHChKINA MOBI all that abo
everything that, a ne all (everything) what (nmomupena nomuika):

N. That's all that I want. Ile Bce 1110 MeHi MOTPiOHO.
B. | I told him everything that I knew. I po3nosiB ifomy Bce, 110 3HaB.

[Ipruomy, 110 3a3BHUYAN OIyCKAETHCS:
That’s all I want. I told him everything I knew.

3AMMEHHUK BOTH

3aitmenHuK both (00uaBa) BUKOPUCTOBYETHCS SIK 3aiIMEHHUK-IPUKMETHUK 1
3aliMEHHUK-IMEHHUK.

VY nepiiioMy BUNIQJIKy IMEHHHK MOXe OyTH sIK 0€3 apTUKJIS, TaK 1 3 apTUKIIEM
the, saxuii craButbes micns both. IlpucsiiiHuil abo0 BKa3iBHUN 3aiMEHHUK
TakoX ciiaye 3a both:

Both (the) brothers live in Odessa. OouaBa O6patu xuByTh B Ofieci.
Both my daughters are married. Moi 00uaBi TOHBKH OJIPY>KEHI.
Both these factories were built in OO0uaBa 3aBoau Oynu noOyAoBaHi B
1976. 1976 pou.
VY apyromy Bumanky both BricTymnaer sik 3aiMEHHUK-1IMEHHHUK
He gave me two magazines yesterday; = BiH MeHi 1aB yyopa JBa )KypHaJIu;
I have read both. S IPOYNUTAB O0UIBA.
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both yacto BXuBaeThbCcs y TNO€AHAHHI 3 3alilMEHHUKaMuU Wwe, you, they:
we both mu 06uaBa, you both Bu 06maBa, they both Bonu 060€:

We both participated in this work. Mu ob6uaBa Opaiu ydacTh y i
They both graduated from the poOOoTI.
University last year. BoHu 000€ 3aKIHYMIN YHIBEPCUTET

MUHYJIOTO POKY.

Konu mpucynoxk BHUpaXeHHWW CKIAIHOIO JieciiBHOIO (opmoro abo
MOEAHAHHSIM MOJAIBHOTO JiecioBa 3 1HGiHITHBOM, both cToiTe micns
JOTIOMI>KHOTO 200 MOJAJIBHOTO JIIECIOBA, a HE IICIS 3aiiMEHHHKIB we, you,
they:

They have both gone to the Bonu o0uaBa noixaim Ha KaBkas.
Caucasus. Mu o6uaBa MaEMO TITH TYIH.
We must both go there.

k110 € aBa TONMOMDKHI JieciioBa, both cTaBuThCs micis MepHIOTO 3 HUX:

We have both been informed about Hac 0060x moBigoMuiu mpo 1ie.
it.

Both ctoiTh micns miecioBa to be, Koiu 1€ MIECIOBO BXHUTO 1 B MPOCTIH
(dbopmi MHOKHUHH (are, were):
You are both right. Bu o0uaBa maete pariro.
They were both there. Bonu o0uaBa tam.

[Toeqnanns we both, you both, they both piBHi 3a 3HaUeHHSIM TTOETHAHHIM
both of us, both of you, both of them:

We both participated in this work. Mu o6uaBa Opaiu y4acTh y il
= poboTi.
Both of us participated in this work. Bonu 000€ 3aKiHUUINA YHIBEPCUTET
They both graduated from the B MUHYJIOMY POIIi.

University last year. = Both of
them graduated from the University
last year.

Komu both € migmeroM pedeHHs, T11€ECIIOBO CTaBUTHCS Y MHOXKHHI:

You have given me two Bu nanu MeH1 1Ba NpUKIIAIu;
examples; both are correct. o0uaBa NpaBUJIbHI

VY HeraTuBHHMX peYEHHSAX 3aMmicTh both BHKOPHCTOBY€ThCS 3aliMEHHUK
neither:

Neither of them recognized me. Bonu 000€ MeHe He BITI3HAIU.
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Crnizx 3BepHYTH yBary Ha nepekiaj cnoirydauka both... and (kak... Tak

U, U... H):
N-B. ' hoth Peter and Mary were there. Sk Iletpo, Tak i Mapis Oynu Tam.
The coat is both good and [TanpTo i rapue, i nemese.
cheap.

SAMMEHHUMKMU EITHER TA NEITHER
3aiiMeHHUK either BiTHOCHUTBCS 10 ABOX 0Ci0 a0 MpenMETIB 1 BKUBAETHCS
31 3HAYEHHSIM TOM YM iHIIHIA, OJMH 3 IBOX, KOKEH 3 IBOX.
Either Buctynae sik 3aiiMEHHUK-TTPUKMETHHUK, TaK 1 3aiMEHHUK-IMEHHUK.
Sx 3aliMEHHUK-TPUKMETHUK either cTaBUTHCS Tiepea OOYMCIIIOBAHUM
IMEHHMKOM B OJIHMHI. ByJyuuM BU3HAUHMKOM IMEHHHKa, either BuKIIOUae
BXKUBAHHSI apTUKJIS MEPe]l IMEHHUKOM, J0 SIKOTO HAJIEXKUTh:

You may go by either road. Moskere WTH Ti€Elww YA IHIIOKO
noporoto (0yab-sSKUi 3 IBOX).
Take either book. I don’t mind Bi3pMiTh 0HYy i3 HUX (IBOX) KHMUT.
which. MetHi Galigyxe AKy.

Komu either Buctymae sk 3aliMEHHUK-IMEHHHUK, 33 HHM YacTO CIIJIy€
npuiMeHHUK of:

Here are two dictionaries; you may Ocb 1Ba CJIOBHUKH;, BH MOXKETE
take either (of them). B3STU OyAb-AIKMH (3 HUX).

Either BxuBaeThcs TakoX 31 3HAYCHHSM i TOH 1 iHIIMIL, 00MABA, KOXKEH (3
JABOX):

There were chairs on either side of 3 Toro M iHIIOro (3 KOXHOT0) OOKY

the table. CTOJIY CTOSUIUA CTUIBITL.
There were many fine houses Ha Ttomy Ta iHmomy Oepe3si piuku
on either bank of the river. OyJi0 OaraTo rapHUX OyJMHKIB.

Komnu either € migmMeTom pedeHHs, 1€CIOBO CTAaBUTHCS B OJTHUHI:
Either of the examples is correct. I Toil i iHmMHA TpuKIax BIpHUU
(oOuaBa mpuKIIaaU BIpHI).
3aiimenHuk neither (wi ToOWM, Hi iHmMI) € HeratuBHOW (HOPMOIO
3aliMeHHHKa either:

We accepted neither offer. Mu He npuilHsau Hi Ti€l, Hi IHIIOL
Neither of the statements is true. ~ mpomno3wuitii.
Hi Ta, HI IHma 3asBa HE €
MPaBUIBHOIO.
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MNPUMITKH

Jn MMPUMITKHA MPUKJIA]
1 Either BukopucToBy€eThCS B [ haven’t seen him either.
HETAaTUBHUX PEYCHHSAX SIK A #ioro Takoxk He OavuB.
MPUCITIBHUKY 31 3HAYCHHSIM
"Takox'.
2 Neither Buctynae sk He hasn’t seen this film yet.
IIPUCITIBHUK B 000POTI TUITY: Neither have I.
Neither do 1. J Takox. Bin e e 6ayuB 110ro GuIBMY.
- A Tex.
3 Either... or (4u... un) He is either in Kiev or in Odessa now.

1 neither... nor (Hi... Hi).
€ CTIOTyIHUKaAMHU

Bin 3Haxonutbces tenep ado y Kuesi
a0o B Opneci.
Neither my wife nor I liked this story.
L{s po3moBiab HE criogo0anacs Hi MeHi,
Hi MOiil IpyXKHHI

3AMMEHHUKHU EACH TA EVERY
3aiimenHuk each ('"koxkeH') BUKOPUCTOBYETHCS MO BIJHOUIEHHIO [0
00OMEXEHOI KUIBKOCTI 0Cci0 abo mpeaMeTiB 1 MOXKE BUCTYMATH K 3aMEHHHK-
MPUKMETHHK, TaK 1 AK 3aiiMECHHUK-IMCHHUK.
Sx 3aliMEHHHUK-IPUKMETHHK each cTaBuThbCca mepen OOYMCIIIOBAHUM
IMGHHMKOM B OJIHMHI. Byayuum BH3HAYHUKOM IMeHHUKa, each BuKkiIIOUae
B)KMBAaHHS apTHKJISA TIEPE]T IMCHHUKOM, JI0 SIKOTO HAJIC)KHUTh:

There are new houses on each side of Ha ko:xHOMY 00111 ByJIHIII € HOBI

the street.
Each student in our group has a
Ukrainian-English dictionary.

OyIUHKH.
KoskeH cTyAeHT Haoi rpynu Mae
YKPaiHChKO-aHTIIMCHKUHN CJIOBHUK.

Konu each BxuBaeThcs sik 3aiMEHHUK-IMEHHHK, 32 HUM 4acTO CIIAY€
MpUMMEHHUK of:

There were four students in the room,
and I gave a ticket to each (of them).
Each of us received a ticket to the

VY ximMHaT1 OyJI0 YOTUPH CTYJEHTH, 1 51
J1aB KBUTOK KOKHOMY (3 HUX).
KoxeH i3 Hac oTprMaB KBUTOK Ha

concert. KOHIICPT.
Each y noenanHi 3 3aliMEHHUKOM
N. B. other yTBOpIO€ B3aEMHMI 3aIMEHHUK

each other - "oguu ogHoro'".
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They see each other very often. Boun
4acTo 3yCTpluaroThes (0auaTh OAUH
OJTHOTO0).

3aiimenHuk every ("ko:keH, Bcskuil'), Ha BiaMiHy Big  each
BUKOPUCTOBYETHCS Y TOMY BUMAJKY, KOJIM HEMA€E Ha yYBa3l 0OMEXEHY KIJIbKICTh
oci6 abo mpeameTiB. Sk 3aliMEHHUK-TIPUKMETHUK €Very CTaBUThCS TMepen
00YHCITIOBAaHUM IMEHHHKOM B OAHHWHI. By yun BU3HaUYHUKOM IMEHHUKA, every
BUKJIIOYA€E BXXUBAHHS apTUKIIA MEepe]] IMEHHUKOM, JI0 SIKOTO HAJIEKHUTh:

Every big plant in Ukraine has its ~ Koxken Benukuii 3aBoj B YKpaiHi Mae
polyclinic. CBOIO MOJIKJIHIKY.
I see him every day. 4 6auy fioro moaHs.

VYkpaiHCbKe BHCIOBJIIOBAaHHS KOKeH 3 Hac (Bac, HHUX) MOXe OyTu
NepeKIageHO aHTINChKOIO 3a JonoMoroo " every " . [ TYT BUKOPUCTOBY€ETHCS
3aiiMeHHUK each yu everyone: each of us (you, them), everyone of us (you,
them). Every y mnoeagnanni 3 body, one i thing yTBOprO€ 3ailMEHHUKH
everybody, everyone - "koxeH, Bcakuid, Bci" 1 everything "Bce".

Everybody, everyone i everything BHCTynaroTh TIIbKU SIK 3aiMEHHUK-
IMEHHHUK 1 CIIyaTh y pedyeHH1 migmeTom abo monoBHeHHsIM. Konu everybody,
everyone i everything cimyxaTh y pedeHHI IMiJIMETOM, JIECIOBO CTaBUTHCS B
OJTHUHI:

Everybody (everyone) is here. Yei TyT.
Everything is ready. Bce roroso.
I saw everybody (everyone) there. S 6aumB ycix Tam.
He told me everything about it. Bin po3noBiB MeHi Bce Mpo II€.

Every B noennansi 3 where yrBoproe
npucCiTiBHUK everywhere - "ckpi3p'.

N. B. :
You can get this book everywhere. Bu
MOJKETE JIICTATH IO KHUTY CKPi3b.
+thing +body +one +where
Everything  everybody everyone everywhere
Every Bcee BCI BC1, KOKHUI CKp1i3b, BCIOJIH,

3AMMEHHUK OTHER
3aiimennuk other ("iHmumid, 1HIN") MOXE€ BHUCTyNaTH SK 3aliMEHHUK-
MPUKMETHHUK, TaK 1 3aiiMEHHUK-IMEHHUK.
Sk 3aliMEHHUK-TIPUKMETHUK other cTaBUTHCS Tepesl IMEHHHKAaMHM B OJTHUHI
a6o B mHoxwuHi. [lepen other, sk mepen OyAb-SIKUM TNPUKMETHHUKOM, IO
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BU3HAYA€ IMEHHUK, MOXKE CTOSTH HEBU3HAUCHWU a00 BU3HAYCHHUN apTHKIIb.
ApTuKIb MOXe 1 OyTH BIJICYyTHIM, BIJIIMOBIIHO J0 MPaBUJ BXKUBAHHS apTUKIIB.
HeBu3Hauenuii apTUKIIb an MULIETHCS pa3oM 3 other, yTBOprOwOYN 3aiMEHHUK
another:

Give me another example. JlaiiTe MeH1 IHIIUN TPUKIIAI.
The house is on_the other side of the bynuHox 3HaxoauThCs Ha IHIIOMY
street. Oo111 BYJIHIII.
Where are the other books that I gave Jle iHm kaurH, sSKi S Bam 1aB?
you? Bin mae iH1111 Hamipu.

He has other intentions.

ITicna other Moxe cTOATH HEBH3HAYECHUH 3aliMEHHUK oOne, 100
YHUKHYTH TOBTOPEHHS paHillle 3raJJaHOro IMEHHHUKA:

This is not a very good example; I  Ile He mayxke moOpuil mpukiIan; MeEHi
want another one. MOTPIOHUY IHIIMIA.

SIk 3aliMEHHHK-IMEHHUK 3aMICTh IMEHHUKA B OJHHHI 3 HEBU3HAYCHUM
apTUKIIEM BHUKOPUCTOBYEThCS another, a 3aMiCTh IMEHHHMKAa 3 BU3HAYEHUM
aptukiem — the other. [lpum 3amini iMeHHUKAa y MHOXHUHI, other mpwuitmae
3aKIHYEHHS -S — others 1 BXKHUBaeTbcs 3 MEBHUM apTUKIEM abo 30BciM 0e3
aApPTUKJIA:

I have given you one example; now [ 4 naB Bam oauH npuKiIaja, Teep g Aam

will give you another. BaM IHIIHM.
There is only one glove on the table. Ha crtomi nume oana pykaBuuka. [le
Where is the other? inma?
I took this book because there were 4 B34B 1110 KHUTY, 00 HE OYyJIO IHIIKMX
no others on this subject. 13 [ILOTO [IUTAHHA.

Other BXoauTh /10 CKJIaly B3a€eMHMX 3aliMeHHUKIB each other

N. B. i
1 one another — "oauH ogHOTO'".

3aliMEHHUK ONe BUKOPUCTOBYETHCS K 3aiMEHHUK-IMEHHHUK JIJIs1 IO3HAYEHHSI
HEBU3HAYEHOI 0COOM B PEUYECHHSX, IO BIJAMOBiAal0OTh HEBU3HAYEHO-OCOOHMCTUM
pPEUYCHHSIM B YKpPaiHChKii MOBi. One y 1[bOMY BUTIAJKY CIIY>KUTD IT1IMETOM:

One never knows what his answer may Hikonu He 3Haerl, 110 BiH BIJMOBICTb.

be. Canin 6yt 00€peKHUM i Yac
One should be careful when crossing Nepexo/1y 4yepe3 BYJIUIIIO.
the street.

One 4acTo NMOETHYETHCS 3 MOJAIBHUMU jaiecioBamu must, should, ought,
can, may. B ykpaiHChKiil MOB1 TaKUM IO€THAHHSIM BiJIIOBIIalOTh CJIOBa Tpeda,
MOTPiOHO, CJIi, MOKHA:

One must observe... IToTpiOHO HOTpHUMYBATHCH...
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One should take into consideration... CJiix B3sTH 10 yBary...
One can find... Mo:xHa 3HAUTH...

One mae Takox popMy MPUCBIMHOTO BiMIHKA — one's:

One must always keep one’s word. IloTpiOHO 3aBXKIU TPUMATH CBOE
CIIOBO..

One BXxuBaeTbCs MO0 YHUKHYTH TIOBTOPEHHS paHIlle 3rajaHoro
0OYHMCITIOBAIBHOTO IMEHHUKA B OJIHHHI, KOJIM HOTO BapTO Oyi0 O MOBTOPUTH 3
HEBU3HAYEHUM apPTUKIIEM:

[ haven’t got a dictionary. I must S He Maro cioBHUKA. S Maro MOro
buy one (= a dictionary). KYIUTH (CIIOBHUK).

One 3aMiHIOE CcOOOI IMEHHUK B OJHUHI, KOJU Horo BapTto Oyino O
MOBTOPUTH 3 BU3HAYCHHM apTUKIEM, 3a HAsBHOCTI 1HJUBIAYyalli3yl0uOro
BU3HAUYCHHsA. Y LbOMY BUNAJKYy mepen one croith apTukib the. The one mae
3Ha4YeHHd ''Toil, Ta, TO'":

This book is more interesting than the I{s1 kHMTa HiKaBiIIa 3a Ty, Ky MU
one we read last week. YUTAIA MUHYJIOTO THKHS.

One BUKOPUCTOBYETHCS MICISI MPUKMETHUKIB JIJIsI 3aMIHH PaHIIIE 3raJJaHOro
IMEHHMKa, 1100 yHUKHYTH TOBTOpeHHs. [lpm 1mpoMmy g 3aMmiHu
00YHCITFOBAHOTO IMEHHHMKA B OJHHUHI CIY>KHTh One, a JyIs 3aMiHU IMEHHHKA B
MHOHHI - ones:

This is a black pencil and that is a Ile yopHUii oiBellb, @ YEPBOHUIA.
red one. L1 sk HAATO MaJll; HaM MOTPiOH1
These cases are too small; we need BEJUKI (SIIIIHUKH).

some bigger ones.

ITicas these Ta Iicas these Ta those 3aliMeHHUK ones OMYCKAETbHCA:
those
3aiMEHHUK
ones
OIlYCKAE€THCSH:

One ctaBuThCA micias 3aiiMeHHUKIB this, that, which, another, the other
JUISl 3aMI1HU paHIIle 3raaHoro IMEHHUKA B OJHHUHI:

This player is better than that one. [eit mporpaBau Kpariiuii 3a TOH.
I don’t like this pen. Give MeHi1 He moao0aeThCA LSl pyyKa.
me another one. JlaiiTe MeH1 1HITY.
Here are two books. Which one would  Ocb n1B1 kHuxkKH. Sy 6 Bu xotinm?
you like?
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ITicas uux 3aiiMEHHUKIB one, OJHAK, MOXE 1 OITyCKAaTHUCS:

This player is better than that. [eit mporpaBau Kpaluii 3a TOro.
Meni He 0100a€ThCS 11 pPyUKa.
IT don’t like this pen. Give me another. JlaiiTe MeH1 1HITY.

IMEHHUK y MHOXWHI 3aMIHIOETHCS 3aiMEHHUKOM ONes, KUl CTaBUThCS
mmiciig which:

Here are some Och KiJIbKa KHKOK. ki Bu xouere?
books. Which ones would you like?

[Ticns these Ta those 3aliMeHHUK Ones OMyCKa€THCS:
These players are better than those. [{i mporpaBaui kparii 3a Ti.

Ones He BHUKOPUCTOBYETHCS TaKOX Imicis other; IMEHHUK Yy MHOXHHI
3aMmiHIoe ¢opMma others:

I like this pen, but I don't like the MeHni nogo0aeThes 1151 pydKa, ajie MeH1
others. HE 1T0100ar0ThC THIIII.

One o1 caix 3a the first, the next, the last:

One He BXMBAETHCS MICHS MPUCBIMHUX 3aiiMeHHUKIB my, his, her, our,
your, their, 3a skuMu 3aBXIU CHiAyBaTH IMEHHUK. SIKIIO X IMEHHUK HE
3ragyeThcsi, TO MPUCBIMHUN 3aiiMEHHUK Mae abcomtoTHy (Gopmy - mine, his,
hers, ours, yours, theirs:

This i1sn’t my pencil, mine is blue. =~ 910 He Moil KapaHaaIl, MO — CUHUH.
One He BXXUBAETHCS MICIS IMEHHUKIB Y IPUCBIMHOMY BIJMIHKY:

My pen isn’t very good. Kate’s is Mos pyuka He ayxe rapHa. Katnna
much better. HabaraTo Kpairua.

PI3HI TUIIU 3BAMMEHHUKIB B AHI'JIIMCHKIN MOBI
PI3HI TUIIU 3BAMMEHHUKIB

THUII OCOBJIMBOCT
3AMMEHHUKIB HPURJIAL I B XUBAHHJSI
this Toi, Ta, e, these 11, that Toii,
BKA3IBHI Taz TO, those Te, HI
It 11e, same,
such Takmuii, Takui xe
who xTo, whom koro, v
IUTAJILHI KoMy, whose ‘IeI/I,UWthh KOTOPBIN, MATAJILHUX
what 4T0, KaKoii, Kakas, KaKue, PEUYCHHSIX

KaKoO€
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no Hi oAuH, HiIKUM, nobody HiXTO, V Bix’eMHHX
HIKOTO, NO One HIXTO, HIKOTO, pEUYEHHSIX

BI/I’€MHI :
none Hi OJH,
nothing Hio, HiYOTO
who xTo, J{1s1 3B's13Ky
whom kxomy, Koro, BU3HAYaAJIbHUX
BIJTHOCHI whose ueit, which kotopsii, IIPUIATKOBUX
that koTopsIii peyeHb
3 TOJIOBHUM
who xTo, whom komy, Y no1aTKoBHUX
CIIOJIYYHI koro, whose 4iii, which xotpuii, | Ta IHIIMX IMEHHUX
what 1o MPUIATKOBUX
each other, one another
B3AEMHI ’ HI

OJIUH OJTHOT'O

some, any, every Ta ix
noxigaux, all Bci, both o6naBa,
HEBHWU3HAUYEHI each xaxnpii, other npyroi, euie, HI
another iammii, e oauH,
one Oy/1b-SIKHiA

|
2
3
4

8. BIIPABU HA TEMY "3AMMEHHHUK B AHTJIIMCHKIN MOBI"
(3 BUINOBUISIMMN)

1. Fill the gaps with personal or reflexive pronouns.

1 . He is quit right, I agree with ... completely.

2 . 1looked at ... in the mirror and left the house in a very good mood.
3.“Whois it?” — “It’s ... may I come in?”

4 . Mr. Lloyds is very fat ... weighs over a hundred kilos?

5. ... introduced his wife to the quests.

6 .
7
8
9
1

Where shall ... meet, Bob?

. James took the book and opened ....
. We don’t dress ... for dinner here.

. I taught ... to play the quitar.

0 . Selfish people only care about ...

2. Put “some”, “any” or “no”.

. He does his homework without ... difficulty.

. This yeas all the apples are red, we are going out this morning to pick ...
. I’d like ... water, please.

. There weren’t ... tomatoes left.
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. I'won’t go with you. I have ... free time.
. There aren’t ... students at the moment.
. Sorry, I have ... matches.
. Do you have ... money?
. The box was empty. There was apples in it.
0 . Pour me ... milk, please.
3. Translate the sentences into English.
. Bona Hiuoro He ckazaina.
. Big moauBuBCs Ha HET 3 TOAUBOM.
. BoHa He cxoTina mitH 3 HUM.
. 51 monpoCcUB MOro HAJTUTH TPOXU MOJIOKA.
. Konu itomy Oyio Tpu poku, BiH MIT caM OJIATaTHCS.
. Bubaure, ane s He maro yacy.
. SIxa rapHa kaptuna! Bona tBos1?
. Bi3sbmu cBoto waniky. Lst yamika Mosl.
. Moro JyMKa BIJPI3HSAETHCS BiJl MOET.
10 . CrorojiHi BBEUEpl MPHUAJIE XTOCH?
4. Complete the sentences using possessive pronouns (my, your, his, her,
our, their).

— O 00 3 O\ Wn

O 01N DN K~ W —

.I'left ... car in the garage.

. Mary hung ... coat on the peg.

. Jack had ... hair cut.

. Neil and David ate ... supper.

. I hope you enjoy ... holiday.

. We’ll invite you round to ... house sometime and complete these by addig a
possessive with own.

7 . You must make up ... own mind.

8 . The children had to cook ... own supper.

9 . Bill borrowed Jenny’s car ... own can was being repaired.
10 . I’ll bring ... own sheets and towels.

11 . Every dog had ... own special basket to sleep in.

12 . You should do ... own washing up.

AN DN B~ W

Ilpasunvni 6ionoesioi:
1. 3anO0BHITH NPOIYCKH 0COOUCTHMH 200 3BOPOTHUMHU 3aMMEHHUKAMHU.
1. him | 2. myself | 3. me | 4. he | 5. he | 6. we | 7. it | 8. ourselves | 9. myself |
10. themselves
2. IloctaBTe “some”, “any” wim “no”.
1. any | 2. some | 3. some | 4. any | 5. no | 6. any | 7.no | 8. any | 9. no | 10. some
3. IlepexaagiTey pe4YeHHs AHIJIINCHKOI0 MOBOIO.
1. She said nothing.
2. He looked at her with surprise.
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. She didn’t want to go with him.
. I asked him to pour some milk.
. When he was 3 years old, he could dress him self.
. Sorry, but I don’t have any time.
. What a nice picture! Is it yours?
. Take your cup. This one is mine.
. His opinion differs from mine.
0. Will anybody come tonight?
4. 3aKkiHYiTH peyeHHsl, BAKOPUCTOBYIOYH NMPHUCBIiiHI 3aiiMeHHUKH (MY,
your, his, her, our, their).
1. my | 2. her | 3. his | 4. their | 5. your | 6. our | 7. their | 8. their | 9. his | 10. my |
11.1ts | 12. your

=0 00 3N WL kW

9. YUCJIBHUKHU B AHIVIIMCBHKINA MOBI (IM'SI YN CJIIBHE)
- THE NUMERAL

YUucaiBHUM IMEHEM HA3MBAETHCS YaCTHHA MOBH, sIKa IT03HAYa€ KIIBKICTh a00
NOPSIAOK MIPEMETIB.

YucniHi autsatees Ha kuibKicHi (Cardinal Numerals) 1 mopsinkosi (Ordinal
Numerals).

KinpkicH1 yucaiBHI MO3HAYaIOTh KUTBKICTh MPEAMETIB Ta BIAINOBIIAIOTh Ha
3anuTaHHs how many? ckinbku? Hampukiana: one ojauH, two aBa, three Tpu u
T. JI.

[TopsiAkoB1 YMCTIBHUKY MMO3HAYAIOTH MOPSAIOK IIPEAMETIB 1 BIIMOBIIAIOTh
nutands which? Korpuit? Hanpuknan: first nepimmii, second npyruii, third
TPETIH 1 T.1.

KIJIBKICHI YU CJIIBHI
IMPOCTI CKJUIAZTIOBI
20 - 90 (+ty), 1. CxiaoBi urcaiBHi
0-12 13 - 19 (+teen) 100, 1000, 1000000 (Bimx 20 10

100 yTBOpIOIOTHCS
TaK caMo, K 1 B
YKpaiHChKI MOBI:
25 - twenty-five, 93 -
ninety-three.

0 — zero 13 — thirteen |20 — twenty
1 —one 14 — fourteen |30 — thirty
2 —two 15 — fifteen |40 — forty

3 —three |16 — sixteen |50 — fifty

4 — four 17 — 60 — sixty

5 — five seventeen 70 — seventy 5y

6 — six 18 — eighteen |80 — eighty - ¥ CKIIAIOBHX

7 —seven |19 — nineteen |90 — ninety qucyiBHUX micns 100
8 — eight 100 — one (a) hundred | "SPS AECHTIANI, 4
9 — nine 1,000 — one (a) AKILO IX HEMA, TO
10 — ten thousand NEepea ONMHULIAMH,
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11 — eleven 1,000,000 — one (a) CTaBUTHCS

12 — twelve million cnonyyHuk and: 375
1,000,000,000 — a (three
(one) milliard (B hundred and seventy-
AHrIMu); a (one) five), 2941 (two
billion (B CIIIA) thousand nine
hundred and forty-
one)

Uucnisai hundred, thousand, million He HaOyBarOTh 3aKiHYEHHS S SIK
MOKa3HUK MHOKHHH, MTPOTE SKIIO 111 CJIOBA BUKOHYIOThH (DYHKIIIIO
IMEHHUKIB, TOOTO Mepe/l HUMU HEMA€E YUCEIbHOTO (a MICsI HUX
3a3BUYail CTOITh NPUUMEHHUK Of), TO y MHOXXUHI JJOJAAETHCA S:
hundreds of people cotni moaeit, thousands of words
TUCAY1 CIIIB.

10. MO3HAYEHHS JAT AHIJIIICEKOIO MOBOIO
JATH

[Ipn ywTaHHI MO3HAYEHHS POKY HA3MBAIOTHh JBa JABO3HAYHI YHWCIA, IO
BIJIMTOBI/Ial0Th JBOM MEPIIKM 1 TBOM OCTaHHIM IU(PpaM MO3HAYCHHS:

YUTAHHA IIOBHAYEHHSA POKY

INMUIIETbCA YUTAETHCHA
1612 sixteen twelve
1812 eighteen twelve
1941 nineteen forty-one
1960 nineteen sixty
1900 nineteen hundred
1905 nineteen o [ou] five

Y TakoMy YHMTaHHI CJIOBO year piK He JT0JA€ThCA:
Shevchenko was born one thousand eight hundred and fourteen. [lleBuenko
Hapoausca 1814 poky

Poku MoxyTh unTatHcs 1 no-iHmomy: 1754 - the year seventeen hundred and
fifty-four. Take ynTaHHs 1HO1 3yCTPIYAETHCS Yy TOKYMEHTAX.

2000 pix — the year two thousand
N.B. | Ilounnaroun 3 2001, poku YUTAIOTHCS SIK KUIBKICHI YACTIBHUKU:
2007 — two thousand (and) seven
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[Tounnarouu 3 2010 poky, Bce yHacTilie 3yCTPIYAEThCA YUTAHHSA POKY SIK
JIBOX YHCEIT:

2014 - twenty fourteen, 2020 - twenty twenty

Tak, Hanpuknazn, 2013 moxxHa npouutatu sk (the year) two thousand
(and) thirteen, abo twenty thirteen.

INO3HAYEHHA I YNTAHHA JAT
HNUIIETHCA YUTAETHCA HEPEKJIA]

25th July, 1976 The twenty-fifth of July,

nineteen seventy-six;
July the twenty-fifth,
nineteen seventy-six

July 25 (25th), 1976 25 nunas 1976 poky

25 July 1976

11. BIPABU HA TEMY "UHMCJIIBHUK B AHIJIIMCHKIA MOBI" (3
BLITOBLAAMMW)

1. Write the following cardinal numerals with letters and make the
corresponding ordinal numerals.
1;2:;3;4;5;11;12; 14; 15; 21; 25; 28; 30; 52; 67; 74; 83; 99; 100.
2. Write it in English.
1.245; 533; 816.
2.3,562; 7,324.
3. CTO KHMT; COTHSI CTOPIHOK; COTHI JIFOJICH.
4. Tucsya MaIIvH; TUCSY1 JIFOJIEH; MUTBHOH KHUT.
5.2+3=5; 7-4=3; 3x5=15; 10:2=5.
6. 1 ciunsg; 8 OepesHs .
7. I'naBa 5; aBT00OYC 6.
8.3.45; 8.099. 2/3; 4/5.

Ilpasunvni 6i0no6ioi:
1. Hanuuuith HACTYNHI KiJIBLKICHI YMCJIIBHUKY 1 YTBOPITH BIANOBIIHI
NMOPSIAKOBI YHCJTIBHUKH:
One, two, three, four, five, eleven, twelve, fourteen, fifteen, twenty-one,
twenty-five, twenty-eight, thirty, fifty-two, sixty-seven, seventy-four, eighty-
three, ninety-nine, one hundred; First, second, third, fourth, fifth, eleventh,
twelfth, fourteenth, fifteenth, twenty- first, twenty-fifth, twenty-eighth, thirtieth,
fifty-second, sixty-seventh, seventy-fourth, eighty-third, ninety-ninth, one
hundredth.
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2. Hanuuiith aHIIiicbKOI0
1. two hundred and forty-five, five hundred and thirty-three, eight hundred and
sixteen.
2. three thousand five hundred and sixty-two, seven thousand three hundred and
twenty-four.
3. one hundred books, a hundred (of) pages, hundreds of people
4. one thousand cars (a thousand cars), thousands of people, millions of books.
5. two and three is five (two plus three equals five), seven minus four is three,
three multiplied by five is fifteen, ten divided by two is five.
6. The 1st of January (1 January, January 1 — The first of January, January the
first), the 8th of March (8 March, March 8 — The eighth of March, March the
eighth).7. Chapter five, bus six.
8. Three point four five, eight point zero nine.
9. Two thirds, four fifths.

12. IPUKMETHHUK B AHIJIIMCBKIN MOBI (THE ADJECTIVE)

[IpuKMETHUKOM HA3WBAETHCA YaCTHHA MOBH, SKa I[I03HAYa€ O3HAKY
npeaMeTa 1 BiIOBIIa€ Ha MUTaHHS What? sxui?

Hanpuxknan: red uepsonuii, good eapuuii, interesting, 1iKaBHii

[IpykMeTHUKH B aHTJIMCHKIA MOBI HE 3MIHIOIOTHCS H1 3a pOJaMH, Hi 3a
YyycIaMM, Hi 3a BIJIMIHKaAMH:

a young man MOJIOJUM YOJIOBIK,

a young woman MoOJI0/1a, *1HKa,

MOJIOJ]1 JIFOJTH MOJIOJ]1 JIFOJTH,

with a young man 3 M0JI01010 JTHOJJUHOIO.

BoHu MOXyTh 3MIHIOBaTUCS TUIBKH 32 CTYIIEHSIMH NOpiBHSAHHS: long, longer,
longest noBruii, TOBIINIA, HAWTOBIIUH.

IIpukmMeTHUKHM OYyBAKOTH NMPOCTi TA MOXIAHI.

IIpocTi NMpUKMETHUKH HE MalOTh y CBOEMY CKIajal HI mpedikciB, Hi
cydikciB: big Benukuii, short kopotkuii, black wopauii, red yepBoHUii.

IloxigHi NMPUMKMETHMKHM BKJIIOYAIOTh JIO0 CBOro ckiaay cydikcu abo
npedikcu, abo BoaHowac 1 TI ¥ iHmN: natural npupogHui, incorrect
HenpaBWJIbHUMN, unnatural HempUpoOHUI.

Haji6inbm xapakrepauMu cyikcaMu NPUKMETHHKIB €:

-ful: useful xopucHuii, doubtful cymHiBHMIA;

-less: helpless 6e3nopamnamii, useless 6e3KOpHUCHMIA;

-0uS: 3HAMEHUTHM 3HaMEHUTUM, dangerous HeOE3MEUHUI;

-al: formal dbopmanbHUit, IIEHTpPATBEHUN;

-able, -ible: eatable icTiBHuI, accessible HasgBHUI.

o HaiinomupeHimux npe@ikciB NPUKMETHUKIB HAJIEKATD:

un-: unhappy HemacHui, unequal HepiBHUIA;
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in-: incomplete HenmoBuuii, indifferent Gaiimyxui.

Jlesiki TIPUKMETHUKM € CKJIAJIOBUMH 1 YTBOPIOIOTBCA 3 JIBOX CIIiB, IO
mmo3HayaroTe onaHe mnoHATTd: dark-blue TemHO-cuHIN, snow-white
O1TOCHIKHUMH.

Y pedeHHI NPUKMETHUKH BHKOPUCTOBYIOTHCA y (PYHKINI BH3HAYCHHS 1
(GyHKILII1 IMEHHOT YaCTUHU CKJIAJ0BOTO MPUCYIKA:

The Large Box is on the table. Benuka kopoOka Ha cTouti.

The box 1s large. KopoOka Benuka. (IMeHHA 4aCTHUHA CKJIaJOBOTO MPUCYIKA)

INEPEXI IPUKMETHHUKA B IMEHHUK

Jlesiki MPUKMETHUKU B aHTJINACHKIA MOBI, SIK 1 B YKpaiHCBhKIA, MOXYTb
BUCTYIATH y 3HAYCHHI IMEHHUKIB. 31 3HAUEHHSIM MHOXXWHU, MMO3HAYAIOUYH BCIX
oci6 abo rpymy ocid, sKi MaloTh JJaHy 03HAKy, BOHU HE MPUINMAIOTh 3aKIHUYEHHS
-S 1 BYKMBAIOTHCS 3 BU3HAUCHHHUM apTHKJIIEM:

There are special schools for the blind in V Haiiii kpaiHi € crerianbHi
our country. IITKOJIM JIJISI CITITTHX.
Immediate help was rendered to the XBOpuM 0yJI0 HAAHO HETAlHY
sick. JIOIIOMOT'Y .

Jlns mo3HavYeHHs OHIET 0cOO0M 200 KIJTBKOX OKPEMHUX 0Ci0
BUKOPHUCTOBYETHCS TIOETHAHHS MPUKMETHUKA 3 OJTHUM 13 IMCHHUKIB:
man, men; woman, women; person, persons; people i 1. 1.: a blind
man ciinuii; a blind woman ciina; two blind persons 1Boe ciinux;
a poor man O1HSK; two poor men JiBa O1THSIKU.

a Ukrainian VKpaineys two Ukrainians | 1Ba ykpaiHis
a Bulgarian boneapun three TpH O0JTaprHa
a German HiMeyb Bulgarians 7Ba HIMIIS
a Norwegian Hopaediceyb two Germans | JBa HOPBEXKIS
an American | amepuxkaueys two 1Ba
Norwegians aMepUKaHIIs
two Americans

Y MHuodcuni maki iMeHHUuKu Moxcyms o3Hauamu yio Hayio 3azanom. I mym

nepeo HUMU CMoimb BUSHAYEHUL APMUKIbL:

the Ukrainians | ykpaiHii
the Bulgarian | 6Gonrapu
the German HIMIII
the Norwegian | HOpBeXIIi
the American aMepHUKaHIIl

[IpukmeTHUKH, 10 3aKiHUYIOThCS -se 1 -sS (Chinese kurtaiicbkuii, Swiss
MIBEUIIAPChKUN 1 T. 1.), MEPETBOPIOIOYUCh HAa IMEHHUKH, BXKUBAIOTHCS 31
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3HAYCHHSM SK OJHHMHH, TaK 1 MHOXHWHH. Y MHOXXHHI BOHH HE NPUUMAIOTh
3aKiHYEeHHS -s. BOHM MOXXyTh 03HAaYaTH TaKOX ITf0 HaIliio 3arajgom. I TyT mepen
HUMHM CTOITh BU3HAYCHHUH apTUKIIb:
a Chinese kumaeur  two Chinese 0sa xumatiys the Chinese xumatiui
a Japanese snoneys ~ two Japanese 0ea snownys the Japanese snonyi
a Swiss weetiyapeyvp  two SWiss 06a weeuyapysi the Swiss weeuyapyi
[IpukmeTHukH, 1Mo 3akiHuytoTbed -sh 1 -ch (English anrmiiiceka, French
dpaHly3pka 1 T. [.), [EPETBOPIOIOYKNCH HAa IMEHHUKH, BXKUBAIOTHCS 31
3HAYEHHSAM MHOXXHWHU i1 TO3HA4YeHHs Iii€i Haiii B uuiomy. Ilepen Humu B
IIbOMY BHMAJKy CTOITh BUSHAUYCHHUM apTHKJIb:
the French ¢@panyysu, the English anenitiyi, the Scotch womnanoyi, the
Dutch connanoyi, the Spanish icnanyi.

Konu ne tioemwvcs npo Hayiro 6 yinomy, 8xicuU8a0OmMbCs CKIA008I
IMEHHUKU, YMBOPEHI 3 0AH020 NPUKMEMHUKA | IMEHHUKIB.!
man, woman, men, women

an Englishman an Englishwoman two Englishmen
aHeniiyb aHeniuxka 06a ananitiys
N. B. a Frenchman a Frenchwoman three Frenchwomen
Gpanyys Gpanyyscenka mpu OpanyyrHceHKu
a Scotchman a Scotchwoman two Scotchmen
womuanoeusb UWOMILAHOKA 064 UWOMIAHOYSL
a Dutchman a Dutchwoman two Dutchmen
20JIIAHOeYb 20JIAHOKA 084 20NNAHOYS

Ane: a Spaniard icnaneysw, icnanka, two Spaniards dea icnanys.

MICIHE IPUKMETHHUKA Y PEUEHHI

[IpukMeTHUK Y (yHKI[IT BUBHAYEHHS CTOITh Mepei IMEHHUKOM, JI0 SIKOTO BiH
BIJIHOCUTBCSA, a Y (PYHKIII IMEHHOI YaCTMHH CKJIAJOBOTO MPUCYJKA - MICIS
J€CTIOBA-3B'SA3KY:

I have bought a red pencil. 4 kynue uepsonuti onigeyw

The pencil is red. Oniseywv uepsonuii

Komu iMeHHUK BH3HAYaeThCS JBOMa abo OLIbINE MPUKMETHUKAMU, Ti 3 HUX,
K1 OUJIBII TICHO MOB'AI3aHI 3a 3MICTOM 13 IMEHHHMKOM, CTaBJIATHCS OJIMKUE IO
HBOTO:

It was a cold autumn day. bye6 xono0nuii ocinniii Oeno.
He is a clever young man. Bin po3zymnuii ronax.
She put on a new black woollen  Bowua oosena Ho8y wopHy 806HAH) CYKHIO.
dress.

Jlesski TPUKMETHHKH, 10 3aKIHUYIOThCa Ha -able, -ible, MoxyTh sk
nepeayBaTH IMEHHUKY, TakK 1 CIIITyBaTH 32 HUM:
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The goods were shipped by the Tosapu Oynu 8iosanmasiceni nepuum
first available steamer (by the  naponnasom, sxuii 6y8 y po3noOpsiOHCeHH..
first steamer available).

[TpukMeTHUK enough MOXKe CTOSITH SIK TIEpe]l IMEHHUKOM, TaK 1 MiCJIsI HbOTO:
We have enough time. Y nac oocmammwo uacy.
We have time enough.

CTYIEHI MIOPIBHAHHSA NIPUKMETHHUKIB I ITPUCJIIBHUKIB

SIKicHI IPUKMETHUKH 1 TIPUCIIBHUKHU CIIOCOOY il B aHIJIINCHKIN MOBI, Tak
caMoO SK 1 B YyKpaiHCBhKif, MalwTh TpPH CTYNEHI MOPIBHSIHHA: IO3UTHUBHY,
NOPIBHSJIbHY Ta 4yAoBy. OJHOCKIIAIOBI NMPUKMETHUKH Ta TPHUCTIBHUKH, a
TaKOXX JBOCKJIaJIOBI, IO 3aKIHYyIOThCA -y, -€, -er, -OW, YTBOPIOIOTH
MOPIBHSUIbHUM CTYIIHB MUISIXOM JI0JIaBaHHS /10 TIO3UTUBHOTO CTyMeHs cydikca -
er, a 4YyJIOBU CTYMiHb - 3a I0NIOMOTroto cydikca -est.

YTBOPEHHS CTYIIEHIB IIOPIBHAHHSA 3A 1OITIOMOI'OIO

CY®IKCIB
[To3uTHBHUH CTYIIIHD [TopiBHsUIBHA CTYIIIHB Uynosa cTyniHb
small manenvruu smaller menbuiuii smallest nHatimenbuiuii
easy JieeKuil easier secuie easiest camuii neekuii

OP®OI'PAPIYHI 3MIHUA ITPHU YTBOPEHHI
CTYIEHIB ITIOPIBHAHHSA 3A JOIIOMOTI'OIO CY®IKCIB -ER I -EST

Ne
ITPABHWJIO IMMPUKJIA L
n/n
1 Axuwo npukmemHnux abo npucii6HUK .
) large — eenuxuii
NO3UMUBHO20 CIMYNEHs 3aKIHYYEMbCSL HA :
: . | larger — binvwe
Heuumawuy 0yKey -e, mo npu 000a8aHHI -er i y .
: largest — camuii senuxuil
-est ys 1imepa onycKaemucsi
2 Axwo npuxmemuux abo npuciti6HUK .
3AKIHYYEMBCA HA NPUSONOCH) Jimepy 3 hot — capsuii
Y P Y Py hotter — eapavuuie
nonepeoHim KOpomxkum YOapHuM 36YKOM, Mo .. .
: . hottest — naubinvw capsauu
KIHYeB8a npueosiocHa aimepa no08oEmMb s
3 Axuwio npuxmemuuk abo npuciieHux busy — 3atinamuti

3aKIHYYEMBCS HA-Y 3 NONEPEOHbOIO busier — binvw 3aunHamMu
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NPUSOJIOCHOIO 1iMepoio, Mo npu ymeopeuwi | busiest —natibinbu
NOPIBHANILHO2O © YY00B020 CMYNEHS -y 3AUHAMUL
BMIHIOEMBbCA HA ~1-

4 Axwo e -y nepeoye eonocua, mo -y grey — cipuu
3anumaemovcs 6e3 3MiHU greyer — cipiwe
greyest — naubinbw cipuil

baraTtocknasoBi NPUKMETHHKH Ta TPUCITIBHUKHA, a TaKOX OUIBIIICTh
JBOCKJIAIOBUX (KpIM THX, IO 3aKIHYYIOThCA Ha -y, -€, -eIr, -OW) YTBOPIOIOThH
MOPIBHSILHUN CTYIIIHD 32 JOTIOMOTOIO CJIOBA MOre OUIbIle, a YyI0BUM CTYIIHb
- 3a JIOMIOMOIOI0 CJoBa mOSt camuii, HaWOUIbII, $KI CTaBIATHCS NEpen
PUKMETHUKOM a00 MPUCITIBHUKOM y (hOpPMI ITO3UTUBHOTO CTYTICHS.

YTBOPEHHS CTYIIEHIB IIOPIBHAHHSA 3A 1OITIOMOI'OIO CJIIB

MORE I MOST

ITo3utBHA [TopiBHsANIBHA Yynosa

CrymiHb CryniHb CrymiHb
interesting — yikasuu more interesting — most interesting —
Oinv yikasuil HAUOIIbW YIKABULL

easily — nezko more easily — necute most easily- natinecuiuii
active — akmugHul more active — most active —
OiNbUW AKMUBHULL HAUAKMUBHIWU

Kpim Toro, icHye psiji MPUKMETHUKIB Ta MPHUCIIBHUKIB, SIKI YTBOPIOIOTH
CTYNEH1 TOPIBHSHHSA 3 1HIINX KOPEHIB.

BUKJJIKOYEHHS
IMO3UTUBHA IMOPIBHSJIBHA YYJ1OBA CTYIIEHb
CTYIIEHb CTYIIEHb
good dobpuii best nauxpawuii,
well ooope better kpauye Kpaue 3a ece
bad nocanuu worst camuii nocanui,

worse cipuie

badly* noeano eipute 3a ece

little manenvru least naumenvuuil,
. less menvuue
little mano Menbule 3a 6ce

many bazcamo ) most Haubiibwull,
more oinbute s
much 6acamo Oibue 3a ece
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farther oanvue Farthest Hatoarvuui

far oanexuii . .
(3a siocmannio), (3a siocmanmio),
further 6invwu furthest nauoanvuuii
far oanexo : .
giooanenutl (3a 4acom) (3a uacom)

* THII NPUCITIBHUKY, 110 3aKIHYYIOTHCS -ly, ymeoprowoms cmyneHs nopieHsHHSI
3a 00NOMO020t0 Cli6 more i most, HaPUKIAN: correctly MPaBUIBLHO - more

correctly OUIBII IPABUIILHO - Most correctly IpaBUIIbHIIIE 32 BCE.
NPUMITKHA

Ne MPUMITKA MPUKJIA]

/1
Kyiv is the largest city in our
country. KuiB - HailO1J1bI1I€ MICTO
B Halniil kpaini. My best friend
lives in Odessa. Miii kpaiuii
apyr xuBe B Ojeci.

1 | IMeHHUMK 3 BU3HAYEHHSIM, BUPAKECHUM
MPUKMETHUKOM Yy UyJOBil CTyIEHI,
B)KMBAETHCS 3 BUSHAYEHUM apTUKJIIEM,
SKIIO 32 3MICTOM HE NOTP10€H Oy/1b-
SIKUM 3aliIMEHHUK

The Kyiv underground is the
biggest in in our
country. KHIBCbKE METPO —
caMe BEJIMKE B HallIli KpaiHi.

2 Busnauenuii apTukiib 30epiraeTbes
niepea1 4yA0BUM CTYIICHEM 1 B TOMY
BUITAJIKY, KOJIM IMCHHHK HE 3TraJlaHO

(TOOTO BOHO Ma€eThCs HA yBa3l)
My son is ounger than yours.
Miii cuH MONOAIIMI 32 Bamoro (
-HIXK Barm).

3 [Tpu mopiBHSIHHI ABOX MTPEIMETIB
HEPIBHOI SIKOCTI 3aBXK/I1 BXKHBAETHCS
CHOJYYHUK than - uum, SKAN CIIyeE 3a
NPUKMETHUKOM a00 MPUCITIBHUKOM B
NOPIBHSUILHOMY CTYTIEHIO (B
YKpaiHCBhKIi MOBI BIH MOK€
OITYCKAaTHCS])

He is as old as my
grandfather. Viomy CTinbku
POKIB, sIK MOeMY 1ij10Bi. ( Bin

TaKui caMuil CTapuid, K Miid
i)

4 | Tlpu mopiBHAHHI PIBHUX SIKOCTEH JIBOX
MIPEAMETIB BUKOPUCTOBYETHCS TTAPHHIMA
COIO3 as... as TaKUW CaMui.. .,
sK... I IpukMeTHUK a00 MPUCITIBHUK
P IIbOMY CTOITh B IO3UTHBHOMY
CTYTIEHIO
Your house is not so big as ours.
Bam 0ynuHOK He Takuit
BEJIMKMU, SIK HaIIl.

5 | Ilpu 3anepeueHH1 PIBHOCTI SIKOCTEH JIBOX
TPEIMETIB BUKOPUCTOBYETHCS TTApHHI
COIO3 10t SO... as He TaKui. . ., K. ..
[TprkMeTHHK a00 MPUCITIBHUK MPH IHOMY
CTOITh B IO3UTUBHOMY CTYTIEHI
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6 Most (of) 3 HACTyIHUM IMEHHUKOM Most students speak English

MEPEKIIATAETHCS CJIOBAMU OUTBIIIICTD, well. BITBIIICTh CTYICHTIB
O1sbIlIa YacTHUHA PO3MOBJISIE€ AaHTIIIMCHKOIO T0OpE.
7 AHTJIIChKE PEUCHHS, Bl YACTUHH The more we read, the more we
SKOTO (PO3/ILJICHI KOMOIO) know. Uum O11bllIe MU YUTAEMO,
NOYMHAIOTHCA 3 TPUKMETHHKA a00 TUM OLIbIIIE MU 3HAEMO.

MPUCITIBHUKA 3 TOPIBHSUIbHUM
CTYII€HEM 3 BU3HAUEHUM apPTUKIIEM
nepel HUM, MepeKIagacThCs
YKPalHChKOK MOBOKO 32 JOIIOMOTOIO
CHIOJIYYHUKA YUM. .., TUM...

IMOBTOPEHHS I JOITIOBHEHHS TEMH «CTYHEHI
IMOPIBHSIHHSI IPUKMETHUKIB TA ITPUCJIIBHUKIB B
AHTJIACBHKIA MOBI»

(DEGREES OF COMPARISON)

SKiCHI MPUKMETHUKH 1 TIPUCIIBHUKH CIIOCOOY /i1 B aHTJIMCHKINA MOBI, Tak
caMO SK 1 B YyKpaiHCBhKif, MalwTh TPH CTYNEHI MOPIBHSIHHA: IO3UTHUBHY,
MOPIBHSIBHY Ta 49yZoBy. OJHOCKIIAIOBI NMPUKMETHUKH Ta TPHUCTIBHUKH, a
TaKOXX JBOCKJIaJIOBi, IO 3aKIHYyIOThCA -y, -€, -er, -OW, YTBOPIOIOTH
MOPIBHSUIbHUM CTYIIHB NUISIXOM JI0JIaBaHHS JI0 TO3UTUBHOTO CTyNeHs cydikca -
er, a YyJ0BHI CTYIIIHb - 3a I0MTOMOTO0I0 cy(ikca -est.

YTBOPEHHA CTYIIEHIB IOPIBHAHHSA 3A 1O0ITIOMOI'OIO

CY®DIKCIB
[lo3uTuBHUM CTYNiHB [TopiBHSJIBHMIA CTYITIHb YynoBuii CTyniHb
small marenvxuii smaller venvuiui smallest navumenvuuii
easy Jieckuu easier secuiuie easiest natinecuiviuu

OP®OI'PAPIYHI 3MIHU ITPHU YTBOPEHHI
CTYIIEHIB ITIOPIBHAHHA 3A TOIIOMOTI'OIO CY®IKCIB -ER U -EST

Ne

u/n IHPABUJIO HPUKJIAJA

1 Axuo npuxmemHuxk abo npuciieHux 8
NO3UMUBHO20 CMYNEHI 3aKIHYY.MbCsl Ha
Jlimepy -e, W0 He YUMa€emvbcsoe i Hapedue 8
NOJIOHCUMENbHOU CIMENEeHU OKAHYUBAEMCS HA

large —senuxuu
larger — Oinbuue
largest — natibinbuuLL
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Heuumaemyro OyKey -€,mo npu 000A8aHHI -€r -
est ysa Oykea onyckaemucs

2 Axuwo npukmemHnux abo npucii6HUK
3aKIHYYIOMbCA HA NPULOJIOCHY Jlimepy 3
nonepeoHim Kpamkum HA20J0CHUM 38VKOM,
mo KiHyesa npu2oocea aimepa no080I0EMbCHL.

hot — copsuuii
hotter — copsuiute
hottest — naticopauiwutl

3 AKwo npuxmemuux abo NpUCcii6HUK
3aKIHYYIOMbCSL HA -y 3 NONPEOHIM busy —3avunamuii
NPUSONOCHUM, MO NPU YIMBOPEHHI busier — binbut 3atHAMUL
HOPIBHAILHO2O 1 YY008020 CIYNEHIO -y busiest natizanamiwuii

3MIHIOEMBCA HA —1.

4 Axwo e -y -y nonepeodicae 2010CHaA, mo - grey — ciputi
y 3anuuiaemsbcs 6e3 3MiHU. greyer — cipiuie
greyest Haucipiwuu

bararocknagHi TNPUKMETHUKA 1 TPUCTIBHUKHA, a TaKOX OUIBIIICTh
NBOCKJIaAHUX (KpIM THX, SIKI 3aKIHYYIOTBbCSl Ha -y, -€, -er, -OW) YTBOPIOIOTh
NOPIBHSUIBHUN CTYIEHb 3a JIONOMOTOI0 CJOBa moOre — OUIblle, a 4YyJOBUH
CTyIEHb - 3a JJOMOMOTOI CJIOBa MOSt- HalOUIbIIE, SKI CTaBISATHCS MOMNEPENY
MPUKMETHHKA a00 MPHUCTIBHUKA B TO3UTUBHIN hopmi.

YTBOPEHHS CTYIIEHIB IOPIBHSAHHA 3A 1O0ITIOMOI'OIO CJIIB

MORE I MOST
[lozutuBHuM ctynens | IlopiBHSAIBHUIN CTyNIEHB YUynosuii CTyneHb
Interesting- yixasuii more interesting- most interesting-
yikasiuu HAUYIKABIUIULL
Easily- neexo more easily- necuie most easily - naiinezue
active —aKmueHul more active- most active -
AKMUBHIUUL HAUAKMUBHILUU

Kpim Toro, icHye psj NPUKMETHHKIB Ta MPHUCIIBHUKIB, SIKI YTBOPIOIOTH
CTYNEHS MOPIBHSHHS 3 1HIINX KOPEHIB.

BUKJIOUYEHHS
[TO3UTHUBHUN [TOPIBHSIJIBHUI Y JIOBUH CTYIIIHb
CTVYIIEHD CTYIIIHb

good - dobpuii
well - 0oope

best - nauxpawe,

better — kpawe Haukpaue
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worst - Haucipuiutl,
cipui 3a ece

bad -nocanui

worse - cipuie
badly - nocano P

least navumenviuuu,
MEHbU 34 8ce

little -manenvruu
little -mano

less - menvute

most Hauoibwul,

many -6azamo
Oinbu 3a 8ce

much - 6acamo

more Oiivuue

. farther -oanvwe farthest -navoanvuun
far -oanexui A }
(3a siocmannio), (3a siocmannro),
further 6inow furthest - navoanvuu
far -oanexo i .
giooanenuti (3a 4acom) (3a uacom)

* THII1 IPUCITIBHUKMY, SIK1 3aKIHUYIOThCA Ha -ly, yTBOPIOIOTh CTYIIE€HI OPIBHAHHS
3a JOTOMOTOI0 CJIiB more 1 most, Hanpukias: correctly —paBuibHO, —more
correctly — mpaBuibHiie, most correctly -nmpaBuspHiIe 3a Bce

HNPUMITKH
HPUMITKA HPUKJIAJ

IMeHHMK 3 BU3HAUEHHSIM, BUpaxxeHUM | Kyiv is the largest city in our country.
MPUKMETHUKOM y YyJ0BOMY CTYTICHI, Kyiv — naubinvwe micmo 6 Hawitl

BJKUBAETHCA 3 BUSHAYCHUM apTUKIIEM, kpaini My best friend lives in
SKIIO 32 3MICTOM He MOTpiOeH Oy ab- Odessa. Mou kpawuii Opye scuse 8
KU 3afMEHHUK Ooeci.
BuznaueHuit apTuKIib 30epiraeTbes The Kyiv underground is the most
nepes 4yJ0BUM CTYIIEHEM 1 B TOMY beautiful in Ukraine. Kuiscoxe mempo —
BUITAJIKY, KOJIM IMEHHUK HE 3TraJlaHO Hatikpacusiue 8 Ykpaiui.
(TOOTO BOHO Ma€ThCS HA yBa3i)
[Ipu nopiBHSIHHI IBOX MIPEIMETIB My son is younger than yours. . Miu
HEPIBHOT SIKOCTI1 3aBXKI1 BXKUBAETHCS CUH MONOOWUIL 30 8AUL020 (HIdIC 8aul)

croJiyuHuK than -uum, sikuii cninye 3a
MPUKMETHUKOM 200 MPUCTIBHUKOM
MOPIBHSJILHOMY CTYIIE€HI (B YKPaiHCBHKIM
MOBI BiH MOK€ OITyCKaTHCS)

IIpu nopiBHAHHI piBHUX skocTeil 1Box | He is as old as my grandfather. Homy

IIPEIMETIB BUKOPUCTOBYETHCS MAPHUN CMIILKU JHC POKIB, CKINbKU MOEMY
COI03 as... as TakKuil caMuil. .., sK... 0i006i. (= Bin makut dice cmaputi, siK
Mitl 0i0.)
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[1pu 3anepedyeHH1 pIBHOCTI SIKOCTEMN Your house is not so big as ours. Baw
JIBOX MPEIMETIB BUKOPUCTOBYETHCS 00M He MAaKutl 6eIuKull, K Haul.
TIAPHUM COIO3 NOot SO... as - HE TaKHM.. .,
K... [I]pukMeTHUK 200 MPUCITIBHUK TTPU
[OMY CTOITh MO3UTHUBHO

Most (of) 3 HACTYyTHUM IMEHHUKOM Most students speak English
NEPEKIIAIAETHCS CIOBAMU OUTBIIICTh, | well. Binbwicms cmyodenmis 2060pumo
OlJIbIlIa YaCTUHA aH2NUCLKOI0 000pe.
AHTIHChKE pEUCHHsI, Bl YaCTUHH The more we read, the more we know.
AKOTO (PO3JILJIEHI KOMOIO) MOYNHAIOTHCS . Yum Oinvue mu uumaemo, mum
3 MPUKMETHUKA a00 MPUCITIBHUKA Oinbule Mu 3HAEMO

MOPIBHSIHO 3 BUBHAYEHUM apTUKIIEM
IIEpe] HUM, MEPEKIATAIOTHCS
YKPaiHCbKOK MOBOIO 32 JOIIOMOTOKO
COIO3Y YUM... MUM...

13. BIPABU HA TEMY "IIPUKMETHUK B AHIJIIMCHKIA MOBI"
3 BLUTOBILIAAMMN)

1. Choose an adjective or an adverb to make sentences grammatically
correct.
Examples: It is clear. I see it clearly.
1. It is (correct, correctly).
2. Spell the word (correct, correctly).
3. You know it (good, well).
4. Of course it 1s (good, well).
5. It is (cold, coldly) in the room
6. Don’t look so (cold, coldly) at me
7. It is (easy, easily).
8. I can do it (easy, easily).
9. It is (warm, warmly) today.
10. He always greets us (warm, warmly).
2. Give the Comparative and Superlative Degrees.
Sad, grey, bad, old, happy, free, far, dry, big, near, shy, unusual, able,
mountainous, little, polite, famous, well-known, heavy.
3. Put adjectives into correct forms.
1. John is (young) of the 3 brothers.
2. The Sun 1s (bright) the Moon.
3. Is the diameter of Jupiter (big) than that of the Earth?
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4. That room is (light) than yours.

5. This room is (large) than the one upstairs.

6. It doesn’t take (much) than four days to cross the Atlantic, does it?
4. Choose the correct form of an adjective

.1. Jane is the (taller — tallest) of the 2 girls.

2. Father was the (eldest — elder) of seven sons.

3. Albert is (elder — older) than John.

4. 1 think your plan is the (best — better) of the two.

5. This is the (most large-largest) power — station, [’ve ever seen

.6. Henry is the (oldest — eldest) of the 3 brothers.

Ilpaginoui 6i0noeioi:
1. BubepiTh npuKkMeTHUK 200 NPHUCIIBHUK, 100 3p0O0UTH peYeHHS
rpaMaTU4YHO NPABWILHUMM.
1. correct | 2. correctly | 3. well | 4. good | 5. cold | 6. cold | 7. easy | 8. easily | 9.
warm | 10. Warmly
2. HaBeniTh NOPiBHAJIbHUNA TA YyAOBHI CTYIIHb.

sad — sadder — (the) saddest
grey — greyer — (the) greyest
bad — worse — (the) worst
old — older (elder) — (the) oldest (eldest)
happy — happier — (the) happiest
free — freer — (the) freest
far — farther (further) — (the) farthest (furthest)
dry — drier — (the) driest
big — bigger — (the) biggest
near — nearer — (the) nearest
shy — shyer — (the) shyest
unusual — more unusual — (the) most unusual
able — abler — (the) ablest
mountainous — more mountainous — (the) most mountainous
little — less — (the) least
polite — politer — (the) politest
famous — more-famous — (the) most-famous
well-known — more well-known — (the) most well-known

heavy — heavier — (the) heaviest
3. IlocTaBTe NPUKMETHUKH Y NPABWIbHINA (popMmi.
1. youngest | 2. brighter | 3. bigger | 4. lighter | 5. larger | 6. More
4. Bu0Oepitb npaBuiIbHY (pOPMY IPHMKMETHHKA.
1. tallest | 2. eldest | 3. older | 4. best | 5. largest | 6. eldest
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NIECJIOBO B AHIJIIMCBLKIA MOBI
(THE VERB)
ﬂiGCJZO@OM HA3UueaemuvCA vacmurHa Moeu, AKa no3Havae 01';0 yu CcmdaH 06‘0614
Yy npeomema:

My brother works at a factory Miu 6pam npayroe na hpabpuyi

He slept for six hours Bin cnag wicmov 2o0un

iecnoso sionosioae na 3anumanns: what does the person (thing) do? wo
pobums ocoba (npeomem)?, what is done to the person (thing)? wo pooumuvcs
3 0coboro (npeomemom)?

1. KTACU®IKAIIA JI€CJIIB AHIJIIMCHKOI MOBH

HiecnoBa OyBatoTh mpocTi Ta nmoxifaHi. [IpocTi niecnoBa HE MalOTh Y CBOEMY
ckJ1azl Hi npedikcis, Hi cydikci: to do pooumu, to run oiemu, to take opamu.
[ToximHi miecioBa BKJIIOYAKOTH JO CBOTO CKiany cydikcn uum mpedikcu: to
discharge possanmasicyeamu, to shorten sxopouysamu.

Haii0Oinp1 xapakTepHUMU Cy(piKcamMu JI1ECIIB €:

-en: to widen po3muproBary, to strengthen nocumatoBatu;

-fy: to simplify cnpoiuryBaru, to signify o3HauaTu;

-ize: to mobilize Mo61TI3yBaTH, to organize opraHizyBarty;

-ate: to demonstrate n1eMoHCTpyBaTH, to separate BITOKPEMIIIOBATH.

Jlo HauTIOMUpPEHIMUX MpediKc M1E€CIIB BIAHOCITHCS:

re-: to resell mepenpooBaru, to reconstruct nepedya0ByBaTH;

dis-: to disarm po330poroBaru(-cs), to disappear 3HUKATH;

un-: to unload po3BanTaxyBatu, to untie po3B'sI3yBaTHy.

Jlesiki mieciioBa aHTJIIMCBKOI MOBU € CKaadosumu (cknaonumu). BoHu
CKJIQJAIOThCS 3 JIBOX CJIiB, IO YTBOPIOIOTH OnHE TOHATTS: :to whitewash
oinumu, to broadcast nepeoasamu no paoio.

Haitbinpm mommpeHui THM CKIAQJ0BUX JIECITIB - TOETHAHHS JIECTIB 3
NpuiMEHHUKaAMU Ta TIpUCIIBHUKaMU: to come in exooumu, to take off
3Himamu, to go on npoodosicysamu, to calm down zacnokoimucsi.

CTpyKTypa aHIIiiCbKHX Ai€C/iB: exercises.

Po3mnoaunite giecioBa Mo CTOBMISM 3aJICKHO B1JT X THITY:

Sleepwalk work look out remake replay broadcast do stand up reread play
eat whitewash

ITpocTi ITox1iaH1 Ckianai CkiamgoBi

2. OCHOBHI ®OPMHU J1€CJIOBA
AHITIACBKI  Jl€ciOoBa MaloTh TpU OCHOBHI ¢opmu:nepmia ¢dopma —
ingpinimue (the Infinitive), npyra dbopMa — MuHyauil Heeus3HaAUeHUll uac
oiticnoi 3acmaeu (the Past Indefinite Active) 1 Tpers ¢opma —
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OJienpUKMemHUK MUHy1020 uacy, ado oienpukmemnux Il (the Past Participle,
Participle I1).

BoHu ciyaTh YyTBOPEHHIO BCIX 1HIIMX AI€CHIBHUX (HOPM, K MPOCTHUX, TAK 1
CKJIaIHUX (Y TIO€THAHHI 3 JOTIOMI>XHUMH JIIECIIOBAMHU ).

Buainsiore Takoxk 1 4eTBepTY (PopMy - OdienpukmemHnux menepiuiHbo20
yacy, a6o dienpukmemnuk I (The Present Partticiple, Participle I). Onnax
yepe3 Te, MO0 sl (QopMa YTBOPHOETHCS JOCUTH MPOCTO (OJHAKOBO IS
MpPaBWIbHUX 1 HEMTPABWIBHUX JIECIIB), 11 NPULISAIOTH MEHIIIE YBaru.

3. ITIPABUJIBHI TA HEITPABWJIBHI JI€CJIOBA
(REGULAR AND IRREGULAR VERBS)

3a cnocoOOM YTBOPEHHS MHMHYJOTO HEBH3HAYEHOTO Yacy JIWCHOI 3acTaBU
(The Past Indefinite Active) ta mienpukmernuka muHyJoro yacy (The Past
Participle/Participle II) niecnoBa moauisitOTbCsl HA Bl TPYNU: HPAGUIbHI mMa
HenpagubHi.

IIpaBuabHi aieciioBa ytBOoprowoTh Past Indefinite Active ta Participle 11
NUISIXOM J10JIaBaHHs /10 (hopMU 1H(DIHITUBY 3aKIHUCHHS -ed:

Taoaunsa 1
YTBOPEHHS OCHOBHUX ®OPM ITPABUJIBHUX JAI€CJIIB
PAST INDEFINITE
INFINITIVE ACTIVE PARTICIPLE IT
to open opened opened
to work worked worked
to expect expected expected
Taoauns 2

3AKIHYEHHSA-ED BUMOBJIAETHCA:

[Ticyist A3BIHKUX MPUTOTOCHUX

(xpint d) i FoOCHHUX Lived [livd], informed [info:md]

[Ticns rIyXux NpUroIOCHUX

(kpim t) Helped [helpt], asked [a:skt]

Waited [ ‘weitid], intended

[id ] [licnadut [in’tendid]
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Taoanus 3
OP®OI'PAPIYHI 3MIHHA ITPU 1OJIABAHHI —-ED

I‘T‘; IHPABUJIO IMPUKJIA L
1 HeuuTana xiHiena -e to place posmiwysamu —
Binkunaerbcs placed posmicmue

SIK10 cIoBO 3aKIHUYEThCS Ha -y, a
2 | mepexa HEKW CTOITh OJHA MPUroJIOCHA,  to cry naaxamu — cried niaxae
TO —y 3MIHIOETHCA HA -i-

SIK1mo X nepen -y CToiTh roj0CHA, TO

-y HE 3MIHIOETHCS to play epamu — played epas

SIKII0 CJIOBO 3aKiHYY€ETHCS HAa OJTHY
IIPUTOJIOCHY, & MEPEJ HEO CTOITh

. N N to stop 3ynunamucs
4 | KOpOTKUM yJapHUM CKiaj (3a3BUYAid

: — stopped 3ynunuscs
OJIHA yJlapHa roJIOCHA), TO KiHIIEBa
IIPUTOJIOCHA TTOIBOIOETHCS
JIBocknaH1 a0 OaraTocKiaaoBi
JIECTIOBA, 110 3aKIHYYIOTHCSI HAa OJIHY to permit 0ozgoumu —
IPUTOJIOCHY 3 MOMEPEAHIM KOPOTKUM permitted do3eonue;
5 TOJIOCHUM 3BYKOM, MOJIBOIOIOTH Aue: to limit oomedrcysamu
KIHIIEBY MPUTOJIOCHY TUIBKU B TOMY — limited o6medrcus (ocTanH1i
BUIIAJIKY, SKIIIO HAr0JIOC TaJa€ Ha CKJIaJ] HEHATOJIOIICHHM )
OCTaHHIN CKJang
k1110 11€cI0BO 3aKIHUYETHCS Ha -1, to travel manopysamu
6 TO —l TOABOIOETHCS HE3AIEKHO Bl travelled manopysas,
TOT'0, UM TaJIa€ Harojaoc Ha OCTaHHIM to cancel cxacosysamu
CKJIaJl YH Hi cancelled cxacysas
3a npaBuniamu opdorpadii, compelled 3mycus;
npuiinsToi y CIIA, -1 nonBoroeTbes Aute: traveled manpyBas,
JIUIIIE B TOMY BHITQJIKY, KOJIM HATOJIOC canceled ckacyBaB

Majac OCTaHHIN CKJIa]l

Jlo HempaBUIBHHX MJIECTIB HaJeXaTh MJIECIOBA, IO YTBOPIOIOTH Past
Indefinite Active 1 Participle Il He mnsxoMm nojaBaHHs 3aKiHUYeHHS -ed 110
1H(}IHITUBY, a PI3HUMH IHIIMMH CTIOCOOaMU.

BuBYMTH BCl HEMpaBUJIbHI JII€CIOBA aHTJIIMCHKOI MOBU MOXJIMBO LIJISXOM
iXHBOTO 0€3MOCEePEIHHOTO 3aMaM ' STOBYBaHHSI
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_ Taoauusa 4
HAUBIJIBIIE B2)KNBAHI HEITPABUJIBHI JI1€CJIOBA

AHIJIIACBKOI MOBH
I popma
Infinitive Il cbqp Ma - q)gpma
No [lepexnan ; Past Simple Participle II
(Indefinite Active (Past Participle)
Active)
) Was [wOz]
1 = Oyru; mepeOyBatu Be [bJ] Were [wW] Been [bln]
HOCHTH, Borne [bLn]
2 HAPOJKYBATH (imeH. Bear [bF(] Bore [bL] born [bLn]
- BEIM1/Ib)
\ Became BEecome
3 | craBaru, pooutuch | Become [bI'kAm] [bI'keIm] (bI'kAm]
MOYMHATH
4 | (cs); npucTynaTu Begin [bl'gln] Began [bl'gxn] = Begun [bl'gAn]
(%)
5 rHyTH(CA), Bend [bend] Bent [bent] bent[bent]
3ruHaTu(cs)
6~ 'PuMardiapl bet[bet] bet[bet] bet[bet]
CIiepeYaTHCs
7 | Kycamn(ca), (iIMeH. - |y bit[blf] bitten[bltn]
yKyc)
IMYyXaTH,
8 PO3IMYyXyBaTH; blow[blou] blew[blH] blown[bloun]
(iMeH. - yaap)
9 . Jlomaru (c); break[brelk] broke[brouk] | broken[broukn]
(iMeH. - mepepBa)
IPUHOCHTH, :
10 pHBO3HTH bring[brIN] brought[brLt] brought[brLt]
Oynysartu; building : : :
: build[blld] built[bllt] built[bllt]
(iMeH. -OynoBa)
TAJIATH, op. burnt[bWnt] | 6p. burnt[bWnt]
12 o0maIroBaTH; burn[bWn] am. aM.
TOpITH burned[bWnd] | burned[bWnd]
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13

14

15

16

17

18
19

20

21

22

23

24

25

26

27

28

29

KyITyBaTu

JIOBUTHU, 3JI0BUTH;
CXOIIUTH

BUOWpaTH; oOupatu

IIPUXOUTH,
NPUDKIKATH

KOIITyBaTH; (IMEH.
- IiHa)

pi3aTH; 3HUKYBaTU
Komatu (cs1)

poouTwu;
JIOTIOMIYKHUH.
JIIECTIOBO Ta 1H.

TSATHYTH;
MaJrOBaTH,
KPECINUTHU

MpIATH; OAYUTH yBI
cH1; (.IMEH — MPis;
COH)

nuTH; (IMEH. —
TIUTTS)

BE3THU; BECTHU
(Mammny)

icTh, XapuyBaTucs

najgaty; (IMeH. —
NaJ{IHHHS)

KopMuTH(cs); (iMeH.
— Ka)

BIIUyBaTU

o6opotucs; (iMeH. —
O1if)

buy[bal]
catch[kxC]
choose[CHZz]

come[kKAm]

cost[kOst]

cut[kAt]
dig[dIg]

do[dH]

draw[drL]

dream[drJm]

drink[drINk]

drive[dralv]
eat[Jt]

fall[fL1]

feed[f]d]
feel[ fJ1]

fight[falt]

bought[bLt] bought[bLt]
caught[kLt] caught[kLt]
chose[Couz] | chosen['Couzn]
came[kelm] come[KAm]
cost[kOst] cost[kOst]
cut[kAt] cut[kAt]
dug[dAg] dug[dAg]
did[dId] done[dAn]
drew[drH] drawn[drLn]
op. op.
dreamt[dremt] | dreamt[dremt]
am.dreamed[dr] = am.dreamed[dr]
md] md]
drank[drxNk] | drunk[drANK]
drove[drouv] driven['drlvn]
ate[et] caten['Jtn]
fell[fel] fallen['fLIn]
fed[fed] fed[fed]
felt[felt] felt[felt]
fought[fLt] fought[fLt]
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30

31

32

33

34

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

3HAaXOOdUTH,
BUABIIATU

JTITH; (IMEH. —
Myxa)

3a0yBaTH, HE
IIOM’SITATH

MpoIaTu

3aMep3aTu;
3aMOpOXKYBaTH

OTPUMYBATH,

KYITyBaTH; pO3yMITH

JaBaTH,
nepeaBaTh

WUTH, 1XaTu
3pOCTaTH;

301JIBIITYBaTUCS

BHUCITH, BIIlIaTH
(cTpauyBaTh)

MaTH; OyTH
BUHHUM

4yTH; CIIyXaTHu

XoBaTU(Cs);
MIPUXOBYBATH (Cs1)

TPUMATH,
BOJIOJITH;
BMIIIyBaTH

3a0UTH, 3aBIaBaTH
O1JIb

yTPUMYBaTH,
30epiratu

find[falnd]

fly[flal]

forge[fq'get]

forgive[fq'glv]

freeze [frz]

get [get]

give [glv]

go [gou]

grow [grou]

hang [hxN]

have [hxv]
hear [hlq]

hide [hald]

hold [hould]

hurt [hWt]

keep [kJp]

found[faund]

flew[flH]

forgot[fq'gOt]

found[faund]

flown[floun]

forgotten
[fq'gOtn]

forgave[fq'gelv | forgiven[fq'glvn

]

froze [frouz]

got [gOt, am. g
At]

gave [gelv]

went [went]

grew [grH]
1) hung [hAN]
2) hanged
[hxNd]
had [hxd]
heard [hWd]

hid [hId]

held [held]

hurt [hWt]

kept [kept]

]

frozen [frouzn]

got [gOt, am. g
At]

given [glvn]

gone [gOn,
aMm. gAn]

grown [groun]
1) hung [hAN]
2) hanged
[hxNd]
had [hxd]
heard [hWd]

hidden [hldn]

held [held]

hurt [hWt]

kept [kept]
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46
47
48

49

50
51

52

53

54

55

56

57

58

59
60

61

3HaTtu
KJIACTH, IIOKJIACTH
BECTH, KEPyBaTH

BUUTHCS, BUBUATH;
JI3HABATUCS

3aJIM1aTu
JO3BOJIATH

1) nexaru
2) iMeH. - OpexHs;
JIECIOB. - OpexaTtu
(IpaB. A1ECIORBO)

3anaitoBaTu (cs),
OCBITITIIOBATH(CSI)
(dacrimie siK iMeH. -
CBITJIO; IPUKMET. -
JIETKHI)

BTpayaTH;
nporpaBartu

poouTH, BUPOOIISITH

3HAYUTh; (IMEH. -
CepenHa;
MIPUKMET. -
cepeaHii)

3ycTpiyaTu
(cs1); 3HAHOMUTHCS

J1aTUTU; (IMEH. -
TjaTa)

KJIaCTH, IIOKJIaCTH
quTaTtTu

I3BOHUTH; (IMEH. -
T3BIHOK; KLJIBIIC)

know [nou]
lay [lel]
lead [1Jd]

learn [IWn]

leave [1JV]

let [let]

lie [lal]

light [lalt]

lose [1HZ]

make [melk]

mean [mJn]

meet [mJt]

pay [pel]

put [put]
read [rJd]

ring [rIN]

knew [njH]
laid [leld]
led [led]

op.
learnt [IWnt]

am.
learned [IWnt]

left [left]
let [let]

1) lay [lel]
2) lied [lald]

lit [11t]

lost [10st]

made [meld]

meant [ment]

met [met]

paid [peld]

put [put]
read [red]

rang [rxN]

known[noun]
laid [leld]
led [led]

op.
learnt [IWnt]
am.learned [IWn

t]
left [left]
let [let]

1) lain [leln]
2) lied [lald]

lit [11]

lost [10st]

made [meld]

meant [ment]

met [met]

paid [peld]

put [put]
read [red]

rung [rAN]
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62

63
64
65

66

67

68

69

70
71

72

73

74

75

76
77

78

79

80
81

M THIMATUCS
3poCcTaTh

0IrTH; pyXxaTtucs

IrOBOpHUTH, CKA3aTHU

0aunTH; pO3yMITH

IIyKaTH,
PO3ILIYKYyBaTH

poJIaBaTH
(ThCS)

MOCJINATH,
BIIMPABIATH

MIOMIIIIYBaTH,
CTaBUTH

TpsicTU(CS); KayaTu
CTPUIATH; BpaXKaTH

noKa3zyBaTH; (iMeH.
- TIOKa3, CTIIEKTaKJIb)

3aKpUBaTU

(cs1); mepeKkpuBaTU

criBaTH; (4acTimie
singing — CIIiB)

TOHYTH;
3aHYpPIOBATH

CHUIITH, 3aclaaTu
craTu

TOBOPUTH,
PO3MOBIISITH

BUTPAYaTH,
BUTpavyaTu

MOIIMPIOBATH (CA)

CTOATH, CTABUTU

rise [ralz]

run [rAn]
say [sel]

see [sJ]

seek [sJk]

sell [sel]

send [send]

set [set]

shake [Selk]
shoot [SHt]

show [Sou]

shut [SAt]

sing [sIN]

sink [sINk]

sit [slt]

sleep [slJp]

speak [spJk]

spend [spend]

spread [spred]

stand [stxnd]

rose [rouz]

ran [rxn]
said [sed]

saw [sL]

sought [sLt]

sold [sould]

sent [sent]

set [set]

shook [Suk]
shot [SOLt]

showed ['Soud]

shut [SAt]

sang [sxN]

sank [sxNKk]

sat [sxt]

slept [slept]

spoke [spouk]

spent [spent]

spread [spred]
stood [stud]

risen [rlzn]

run [rAn]
said [sed]

seen [sIn]

sought [sLt]

sold [sould]

sent [sent]

set[set]

shaken ['Selkn]
shot [SOt]

shown [Soun]

shut [SAt]

sung [sAN]

sunk [SANK]

sat [sxt]
slept [slept]

spoken [spoukn

]
spent [spent]

spread [spred]
stood [stud]
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82

83

84

85
86
87

88

89

90
91

92

93

94

95

Ne
n/n

KpacTu

1) Bnapsitu (cs);
2) cTpailkyBaTu

pUCSTATHUCS;
naaTu(cs)

TUTMBTH, TUTABaTH
Opatu; nmpuiiMartu
BYUTH, BUKJIQIaTH

1) patu(cs);
2) [tlq] iMeH. —
CJIb03a

TOBOPUTH;
pO3MoBiAaTH

IyMaTh

KAJaTh

PO3yMITH, OCSITaTH

steal [stJ]]

strike [stralk]

swear [swF(]

swim [swim]
take [telk]
teach [tJC]

tear [tFq]

tell [tel]

think [TINK]
throw [Trou]

understand ["An

stole [stoul]

struck [strAk]

swore [swL]

swam [swxm]

took [tuk]
taught [tLt]

tore [tL]

told [tould]

thought [ TLt]
threw [TrH]

understood ["A

stolen [stouln]

struck [strAk]

sworn [swLn]

swum [swAm]

taken [telkn]
taught [tLt]

torn [tLn]

told [tould]

thought [TLt]
thrown [Troun]

understood ["A

dq'stxnd] ndq'stud] ndq'stud]
HOCUTH (OJ4T);
(imeE. — omr) wear [wWF(] wore [wL] worn [wLn]
BUTpaTH, win [win] won [wWAn] won [wAn]
MepeMOrTH
nyicaTu write [ralt] wrote [rout] written ['rltn]
Tabauusa 5
CIIOCOBM YTBOPEHHSI OCHOBHHUX ®OPM
HEIITPABUJIBHUX AIE€CJIOB
PAST
INFINITIV | INDEFINIT PARTICIPLE
HPABIJIO E E ACTIVE 11
[InsxoM 3MiHH .
KOPEHEBOI IIaCHOL to begin Began Begun
to meet Met Met

dbopmu 1HIHITUBY
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[IxssxoM 3MiHM
KOPEHEBOT'O TOJIOCHOTO

5 to speak Spoke Spoken
Ta J0/IaBaHHs . .
: to give Gave Given
3aKiH4YEeHHS 10 hopMuU
1H(IHITUBY
3 3ag§§:§rﬂgch§(1)m§m to send Sent Sent
pAFHE DOP to build Built Built
1H(]IHITUBY
VY neskux
4 | HEMPaBHILHUX JIECTIB to cut Cut cut
BC1 Tpu hopmu to put Put put
OJIHAKOBI1

Kinovxicms Henpasunvhux OoOiecnie (ous. mabn. 4). Hegenuxa, anre 00 HUx
BiOHOCAMbCSL  Oazamo  Hauyxcueaniwux Oiecnos. Henpasunvui  diecnosa
PEKOMEHOYEMbCSA 3aY4y8amu y mpbox 0CHOBHUX opMAax.
HenpaBuibHi gieciioBa: exercises

Po3noainiTe mpaBWIbHI Ta HEMIPABUIIBHI JII€CTIOBA IO CTOBMIIX
be go come talk read like play do help get write love live have regular

ITPABUJIBHI JI€CJIIOBA HEITPABWIBHI AI€CIIOBA

4. CMUCJIOBI, AOITOMIZKHI JI€CJIOBA, AI€ECJIOBA-
3B'JI3KN TA MOJAJIBHI JI€CJIOBA
3a CBOIM 3HAYEHHSM 1 BUKOHYBAHOI Y PEUYEHHI POJII JI€CI0Ba JIIATHCS Ha
CMHCJIOBI, IOIIOMIXKHI, JIIECJIOBA-3B'I3KH Ta MOJIAJILHI J1€CIOBA.

No Taoauna 6
/i TUII J1I€ECJIOBA NPHKJIA L
CwmucJiosi giecioBa (Notional Verbs) He speaks French. Bin
| | MawoTh CaMOCTiIiiHE  3HAYEHHA 1 PO3MOBIIAIE PPaAHYY3bKOI0.
BXKMBAlOTbCI B pedueHHI B  podi  They returned yesterday. Boru
MIPOCTOTO JIECTIBHOTO MIPUCY KA NOBEPHYIUCS 8YODA.

Jonmomizkni  giecaoBa  (Auxiliary
Verbs) He MaTh C€aMOCTIHHOTO
3HAYEHHS Ta CIYXXaTh JJII yTBOPEHHS
CKIagHuX miecmiBHUX (opMm. Jlo HHX
BITHOCATHCSL AlecioBa to be, to have,
to do, shall (should), will (would)

She is reading a book. Bona
YUmMae KHUz)y.
I have read the newspaper. 4
npoyumas 2azemy.
He will go there. Bin nioe myou.
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HiecaoBa-3B'si3kn~ (Link  Verbs)
CIy>XaThb il YTBOPEHHS CKJIaJ0BOTO

IMEHHOTO MIPUCYIKA. OCHOBHUM
JI1€CTTOBOM-3B'SI3yBaHHSIM € J1€CTOBO to
be.

SIK  JIECTOBO-3B'SI3KM  BIKHBAIOTHCS
TakoX jlecioBa to become, to grow,
to get, to turn y 3HaueHHI cTaBaTH, to
look Burnsggaru Ta id.

Mopaaabhni aieciioBa (Modal Verbs)
BKMBAIOTHCA pa3oM 13 1H(IHITUBOM
CMHCJIOBOTO J1€CIIOBA. Bonu
BHCJIOB/IIOIOTH MO>KJIUBICTb,
WMOBIPHICTb, HEOOX1IHICTh, OAXKAHICTH
i, BUPAKEHOT'O CMHCJIOBUM
mieciioBoM. Jlo HHUX  BIZHOCSTBCS
niecioBa can, may, must, ought, need.
MopanbpHi Ji€ciioBa Yy TIO€THAHHI 3
1H(QIHITUBOM  CMHCIIOBOTO  JII€CIIOBA
CIy’XaTh Yy  PEYEHHI  CKJIQJHUM
JECTIBHUM MPUCYKOM

He is an engineer. Bin inowcenep.
The box was heavy. Cxpuns
Oyna easxicka.

He became a doctor. Bin cmas
JIKapem.
She looks ill. Bona suensioae
X80pOH.

He can read German. Bin ymie
YUMamu HiMeYybKoro.

I must do it at once. A mywuy
3poOUMU Ye He2aliHo.

He may come soon. Bin,
MOCTIUBO, NpUlide He3abapoM.
You ought to help him. Bau
nompioHO 00NOMO2SmU UOM).
You needn’t go there. Bam ne
mpeba umu myou.

MopanbHi fieciioBa € HegocTaTHiMu aiecaoBamu (Defective Verbs),
OCKUIbKY BOHHM HE MAarOTh BCiX OpM, SIKi € B IHIITUX JIECTIB

5. HAXWJIEHHA (THE MOOD)

HaxujieHHsl - 11 rpaMaTH4Ha d)ODMa I[iCCJ'IOBa, 10 ITOKAa3y€ CTABJIICHHA

TOr0, XTO TOBOPUTH JIO Jii. K B VKpAIHCBHKIM, TaKk 1 B aAHIIIHWCHKIA MOBAaX,

ICHVIOTH TP HAXWJICHHS . OlliCHe, HAKA306€ I YMOGHE.

HAXWJIEHHSA

Jiicne HaxujienHd (the Indicative
Mood) mnoka3ye, MmO MOPOMOBEIb
pO3IIISIIAE AiI0 SIK peaibHUM (DaKT y
TEMEepITHEOMY,  MHUHYJIOMY YU

Taoauus 7
IPUKJIIA L

He reads the newspaper in the
evening. Bin uumae 2azemy
yeeuepi.

I saw an interesting film

MaiiOyTHbOMY yesterday. A euopa 6auus yixkasuii

¢@inom. She will come in the
evening. Bora nputide yseuepi.
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2 | YmoBHe HAXUJIEHHS (the | He suggested that the discussion of
Subjunctive Mood) mokasye, mo | the question be postponed. Bix
TOM, XTO TOBOPHUTb, PO3TISLIAE IO | 3aNPONOHYBAB, W0b 062080pEHH
HEe SK pealbHUN dakT, a K| numawnHsa 6yao eioxkiadero. If he
nependoauyBane abo Oaxane. Y | were here, he would help us. Axou
Cy4YacHiu aHTIIIHCHKIN MOBI | 8iH Oy8 mym, mo mie 6u 0onomozmu
3aTTUIIAIIOCS TyKE MaJIO 0COOIMBHUX HaM.
dbopM yMOBHOTO cIoCO0y

3 | Haka3ose HAXHMJIEHHSI (the Open the window. Biokpuiime
Imperative Mood) BucnoBito€ BIKHO.
CIIOHYKaHHS 70 [ii, TOOTO Hakas, Show me the letter,
npoxaHHs, paga 1 T. 1. HakazoBuii please. Ilokasicimb meni 1ucma,
cnocid Mae ogHy GopMy 2-i ocodu 0y0b nacka.

Start the engine. 3anycmimo
OBU2YH.

Don’t open the window. He
giouunsAUme 6ikHo!

6. SACTABA JIE€CJIOBA (THE VOICE)
dopMu 3acTaBU TOKa3ylOTh, YU € MIJAMET 0C00010 (TIpeaMeTroM), IO
poOOUTH Jit0, U 0c00010 (200 MpeaAMETOM), 110 MiIAETHCS Iii.
B amrmiicekiii MoBi € aBi 3acTtaBu: jgiilicHa (the Active Voice) Ta
nacuBHa (the Passive Voice).

No Taoanusa 8
n/n 3ACTABA MNPUKJIAJL

1 | Komu miamer € ocoboto | Popov invented the radio in 1895.
(a6o  mpenmerom), 1o | ITomoB BuHalOB pasaio y 1895 porii.
poouts  gito, giecnoBo | They will discuss the matter at the next
BXKHMBA€eTbCcsl y  (popmi | meeting
IIHCHOI 3aCTaBU . Bonu ob6coeopamv uye numanHA Ha
Hauobaudxdcyux 300pax.

2 | Komu migmer € oco6oro | The radio was invented by Popov in 1895.
(abo  mpeametrom), 110 | Padio 6yno sunatioeno Ilonosum y 1895
miagaeTbess i 3 OOKY | poyi.

1HIIIO1 ocoou a00 | The matter will be discussed at the next
npeaMera, JECTIOBO | meeting.

BXKHUBAETbCSI y  GopMi | e numanns 6yoe 062080peno Ha
MaCHBHOI 3aCTaBH HACMynHux 300pax.
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7. OCOBUCTI @OPMMU JIE€CJTOBA (FINITE FORMS OF THE VERB)
OCOBA TA YHNCJIO (PERSON AND NUMBER)

Ocobucti opMm Ji€ciioBa BXXKHBAIOTHCS Yy JBOX YHCIAX - OJHHUHI Ta
MHOXHHI - 1 B TphOX ocobax - 1-iif, 2-ii1 1 3-ii1. Popma 2-1 0coOM OTHUHHU
BUMIIUIA 3 BXXMBAHHS B CyYacHIM JiTepaTypHId Ipo3l Ta MOOYyTOBOI MOBHU;
3aMICTh HEi KOPUCTYIOTHCS POPMOIO 2-1 0COOM MHOKHUHHU.

Ha BiagMiHy B yKpaiHCbKOI MOBH, B SKI{ J11€CIOBO 3MIHIOETHCS 32 0COOaMHU
Ta 4YUCJIaMHM, B aHTIIMCBKIA (opmi ocoOu Ta umciaa 30eperjiaucs Juiie B
HeOaraTbox BuUIMajkax. Tak, giecioBo to be B pgaHuii yac mae okpeMi popmu
st 1-i ta 3-1 ocoou ogaunuu (I am, he/she/it is), BimmiaH1 B HOpMU MHOKUHU
we (you/they are).

Y wMunHylnoMmy uyaci naieciioBo to be mae okpemi dopmMu I8 OJHUHH 1
mHoxuHHU: | (he) was, we (you, they) were.

B nanwuit yac giecinoro to have mae okpemy gopmy niist 3-1 ocoOM OJTHUHU:
He (she, it) has. B panuii yac y BcixX Ji€ciiB, KpIM MOJAJIbHUX, 30€periocs
3aKiHYEHHS -S, 1110 € 03HaKoo 3-i ocoou oguunHu: He (she, it) writes.

3BaXkal0uM HAa HE3HAYHY KUIBKICTh OCOOMCTHX 3aKIHUYE€Hb B aHIJIIHCHKOMY
JI€CTIOBI, OTO 0co0a 1 YKMCIIO BHUPAXKAIOTHCS MaAMeToM B 1-i 1 2-if ocoli -
OCOOMCTHM 3aliMEHHUKOM, B 3-1ii - K 3aliMEHHUKOM, TaK 1 IMEHHHKOM. B
AQHTJIINACHKIA MOBI OCOOMCTHH 3aliMEHHMK, III0 BUKOHY€E (YHKIIIIO IIJIMETAa,
HIKOJIM HE OIyCKAE€ThCS, TOMY IO MOr0 BIJICYTHICTh HE Jana O MOXKJIMBOCTI
BU3HAYUTH 0OCO0y Ta 4YHCIO JAlecioBa. B ykpaiHCbKi MOBI 0cOOMCTHI
3alIMEHHUK y pOJIi MiIMETa MOYE OIyCKaTUCS, OCKUIBKHA KpPIM 1HIWBIAYaJIbHHUX
3aiMEHHHKIB 0C00a 1 YUCJIO BUPAXKAIOTHCS 3aKIHUCHHSIMH CaMOT0 JI1€CIIOBA:

— What do you do after supper? — [Ilo Bu poGuTe micis Beuepi?
— I read the newspaper. — () uuraro razery.
They say that they want to visit her. — Bonu kaxxyTh, 1110 X04yTb BIJ[B1IaTH Ti.

Onxak oauH ocoOUCTHM 3aliMeHHUK (a00 IMEHHUK), SIK 1 B YKpaiHChKill MOBI,
MOXKE CITY>KUTH 3arajbHUM MIMETOM OpU ABOX a00 JAEKUIBKOX JIECIOBAX, IO €
OJHOPIIHUMHU TPHUCYAKaMH. Takl TPUCYAKA 3'€IHYIOTHCS CIOJYYHUMH
CHUIKaMH a00 MOIUIAIOTECI KOMaMU:

He left the house, took a taxi and Bin suiiuios i3 domy, 6316 makci ma
droveto the station. noixas Ha 80K3dal.

S.NEPEXIJIHI TA HENNEPEXIJIHI JIE€CJIOBA (TRANSITIVE AND
INTRANSITIVE VERBS)

B aHrmiiicekiit MOBI, SIK 1 B YKpaiHCBKiH, OJIHI JIECIOBAa MOXYTh MaTH MpPH
cob1 TpsiME€ JIOTIOBHEHHS, TOOTO BHpaXaTH it0, sSka Oe3MocepeIHbO
NEPEXOIUTH Ha KYCh 0COOY UM MPEIMET, a 1HII1 HE MOXYTh.

HiecnoBa, siKi MOXYTh MaTH MHpU cOO1 MpsSIME JOMOBHEHHS, HA3UBAOTHCS
nepexionumu:
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He invited me to the concert. Bin 3anpocue mene na konyepm.
I read newspapers in the evening. A wumaro 2azemu yseuepi.

JliecmoBa, sKi HE MOXYTb MaTH TMpU €001 NPSAMOIro JOMOBHEHHS,
HAa3UBAaIOTHCSI HEnepexXiOHUMU:

I live in Odessa. A ocusy 6 Odecci.
My father arrived yesterday. Miii 6ambko npuixas yuopa.

B aHrmificbkiii MOBI Jy’K€ 4acTO T€ caMe€ JIECIIOBO MOXKE BKHUBATHUCS SIK
nepexiHe, Tak 1 HemepexiiHe. B ykpaiHCBKIH MOBI TakOMy J1€CIIOBY
BIJIMOBIJIAIOTh JIBA JII€CJIOBA, $KI a00 PI3ZHATBCS MiXK COOOK HAsBHICTIO
3aKIHYEHHS €Sl IPY HEMEePEX1AHOMY J1€CIIOB1, 00 € aDCOIIOTHO PIZHUMHU

Taoauusa 9
B> KUBAHHSA JI€CJIIB B AKOCTI ITEPEXI/ITHUX I HEITEPEXIJTHUX
A1ECJIOBO 3HAUYEHHSI MPUKJIA
He opened the book. Bin
1) BigkpuBaTu (IepexiHui); BIOKDPUB KHUZY
to open 2) BIIKpUBATHUCS The library opened at 10
(HeTmepexiTHU) o’clock. bhibniomexa

giokpunacs o 10 coouni.

I begin work at nine o’clock.
A nouunaro ceoro pabomy 6 9
1) mounHaTH (TIEpEX1THUN); uacos.
to begin 2) mounHatucs (Henepexiguuii) | Our English lessons begin at
nine o’clock.
Hawi ypoxu aneniticoxoi
noyuHnaomscs 0 9 200uHi.

JleskuM  aHTJIIACBKUM — TEPEXIIHUM  JII€ECIOBaM B YKPaiHCBbKIM  MOBI
BIJIMOBIIal0Th HemepexigHi miecnoBa: to follow (somebody, something)
cnidysamu (3a KUMOCh, 4MMOCh), to approach (somebody, something)
Habauxcamuca (10 Koroch, dyorock), to watch (somebody, something)
cmedxcumu (3a KUM-HeOy b, YUM-HEOYIb):

Please follow me. Cnioytime, 6y0b 1acka, 3a MHOH.
He approached the house. Bin nabaususcs 0o 6younky.

3 1Hmoro OOKy, JEAKMM aHIJIMCBKUM  HEMEPEeXIIHUM  J1€CI0BaM
YKpaiHChKOIO BiAMOBIIaOTh mepexiyiHi: to listen (to somebody, something)
cayxamu (KOTOCh, 10Ch), to wait (for somebody, something) uexamu (korocs,
1OCh , YOT'OCh):

Listen to me, please. Cnyxatime mene, 6y0b acka.
She is waiting for her brother. Bona uexae na opama.
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9. OCOBUCTI TA HEOCOBHUCTI ®OPMHU JAIECJIOBA
(Finite and Non-Finite Forms)

@opMHu AHIJIINCBKOr0 gi€cjOoBa NOALIAIOTbC Ha ocoducti (Finite
Forms) ta Heocooucri (Non-Finite Forms aoo Verbals).

o ocoductux ¢opm BigHOCATHCH (POpMH [i€C/IOBA B TPHOX 0€00ax
OJHMHM Ta MHOKHMHH Yy BCIX 4acax MilCHOI Ta NACHBHOI 3aCTaBH Yy
AIICHOMY Ta YMOBHOMY HaxuJieHHi. BOoHM ciIy:KaTh y pedyeHHI NPUCYAKOM i
3aB:KAM B)KHBAKOTHCS 32 HASIBHOCTI migMeTa (K NMPaBWJIO, 3aiiMEHHHKA
a00 iMeHHHKA), 3 SAKHM Ji€CITOBO-PUCYAOK Y3IrOJKYETbCSI B 0CO0I Ta
YMCJTi:

She lives in Kiev Bona scuse y Kuesi.

He is working in the library. Bin npayroe y 6ioniomeuyi.

They were invited to the concert.  Bonu 6yau 3anpoweni Ha konyepm.
My sister was here in the morning. Mos cecmpa mym 6yna eparyi.

/o ocoducTux (popm Hi€ca0Ba TAKOK BITHOCHUTHCHA (pOpMa HAKA30BOIO
HAXWJIEHHS, OCKIJIbKH BOHA CJIY:KMTh MPHUCYIKOM, PU AIKOMY MA€THCA HA
yBasi migmMeTt you:

Close the window, please. 3axkpuiime 8ikHO, 6y0b lACKA.

Heocobucri ¢popmu nieciioBa — ingpinimue (the Infinitive), cepynoii (the
Gerund) i Jdienpukmemnuk (the Participle) BupaxaTb, Ha BiAMiHY BiJ
ocodouctux ¢opm, air0 0e3 3a3HaAYEHHS 0CO0M, yMcJa i cmocody. BoHu He
MOKYTh BHCTYNIATH B PeY€HHI B POJi MPHUCYAKAa, 4 BUKOHYIOTh Pi3Hi iHIIi
(pyHKuii:

I have come here to speak to you. A npuiiuiog cioou nocosopumu 3 eamu.
(iaiHITHB Y (YHKIII OOCTaBUHU
METH)

We discussed different methods of Mu  o6eosoprosanu  piznomanimmi
teaching foreign languages. Memoou BUKNAOAHHS IHO3EMHUX MO8.
(repyHaii B GyHKIIIT BU3HAUYCHHS)

The book lying on the table Kuuowcxa, wo nexcumv na cmoii,

belongs to Dr. Melyakina. Hanedxcums 00kmopy Mensaxinoi.
(MENPUKMETHUK B byHKITI
BU3HAYCHHSIA)

9.1. IH®IHITUB B AHIJITACHKIA MOBI
[HpiHITHB B aHTIIHACHKIM MOBI € HEOCOOMCTOI (OPMOIO aHTIIMCHKOTO
Ji€coBa, SKa IO3HA4Ya€ TUIBKM [1F0, HE BKa3yloud HI 0ocoOM, HI 4YHUCIIA.
[H(iHITHB BIAMIOBIIA€ HA 3aIUTAHHSA: W40 pooumu? wio 3pooumu’?!
to read, to speak vumamu, coeopumu
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I was glad to see the car stop. S OyB paauii nobauumu, 110 aBTOMOOLIb
3YIIUHUBCS

B ykpaincpkiii MoOB1 1H(QIHITHB YacTillleé HA3WBAIOTh HEBU3HAYEHOIO
¢opmoro aiecioBa. Came 1H}PIHITUB HABOJIUTHCS y CIOBHHKAX SIK MOYATKOBA
dbopma aieciona.

®opManbHOI0 03HAKOIO 1H(MIHITUBY B aHIJIIMCHKIA € YacTka to, sika mepen
1H(}IHITUBOM Yy JI€SIKUX BUIAJKAX OIYCKAETHCA.

®opmu inpiniTUBY. [HQIHITUB B aHIIINCHKIA MOBI Mae 4oTupu (GopMU B
JMCHIN (aKTHBHIM) 3aCTaBl Ta JiB1 B TaCUBHOMY (TTacuBHOMY ). dopMu nacuBHO1
3aCTaBU MalOTh JIMIIE MPOCTUN 1 3AIMCHEHUN 1H(IHITUB MEPEXITHUX TIECIIB,
TOOTO. J1€CHIB, IO B)KUBAIOTHCS 3 JOIIOBHEHHSIM:

* IIpocTuii in(iHiTUB B AKTUBHII 3acTaBi:

Pauline likes to write letters. [lonina 1r06ums nucat IUCTH.

* [IpoxoB:kennii iH(piHITHB:

What is Pauline doing? - She must be writing a letter. I1{o po6uts Ilonina? -
Bona, MaOyThb, niuiie Jucra.

 3nilicHeHnil iIHQIHITUB B AKTUBHIN 3aCTaBI:

Pauline is glad to have written that letter. Ilomna pana, mo Hanucama e
JUCT.

* 31iiCHEHO-TIPOIOBKeHU iH(PIHITUB:

Pauline must have been writing that letter since morning. /lonina, mabyms,
nuuie 1ucma 3 paHKy.

* [lpocTuii iH(iHITUB y MacCUBHIi 3acTaBi:

This letter seems to be written in pencil. 30aemwbcsa, yeii aucm nanucaro
oni8ueM.

 3nilicHenuil iHdiHiTUB Yy MacUBHIi 3acTaBi:

This letter seems to have been written long before it was discovered. []eu
JIUC HANUCATU 3400820 00 MO20, SIK U020 GUABUIIU.

®opMu  1H(DIHITUBY UITKO B1IOOpaKAIOTh B3aEMHHU 3  JI1€CJIOBOM-
IPUCYJIKOM Y PEUCHHI.

IpocTuit iHQiHiTUB y AiMCHIA | MACHMBHIN 3acTaBi BUKOPUCTOBYETHCS,
KOJIM [Iisl, IKy BIH BHpa)ae, a0 BIAOYBAETHCS OJHOYACHO 3 JII€10, BUPAXKEHOIO
T€CTOBOM-TIPUCYJIKOM B OCOOMCTIH (opmi, abo0 € Oe3BIAHOCHUM 0 dYacy
BUYMHEHHS Tii:

I am glad to see you. (ognovacHa nis). A paduu 6auumu 8ac.

I like to be given presents. (/lis1 6e3BigHOCHA 10 yacy) Mewni nooobacmucs,
KOU MeHI poOJisimb NOOAPYHKU.

[Ilo6 mokazaTu, 110 Aisi BITHOCUTHCS 10 MalOyTHHOTO, MPOCTUM 1H(DIHITHB
BXKUBAETHCS MICST MOJAIbHUX Jl€cTiB may, must, should, ought to 1 micns
nieciiB to expect - ouikysamu, to intend - 30upamucs, to hope - cnoodisamucs,
to want - xomimu ma IH.

Hanpukian:
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You may come tomorrow. Tu moorcewsb nputimu 3a6mpa.

He must do it immediately. Bin mae 3pobumu ye nezatino.

You should / ought to put on a warm hat. 706i crio nadimu menny wanky.

I expect to see you next week. A uexawo nobauumu eac HacmynHozo
MUDICHSL.

I intend to go to the seaside this summer. 4 maro namip noixamu 0o mops
Ub020 JNima.

I hope to find him at home. 4 cnodisaroca 3acmamu tioco edoma.

InginiTuB y npogoBikeHiilt (popmi miAKpECTIOE TPUBAIICTD [I1i, OJHOUYACHOI
3 TIECIIOBOM-TIPHUCYIKOM:

There is a nice smell in the kitchen. Ann seems to be cooking something
delicious. V kyxui oobpe naxue. 30aemwocs, I anna 2comye woco cmaue.

dopma 3ailiCHEHO-POIOBKEeHOT0 iH(}IHITUBY BKa3dye Ha Te, IO i,
BUpaxkeHa 1HQIHITUBOM, I[OYajacs paHilme [ii, BHUPAXKEHOI J1€CIOBOM-
IPUCYJIKOM, 1 POJOBKYETHCA J1OCI:

She seems to have been cooking since morning. 30aemucs, 6ona comye 3
CaAM0O20 PaHK).

IndiniTuB y 3ailicHeniii ¢opmi BUKOPUCTOBY€ETHCS I MO3HAYCHHS i1, 10
nepeaye Aii, BUpakeH1d A1€CIIOBOM-TIPUCY IKOM

I am sorry not to have told you about it earlier. Meni wkooda, wo s ne ckazag
8am npo ye pauiue.

[ndiniTuB y 3aiiicHeH1d (opmi micias MOAAIBHHMX MJieciiB must 1 may
BUCJIOBIIIOE TIPUITYIIIEHHS PO T€, IO JIisl B3KE BiA0YyJIacs:

He must have forgotten about his promise. Bix, mabyms, 3a0y6 npo ceorwo
OOIYSHKY.

I don't know where he is. He may have left for Odessa. X ne 3uaro oe sin.
Moocnueo, 6in noixae 0o Ooecu.

[Ticist MmomanbHUX MI€CTIB 31MCHEHUM 1H(IHITUB TO3HAYA€E JIif0, SKa Maja
Yy MOTJjia BIAOYTHCS, ajle HaclpaB/il HE CTajacs:

Ben should / ought to have seen a dentist. beny crio 6u nimu 0o 3y6H020
JKaps (ane 8in He niuos).

You could have helped him. Bu moeru 6 Oonomoemu tiomy (ane He
00nomoznu).

The delegation was to have arrived yesterday. /Jerecayis mana npubymu
wie suopa (ane He npubyna).

[Ticns munynoro yacy pieciiB to intend, to hope, to expect, to mean
1H(DIHITUB y 3A1HCHEHIA (OopMiI BUKOPUCTOBYETHCS IJIsl MO3HAYEHHS [1i, fKa,
BCyIE€ped HaMipy, OUIKyBaHHIO, Ha/Jlli, HE B1A0YI0C:

I intended to have finished my work last night. 1 mas namip 3axinuumu
c6010 pobomy 8uopa eseuepi (aie He 3aKiHUUB).

I hoped to have met her at the concert. A cnoodiseascsa 3ycmpimu ii Ha
KoHyepmi (aie He 3ycmpis).
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They expected to have chosen a good project. Bonu pospaxosysanu
sUOpamu Xopowiutl npoeKkm (aie e oopanu).

I meant to have sent Mary a birthday card. 5 xomina naodicnamu Mepi
BIMAHHS 3 OHEM HAPOOICEHHS (alle He HAJICAaNa).

9.2. TEPYH/IN B AHT'JIICHKIA MOBI

I'epynniit - e HeocoOucTa Gpopma aHTIIMCHLKOTO Ai€cioBa 3 cy(ikcoMm -ing,
10 MOEAHYE B cOO1 PUCH IMEHHHKA 1 JIIECIIOBA 1 HECE B COO1 BIITIHOK 3HAYEHHS
npoLecy:

playing — epa, reading — uumanna, walking — npozynanxa

Our management encourages working overtime. Hawe «xepisnuymeo
3A0X0UYE NOHAOHOPMOBY POOOMY.

B ykpainchbkiit MOB1 (hOopMHU, aHAJIOTIYHOT TepyH/III0, HeMae. Haibmmkue 10
TePYH/III0 32 3MICTOM B YKPaiHChKI MOBI1 BIJIIIECTIBHI IMEHHUKH 3 Cy(IKCAMU -
(a) HHS, -5, -Ka, -CTBO Ta 1H, a TAKOXK JIECIIOBA B HEBU3HAYECHINA Popmi:

singing -cnis, cnigamu; rubbing - mepms, mepmu; waiting - ouiKy8aHHs,
OUIKY6amu.

YTBopeHHsi repyHaia. ['epyHniil, gk 1 DIENPUKMETHUK [, yTBOpIOETHCS 3a
JIOTIOMOT'OF0 3aKIHUEHHS -Ing, 110 JOJA€ThCS 3 BIAMOBIAHUMHU opdorpadiaHuMu
3MiHaMH 10 1HIHITUBY Oyab-SKOTO A1€CIOBA!

to run — running (6iemu — 6isicumv); to live — living (orcumu — sicuse).

HeratuBaa ¢opma repyHjaissi yTBOPIOETHCS 3a JONOMOIOI0 HETaTUBHOI
JaCTKH, SKa CTAaBUTHCS mepel GOPMOIO TepyHIIS:

for coming in time — 3a me, wo nputiuioe 6uacHo

for not coming in time — 3a me, wo He nPUUUIO8 8UACHO

lepynniii Ha BiAMIHY BIJI JI€NpUKMETHHKA I, SKuUil Mae JUIIE O3HAKU
JIECIIOBA, MA€ O3HAKU JIBOX YACTHH MOBH: JIIECTIOBA Ta IMEHHHUKA.

IepyHaii HiKOIM HE Mae apTUKIA Ta (GOpMHM MHOXHHH 1 IIUM BiH
BIJIPI3HAETHCS BiJ] IMEHHUKA. BiIMIHHICTD M1’)K IMEHHUKOM 13 3aKIHYEHHSIM -ing
1 FepyHJIIEM TOJISITa€ B TOMY, 110 IMEHHUK 3 -Ing 03Hayae MpeaMeT, a TepyHain
nepeaae nporec:

Finding a new method is the only way out. (repynnmii). 3raxooowcenns
H08020 Memo0y — EOUHULL UXIO.

The findings were of great importance. (IMeHHUK). []i 3HaxXiOKu manu eenuxe
3HAYEHHS.

Ilepekiiag repyHjisi ykpaincbko MoBo10. Ockibku (GOpMHU TEPYHIIS B
YKpaiHCBbKIA MOBI HeEMa€, WOro 3HAYEHHS MOXE IepeJaBaTUCS IMEHHUKOM,
1H(}IHITUBOM, JIENPUCITIBHUKOM, JIIECIOBOM B OCOOMCTIN (opmi Ta MIAPSIAHUM
PEUCHHSIM:

Reading English books every day will improve your knowledge of the
language. ll]ooenne uumanns aHeNIUCLKUX KHUS HOKpAWUMb 6auie 3HAHHS
MO8U.
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Does your son like skating? Baw coin 1r06um xamamucs Ha KOHbKax?

He left the room without saying good-bye or looking at us. Bix sutiwos i3
KIMHaAmMu, He NONPOWABUIUCH | He 2JISIHY8UIU HA HAC.

I remember hearing this song in my childhood. 4 nam’amar, wo uye yiwo
NICHIO V OUMUHCMEI.

The patient's quick recovery depends on his following the doctor's advice.
Lllsuoxe o0ysrcanHs X80poeo 3anedcumsv 6i0 Mmo2o, 4u caioysamume GiH
nopaoam Jikaps.

9.3. JIENPUKMETHUK B AHI'IIACBKIA MOBI

JlienpukMeTHUK — 1e HeocoOucTa (opMa aHIIHCHLKOrO jai€cjioBa, siKa
MAa€ BJIACTHMBOCTI JI€CJI0Ba, NMPUCTIBHMKA Ta NPUKMETHUKA. AHIIIMCHKI
NIENPUKMETHUKH TOAUIAIOTHCH HA IENPUKMETHUKH TEMEPIIIHbOIO Yacy
(Participle I) Ta mienpukmeTHuku MunyJoro yacy (Participle II).

HienpukMetHuk TenepimHboro dvacy (Pariciple 1) o3nawae pairo, mo
BIIOYBA€THCHA 0THOYACHO 3 JIi€10, BUPAKEHOIO MPUCYTKOM:

Look at the man crossing the street. [loensane na a00uny, wo nepexooums
8YUYTO.

JIENpUKMETHUK TeNepillHbLOIr0 Yacy YTBOPHETHCHA 32 JI0NOMOIOK0
3aKiHYeHHS -Ing:

to learn — learning (eéuumuca — naeuannsn); to speak — speaking
(co6opumu — 2oeopauu).

JIIENPUKMETHUK TENEPIIHBOIO0 Yacy 3aCTOCOBYEThCS JUISl YTBOPEHHS
[MOJIOBKAaHUX YaciB:

They are watching a new film now. 3apa3z 6onu ousnamucsa nosuii ginom.

They were watching a new film at that time last night. Bonu ousunuca
HOBUIL inbM Y Yell uac yyopa eeeuepi.

They will be watching a new film at this time tomorrow. Bouu 6yoymuw
OUBUMUCS HOBULL PilbM ) Yell Hac 3a8mpa.

He3Baxkaouu Ha Te, 110 i repyHii, i JIENPUKMETHUK TeNePillHbOT0 Yacy
MalOTh 3aKiHYeHH -ing i 30iralThcs 3a GopmMoro, iX MOKHA PO3PI3HUTH 32
BIATIHKOM Yy 3HauyeHHIi. JliecmpukMeTHMK 3a CBOIM 3MicTOM OJIMKYe 10
NPUKMETHHKA, 4 TEPYHAIN — 10 iMEHHHMKA:

That man shouting at the policeman seems familiar. — mo3HaueHHs O3HAKH —
TIENPUKMETHUK. TOU, Xmo Kpuuums HA NONIYEUCbKO20, 30A€EMbCS  MeHi
3HAUOMUM.

Shouting will not do any good. — mo3HaueHHs SKOICh J1HOBOI OCOOU UM
npeaMmera — repyHaii. Kpuku cnpagi ne 00nomodcyms.
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JIIEMPUKMETHUK MUHYJIOTO 4Yacy — 1€ Tex Heoco0oBa ¢opma aieciioBa,
TAaKO0K MAa€ BJACTHBOCTI Ai€CJI0BA, IPUKMETHHUKA Ta NMPUCJIIBHUKA. AJIe HA
BiIMIHY BiJl Ji€NpUKMETHHKA TeNepilIHBLOTO 4Yacy, JIENPUKMETHUK
MHUHYJIOTO Yacy Ma€ JIMIIE OJHY HEe3MIHHY (opmy, MO cyTi, e TpeTsi popma
aiecaoBa. JlieNpUKMETHUK MUHYJIOTO 4aCy B aHIVIIMCHKIN MOBI BiamoBigae
POCilicCbKOMY IACHBHOMY NPUYACTIO:

to give (0aseamu) - given (danuit); to teach (nasuamu) - taught
(nasuenuii) to break (zamamu) - broken (zramanuir)

Delivered goods will be stored in our warehouse. Jocmasneni mosapu
36epicamumymscsi Ha HAUWOMY CKAAOL.

JIieENpUKMETHUK MUHYJIOTO Yacy YTBOPIOETHCH TaK caMo, sIK i THMYacoBa
¢popma Past Simple, T00TO 3a pg0omoOMorow 3axkindenns -ed. s
HENPABWJIbHUX AHIVIHCHKUX Ji€CJiB y TakoMy pasi mnoTpioHo
BHUKOPUCTOBYBATH IXHIO «TPeTIO» hopmy:

look — looked — looked (Ousuce — ousuecsa — ousuecs), do — did — done
(pobumu — 3pobue — 3pooneno).

HMienpukmetHuk munyjoro 4dacy (Participle 1) BUKOpHCTOBYETBHCS /I
yTrBopeHHs1 3AilicHeHuXx (mep¢extHux) vacie. Ili yacu yrBOprowTHCH 3
JA0MOMOI0I0 J0omoMizkHOro aiecjaoBa have, has, had, will have (mamu, mae,
Mmae, 0yoe mamu) i TpeTbOi (POPMHU i€C/I0BA, TOOTO. MPUYACTHA MHHYJIOTO
qacy.

Recently they have watched a new film. (Present Perfect). Bonu newooasmno
nepeisiHyIu HO8UL QilbM.

They had watched a new film before I came. (Past Perfect) Bonu
nepeisiHyIU HO8Ul PiibM 00 MO20, 5K 5L NPUUULOS.

They will have finished watching a new film by the time I come. (Future
Perfect). Bonu 3axinuams ousumucs Hoguti (piibm Ha MO 4ac, K 51 NPULioy.

JieNpUKMETHUK MHHYJIOI0 4Yacy TAaKO0XX BHKOPUCTOBYETbCH LISl
YTBOPEHHS IACUBHOI 3aCTABM:

The museum was opened only last year. Myseit oyno eiokpumo nuuie
mOopIK.

Flowers are grown almost in any part of the world.. Keimu eupouiyroms
Mmaiixce y 0y0b-aKiil 4acmuHi ceimy.

JlienpMKMEeTHUK MHHYJIOT0 YaCy BUKOPUCTOBYEThCS Y (PyHKIISIX:

* iMEHHOT YACTHHHU CKJIAJIOBOT0 MPHCYAKA micjas aiecaiB: to be (6ymu), to
feel (siouyeamu), to look (BurasimaTm), to get (cmasamu), to become
(cmasamu), ta iH. Y nbomy Bunaaky Participle II nepexnanaerbcs
YKPAiHCHKOI0 MOBOK NMACHBHHUM [i€NPUKMETHHKOM, NPUKMETHUKOM a0o0
NMPUCTIBHUKOM:

My pencil is broken. Miu oniseys 3namanuil.

She looked scared. Boua guensoana 3naxauoro.
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* BU3HAYEHHS - JIENPUKMETHUK MOXe OyTH K Mepe] IMEHHUKOM, TakK 1
MICJISl HBOTO:

Clara looked at the broken vase. Krapa noousunacs na pozoumy ea3y.

Clara looked at the vase broken by someone. Krapa noousunacs na 6a3y,
po306uUmy KUMOCb.

* 00CTaBUHM Yacy — NIENPUKMETHUK BiAMOBIa€ HA 3aANIMTAHHA: KOJU? Ay
¢pyHKUii 00CTABUHM NPUYUHM HA 3ANIMTAHHA: YOMY? 3 AKOI IPUYNHU?

When asked what he intended to do, he said he didn't know. Koau tioco
CRUManu, wo 8iH Mae Hamip pooumu, 6iH CKa3as, ujo He 3HAE.

Squeezed by the ice, the steamer couldn't continue his way. Ockirbxu
naponias 0y CMucCHymui 1000M, 8IH He Mi2 NPOO0BIHCYBAMU ULTSX.

* CKJIQJHOTO JIOTIOBHEHHS 3 IMEHHHMKOM Y 3arajilbHOMY BiAMiHKY a0o0
3aliMEHHUKOM B 00'€KTHOMY BiAMIHKY:

She heard her name mentioned. Bora nouyna, wo 3eadanu ii im's.

[ want the work done immediately. A xouy, wob6 pobomy 6yn0 3pobaero
He2auHo.

[Tpumitka:

YKpaiHCBKI Ji€NPUKMETHHKH MHHYJOI0 4Yacy [ilCHOI 3acTaBH
NEePEKIANAITHCH AHTJIIHCHKOK MOBOIO MIIPSIAHUMH PeYCHAMMU:

The delegation that arrived yesterday is staying at the hotel "Odessa".
Jlenecayis, axa npubyna eéuopa, 3ynunuiacs y comeni "Ooeca’.

The policeman who came up to him asked him to show his driver's license.
Loniyeticoxuti, sskuti nioiluio8 00 Hb020, NONPOCUB NOKA3AMU NPABA BOOISL.

HiecnoBo to have + JienpUKMETHHK MUHYJIOTO 4acy (YHKIi CKIJIaJIHOTO
JIOTIOBHEHHS 03HAYA€, IO il BiI0yBA€THCSI He CAMHUM IiIMEeTOM, 4 KHMOCH
iHIIKUM JJ11 HBOT'0, 32 HHOTO:

He had his shoes mended. Bin giooas y n1azodrxicennsn ceoi mygani.

I want to have my ceiling whitewashed. 4 xouy, w06 meni nobinunu
cmenio.

CaMocCTIMHUI [I€ENPUKMETHUN OOOPOT, Yy SAKOMY HiENPUKMETHHK MAa€
BJIACHUI MiIMET, MOKe MIiCTUTH Ji€NPUKMETHUK MHUHYJIOro 4yacy. Peuennst
3 CAMOCTIiHUM JIENPUKMETHUM 000POTOM MEPEKJIATAITHCA YKPAITHCHKOIO
MOBOIO MiIPSITHUMH PeYeHSIMU:

All things considered, the offer seems reasonable. fxwo epaxysamu eéci
CMOPOHU CNPABU, NPONO3UYIA BUOAEMBCS YLIKOM NPUUHATNHOIO.

With so little time left, there was no time for delay. Tax sax wuacy
3AMUWUTIOCA MAN0, 3801IKamMU Oiibue He MOdiCHA 0)10
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10. BUJIOYACHI ®OPMM AHIJIIMCBKOI'O JIIECJIOBA
(TENSES)

Sk BiIOMO, B YKPATHCHKiM MOBI1 € TPU YacH AI€CIIB— MUHYJIE, TENEPEIIHE Ta
MaiiOyTHE. AHTIIINCBKUX YaciB TEX TPU — present, past 1 future, ayie 3ayiexxHO
BiJI TOTO, UM € JIisl 3aBEPIIECHOI0 UM TPUBAJIOI, KOXKEH 13 ITUX YaciB MOxke OyTu
YOTUpPHOX THUIIB — simple, continuous, perfect 1 perfect continuous. VY
pe3yiabTaTl aHTIIIMCHKOI0 MOYKHA OTpUMATH 12 TUMYacoBUX QOpM.

_ Taoauusal0
TABJIUIA AHTJIIUCBKUX YACIB
Simple / Continuous / Perfect Perfect
Indefinite Progressive Continuous
I play (2 [ am playing (2 I have played (2 I have been
Present :
epaio) epaio) epas) playing (s epas)
I played (7  Iwasplaying (2 I had played (2 I had been playing
Past
epas) epas) epas) (s epas)
I shall play (2 1 shall be playing I shall have I shall have been
Future played (s 6y0y )
0yoy epamu) (1 6y0y epamu) 2pamu) playing (s 6 epas)

VY KITBKOX CIIOBaX PO3TJITHEMO aHTJIINCHKI YacH, YTBOPEHHS SKUX 3QJICKUTH
CTaHy Aii.

Ilpoctnii (Heo3navenuii) 4yac (Simple Tense). Yacu rpynu Simple
MO03HAYAIOTh /110 3arajlbHUM YMHOM, 1 HE BKa3ylOTh Ha T€, UM 3aBepIlieHa BOHA 1
YU € BOHA TPUBAJIOKO.

I often go to the park. 4 vacmo xo0axcy 6 napk.

TpuBanuii yac (Continuous Tense). Yacu rpynu Continuous BKa3yloTh Ha
mpoiiec, Jio, M0 TPUBAE y MEBHUH MOMEHT Y MUHYJIOMY, TEHEPIITHROMY YU
MaiOyTHHOMY.

Sally is doing her homework at the moment. Canni 3apaz pobums domawine
3A80AHHS

3niiicnenuii yac (Perfect Tense). Yacu Perfect B anrmiiicekiii MOBI
MO3HAYAIOTH JIi1, 1[0 3aKIHUYMIIUCS JJO IEBHOTO MOMEHTY ab0 paHillle 1HIINUX i,
10 Bi10yBalKCA B TENEPIIIHBOMY, MUHYJIOMY 200 MaiilOyTHEOMY.

[ have done my homework already. 4 6otce suxonas domawne 3a60amnns.

TpuBanuii 3xiicnenuii yac (Perfect Continuous Tense). Yacu Perfect
Continuous BUKOPUCTOBYIOTHCS IJIsl TIO3HAYEHHS MPOILIECY, KU po3moyaBcs 1
TPUBAB MPOTATOM JIESIKOTO Yacy [0 IMEBHOTO MOMEHTY Yy TENepilllHbOMY,
MUHYJIOMY Y1 MallOyTHbOMY.

We have been preparing for our exam since morning. Mu comysanucs 0o
icCnumy 3 camozo pamKy.
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10.1. THE PRESENT SIMPLE (INDEFINITE) TENSE
NPOCTUU (HEBU3HAYEHUHN) JIMCHUU YAC

Taoaunga 11
THE PRESENT SIMPLE (INDEFINITE) TENSE
JTIMCHA IMACHUBHA
Ul PEHEHHA 3ACTABA 3ACTABA

[ am asked. Mene
3anumyromo.
He (she, it) is asked.
Hoeo (i7, 11020)

I (we, you, they) ask. 4
(mu, 6u, 6onu)
3anumyro.

CTBEPJHE He (she, it) asks. Bin 3anumyoms.
(60Ha, 60HO) 3anumyc) You (we, they) are
’ ' asked.
Bac (nac, ix)
3anumyroms.
Am [ asked?
Do I (we, you, they) Mene 3anumyroms?
ask? Is he (she, it) asked?
A (mu, su, sonu) Hoezo (i1, uoeo)
I TAJIBHE sanumyio? 3anumyoms?
Does he (she, it) ask? Are you (we, they)
Bin (6ona, 6orno) asked?
3anumye? Bac (mewne, ix)
3anumynoms?
I (we, you, they) do not ['am not asked.
sk A (mu, 8u, 6onu) He
A (mu, su éonu) He AuUmaio (jom,).
S He (she, it) is not asked.
AUMAIO (numac, Bin (6ona, 6ono) ne
HEI'ATUBHE numaeme, NUMAOMb ). ’
He (she, it) does not numac
,ask You (we, they) are not
: ' asked.
Bin (6ona, 6ono) ne .
Bac (nac, ix) ne
numae
nUmMaroms.
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Taoauusa 12

BUITAIIKN 3ACTOCYBAHHS THE PRESENT SIMPLE (INDEFINITE)
TENSE (TEHEPIIHIHIN NPOCTUU (HEBU3HAYEHHNH) YAC)

(1]
rJ:/‘_n BUITAJIKHN 3ACTOCYBAHHS IHMPUKJIA/IA
.3 BHHAMHA, PEryIIPHO MOBTOPIoBata I often write letters to my
TSl B TENEPITHbOMY (4acTo 31 CIOBAMU | .
1 . sister. A1 yacmo nuwy aucmu
every day woowns, usually 3azeuuati, N
] 00 c8o€i cecmpu
often uacmo, never rHixkosu TOIIO)
9 3aranbpHOBIOMI (pakTH, HE3anepeuHa = Water freezes at zero. Boda
icTrHa samepsae npu 0°C.
I come to the office, look
Psin mocniioBHUX Ai#l y TEOEPIITHEOM through the mail and
1 M A P y then write letters.
3 (dacro 31 cnoBamu at first cnouamxy,
: L npuxoodcy Ha pobomy,
then nomim, after nicisaiT. 1.) :
nepeansaoaro nowiny, a NOMmim

nuwLy aucmu.

As soon as I write the letter,
I’1l post it immediately. Ak
MIIbKU 51 HANUWLY TUCMA, 51
8i0pa3zy Jic 1020 8i0NPasio.

VY 1o1aTKOBUX PEUCHSIX Yacy 1 YMOBH
4 micirst coro3iB: if sxwo, when xonu, as
soon as sk minvku, before nepeo mum,

sk Ta 1H. 3aMmicTb Future Indefinite

OpuHn4Ha, KOHKpPETHA s B :
. ’ pe : He comes tomorrow. Bin
MailOyTHbOMY (3a3BHYall HAMIYEHA JI0 .
) NPUIHCOHCAE 3a8Mpa.
BUKOHAHHS, 3allJTAaHOBaHa, 13
3 3a3HAYECHHSIM Yacy B MaOyTHBOM When does the ceremony
: Y Y Yy take place? Koau

4acTo 3 JIIECIIOBAMH, 1110 MMO3HAYAIOTh : :

pyX) 8100yO0embcst yepemoHisn?

Jis, 110 B110yBA€THCS B MOMEHT
MIPOMOBH, 3 JA1ECIIOBAMH, 110 HE
B)KMBAIOTHCS B Yacax Ipymnu .. :
. Py I see a ship in the distance. A
6 Continuous (to see 6auumu, to hear .

. : bauy cyOHO 80ANUHL.

yymu, recognize posniznasamu, to

want xomimu, to understand
pOo3ymimu Ta 1H.)
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®dopma JiecnoBa 3-1 ocobu onunHU B Present Simple yTBOprO€ThCS NUISIXOM
nonaBaHHs -S(-es) 10 dhopmu 1HPIHITUBY (0e3 yacTku to): to run Giemu - runs
Oidcumeo.

-eS JIOJIA€EThCA B THX K€ BHUIAJKaX, M0 1 NPU YTBOPEHHI MHOXWUHHU
IMEHHUKIB, TOOTO SKIIO JI€CIOBO 3aKIHUYEThCS Ha -0,-S,-8S,-X,-ch,-sh: to go
umu- goes e, to miss HyJbI'yBaTU- MiSSES HyObeye, to MIX 3miutysamu- mixes
smiwye, to catch nosumu- catches nosumu 1. 1. JliecioBa, 10 3aKIHUYIOTHCS Ha
-y 3 NOINEPEIHBOI0 TOJIOCHOK B 3-i1 0c001 OJTHUHM 3MIHIOIOTH -y Ha -i-t-es: to
Cry Kpuyamu, niakamu-cries kpuyums, niade. SIKIIo mepen -y CToiTh TOJIOCHA,
i€ 3arajibHe TIpaBuiIo: to play epamu - plays epae.

JIns yTBOpEHHS THUTAJIBHUX 1 HETAaTUBHUX pPEUYCHb BUKOPHUCTOBYETHCS
nonomixkae miecioBo to do (y 3-ii ocobi omuuHu —does). Y HeraTUBHHUX
PEUYEHHSIX MICIS HhOTO CTAaBUTHCS 3amepedeHHs not (kopotki ¢opmu: do not -
don't, does not doesn't). Y mnuTanbHUX peYEHSAX JTONOMIKHE J1€CIOBO
craBuThca mnepea migmeroM: Do you speak English? Bu poszwosnseme
aneniticoxoro? I don't know this word. A ne 3natwo yvoeo crosa.

Tak sixk ¢popma does micTuTh y cob01 moka3HUK 3-i ocoOu ogHuUHM Present
Simple, ocHOBHE N1€CIOBO BXKUBAETHCS y opmi 1H(DIHITUBY (0€3 4acTKu t0) 1 -$
(-es) Bxxe He nomaetbes: Does he speak German? Bin cosopums nimeyvkoo? He
doesn't understand anything. Bix nivozo ne po3ymie.

KopoTtka cTBepaHa BiAMOBIAL Ha 3arajibHe nMuTaHHsa B Present Simple: Yes, I
(we, you, they) do. Yes, he (she, it) does. Tax.

KopoTtka HeratuBHa BiIMOBIIb Ha 3arajbHe MUTaHHA B Present Simple: No, |
(we, you, they) don't. No, he (she, it) doesn't. Hi.

iecnosy to be ne nompiono donomixcroeo diecioga to do 051 ymeopeHHs
3aNUMATbHUX MA He2AMUBHUX DEUeHb.

llpu ymeopernhi 3anumanvHo2o peuenHs 8i0nogioHa ¢opma odiecnosa to be
(am/is/are) cmasumobcs Ha nepuie micye.

Am [ wrong? A ne npasuti? Is he ill? Bin xeopuii? Are you all right? 3 samu
6ce 68 NopsoKy?

Y HeraTMBHUX pEUYCHHSAX IIiCcasA BiAmoBiAHOT (opmu 1iecioBa to be
(am/is/are) ctaBuThCs 3anepedyeHHs not (kopoTki popmu: is not -isn't, are not -
aren't): He is not at home. Hozo nemae édoma. They are not ready today. Bonu
He 20MOo8i CbO2OOHI .

HiecnoBo to have (y 3-ii ocobi omuuHu — has) Moke YTBOpPIOBATH
3amuTajJbHI Ta HETaTUBHI PEUYCHHS SIK 3 JOTMIOMIXHUM JiieciioBoM to do, Tak 1 6e3
Heoro: : Have you a car? Do you have a car? V Bac € mawuna? Has he a
pencil? —Does he have a pencil? Bin mae oniseyv? Oonax epamomuiwium i
Kpawum € gapianm 3 0onomisxcrHum dieciosom do (does).

Kopotki popmer: have not=haven't, has not =hasn't: I haven't a car. = |
don't have a car. ¥V wene nemae mawunu
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10.2. THE PAST SIMPLE (INDEFINITE) TENSE MNPOCTHUI
(HEBU3HAYEHUHW) MUHYJINU YAC

Taoauusa 13
THE PAST SIMPLE (INDEFINITE) TENSE
JIACHA 3ACTABA INACHUBHA
TUII PEUEHHSI 3ACTABA
I (he, she, it) was asked.
I (he, she, it, we, you, Memne (iioeo, ii)
CTBEPHE they) asked. A (sin, 6ona, 3aNUMAanu.
B0HO, MU, U, BOHUL) You (we,
3anumas. they) were asked.

Bac (nac, ix) sanumanu.

Was I (he, she, it)

asked?
Did I (he, she, it, we, you, | Memne (iioeo, ii, tio20)
MNTAJILHE the.y) ask? Yu 3anumas s 3anumyeanu?
(8iH, 80HA, BOHO, MU, 8, Were you (we, they)
BOHU). asked?
Bac (nac, ix)
3anumyeanu?

I (he, she, it) was not

asked.
I (he, she, it, we, you, Mene (iioeo, ii, tiozo) He
HECATHBHE they) did not ask. 3anumysau.
A (sin, sona, sono, mu, | You (we, they) were not
Mmu, 60HU) HE NUMAS. asked.
Bac (nac, ix) ne
3anymueaJu.
Taoaunnga 14
BUITAJIKU BJ KUBAHHS THE PAST SIMPLE (INDEFINITE) TENSE
l‘]:/‘(')n BUITAJIKHU BJKUBAHHS MNPUKJIAIA
Yesterday I wrote a
: : . letter to my sister.
1 Jlisi B MUHYJIOMY, 1110 BiJI0yJ1acsi B IKHHCh

Buopa s nanucasg
Jucma ceoiu
cecmpi

3a3HAYEHUU MOMEHT
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PerynspHo moBTOprOBaHa Jisi B MUHYJIOMY
2 (dacTo 31 cioBamu every day woons, often
yacmo, at first cnouamky 1 1. 11.)

VY upomy BUMajKy yacto 3aMmicth Past Simple
BUKOPUCTOBYETHCA 000poT used to +
iH(QiHITHB, KW TAKOXK MOKE BKa3yBaTH Ha
TPUBAJICTh MIEPIOAY il B MUHYJIOMY

4 [TocninoBHI Ail y MUHYJIOM

He wrote letters to
his parents every
day. Bin nucas
aucmu bamokam
UOOHSL.

He used to play
football. Paniwe
8iH 2pas y ¢pymoou.

He came home,
had his dinner and
went to bed at
once. Bin npuiiuios
0000MY, nogeuepse
i 00pa3y nie cnamu.

®dopma giecnmoBa B Past Simple nificHOi 3acTaBU  YTBOPIOETHCS
J0JIaBaHHSM JI0 OCHOBH IIPaBWIIBHOTO JlieciioBa cydikca -ed (to start nouunamu
- started nouag), a AJig HENPABWIBHUX JIECHIB - 301ra€eThes 3 Apyrow GopMoro

(to begin nouunamu — began nouas).

Taoaunus 15
OP®OI'PADIYHI 3MIHU ITPU TOJJABAHHI -ED
Ne
/i INPABHUJIO IPUKJIIA
1 Heunrana xiHieBa -e BiIKHIAETHCS to place p osMumyean =
placed posmicmue
SIKITI0 CJTOBO 3aKIHUYETHCS Ha -y, a
2 Tiepe;] Hero CTOITh OJTHA TIPUTOJIOCHA, | to cry maakamu — cried niakas
TO -y 3MIHIOETHCS HA -i-
SIK110 X Tiepen -y CTOITh TOJIOCHA, B
3 1O -y He SMIHIOETHCA to play epamu — played epas
SIKIIIO CJTOBO 3aKIHUYETHCS HA OJTHY
MIPUTOJIOCHY, a MEPE HEXO CTOITh
4 KOPOTKUH YJIAPHUN CKJIa] to stop 3ynunamucsa — stopped
(3a3BUUail 0JTHA yJjapHa T'OJIOCHA), 3YNUHUBCA

TO KIHIIEBA MPUTOJIOCHA
MTOJBOIOETHCS
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JIBockmnagHi a00 O0araTockiagoBi
J€CTIOBA, 10 3aKIHUYIOThCS Ha to permit do3eo1umu— permitted

OJIHY TIPUTOJIOCHY 3 MOMEpPEAHIM 00360./1U8,;
5 KOPOTKHM TOJIOCHUM 3BYKOM, Aue: to limit — obmedrcysamu
MOJABOIOIOTH KIHIIEBY IIPUTOJIOCHY limited o6mesrcus (octanHii
TITBKH B TOMY BHITQJIKY, SKITIO CKJIaJ] HEHATOJIOIICHHH)

HaroJIoC rmajgac€ Ha OCTaHHIHN CKJIang

SIK1110 J11€CIOBO 3aKIHUY€EThCS Ha -, to travel noooposcyeamu —
6 TO -1 TOABOIOETHCS HE3AIEHKHO BiJT travelled nodopooicysas,
TOT0, UM T1aJIa€ Harojaoc Ha to cancel ckacysamu — cancelled
OCTaHHIN CKJIaJ YU Hl1 ckacyeas,
3ua HpaBuami oporpadi, Compelled 3mycue;
npuiiHaTol CIIA, -1 noaBoroeTbest
Aue: traveled nodopooicysas,
JIUIIIE TOMY BUITAJIKY, KOJIM HATr0JI0C
l Canceled cxacysas
majila€ OCTaHHIN CKJIaJl
Taoaunga 16
3AKIHYEHHS -ED BUMOBJISAETBCA:
[Ticns n3Binkux npuronocHux | Lived [livd] (npoorcusas), informed
[d] . e : .
(kpim d) Ta rOJIOCHHUX [info:md] (inghopmosanuii)
[t] [Ticns rIyXux MpUroJIOCHUX Helped [helpt] (0onomie), asked
(xpiM t) [a:skt] (3anumas)
. : . Waited [ ‘weitid] (vexas), intended
[id] Hicmadit [in’tendid] (npusnauas)
s ymeopenns 3anumanvHux i HecamueéHux peuyenb 6 Past Simple

(Indefinite) Oiticnoi 3acmasu euxopucmosyemocs popma uacy oiecnosa to do -
did (0na ecix oci6 i yucen). llpu ybomy ocHosue diecciogo cmagumuvcs 'y Gopmi
inginimusy (ockinoxu did edce nece 6 cobi 3nauenns Past Simple (Indefinite)
Oiticnoi 3acmasu). ¥ numanvrux peuennsnx did cmasumuovcs neped niomemom. Y
Hecamusnux - 3a did cnioye 3anepeuenns not. Kopomka gpopma ons did not -
didn't:

Did you see him yesterday? Tu 6auus iioco éuopa?

He did not (= didn't) understand the new material. Bin He 3po3ymie Ho8020
mamepiainy.

KopoTka cTBepaHa BIiANOBiIb Ha 3arajibHe TmUTaHHA B Past Simple
(Indefinite) mificuoi 3actaBu: Yes, I (he, she, it, we, you, they) did. Tax.

KopoTka HeraTuBHa BIJANOBIIb Ha 3arajbHe nuTaHHs B Past Simple
(Indefinite) miiicuoi 3actaBu: No, I (he, she, it, we, you, they) didn't. Hi.
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HiecnoBo to be He moTpiOHO AomoMiKHOTO AleciaoBa did mysT yTBOpEeHHS
3aMUTAIBHUX Ta HETATUBHUX PEUYCHb.

[Ipu yTBOpeHHI 3amuTajJbHUX pEUYeHb BiAMOBiAHA ¢dopma miecioBa to be
(was/were) craBuThcs Ha niepuie micuie: Was I wrong? 4 6y6 ne npasuii? Was
he ill? Bin 6ys xeoputi? Were you all right? 3 eamu 6yn0 6ce capazo?

Hiecnoro to have, mo mae y munynomy vaci ¢dopmy had mis Bcix ociO 1
Yyucesl, MOXK€ YTBOPIOBATH 3alUTaIbHI Ta HETaTUBHI PEUEHHS SIK 3 JOTIOMIXHUM
niecinoBom did, Tak 1 6e3 Hporo: Had you a car? V Bac € mawuna.? =Did you
have a car? V Bac 6yna mawuna? Had he a pencil? =Did he have a pencil? V
Hbo20 0y8 onigeyb? OnHAK OUIBII TPAaMOTHUM 1 OaXaHUM € BapiaHT 13
IOnOMDKHUM riarosoM did.

Kopotka ¢opma: had not = hadn't: I hadn't a car. = [ didn't have a car. B
MeHne He Oyio mawunu. 1 B 1IbOMY BHUIAIKy JIOIIIBHHM € BapiaHT 3
IOmoMDKHUM aiecioBoMm did.

10.3. THEUFUTURE SIMPLE (INDEFJNITE) TEVZNSE
NPOCTUU (HEBU3HAUYEHUN) MAUBYTHHUU YAC
Taoauusa 17

THE FUTURE SIMPLE (INDEFINITE) TENSE

TUI JNINCHA IMACHUBHA
PEUEHHS 3ACTABA 3ACTABA

I (he, she, it, we,
you, they) will ask.
A (8in, 6ona, 60Ho,

MU, 8U, BOHUL)

I (he, she, it, we, you,
they) will be asked.
Mene (iioeo, ii, Hac,

CTBEPI/KXYBAJIBHE sanumao eac) sanumaromo
' (I (we) shall be asked.)
(I (we) shall ask.)
Mene (nac)
A (mu) 3anumaro.)
3anumaroms.)
Wil I (he, she, it, Will I (he, she, it, we,
you, they) be asked.
we, you, they) ask? y .
: Mene (iioeo, ii, tio2o)
A (8in, 60Ha, 60HO, [
IINTAJIBHE MU, 8U, BOHL) Shall I '
sanumaio? (we)(bezlsked )
(Shall I (we) ask?) '
Mene (nac)
A (mu) 3anumyro?
3anumaroms
HETATHBHE I (he, she, it, we, I (he, she, it, we, you,

you, they) will not they) will not
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ask. be asked.

A (8in, 6ona, 6oHo, Mene (iiozo, ii, Hac,
MU, 8U, BOHU) He 8ac, ix) He cnumarome.
6y0y numamu. (I (we) shall not
(I (we) shall not be asked.)
ask.) (Mene (nac) ne
(A (mu) ne 3anumaroms.)

numamumy.)

®opwma gonomixkHOTO aieciaoBa shall € 3acTapinoro, y po3MOBHIM MOBI
HE BXKUBAETHCS (3aBKAU BUKOPUCTOBYETHCS JIOMIOMIKHE JTIECIIOBO
will):
[ will answer you question. 4 ionogim na Bawie 3anumanns.
BxuBauus shall sk  gomoMikHe 1€CIIOBO IS OCBITH
MalOyTHHOTO Yacy MOKHA 3YyCTpiTH B OQIIMIHHMX 1 3acTaplinx
TeKCTaX, CTapuX MiAPyIHUKAX.
Onnak shall BxuBaeTbcs B 3aNUTaHHAX, KOJU TOTPIOHO
JI3HATUCA IYMKY CIIBPO3MOBHHUKA PO JOUUIBHICTh BUMHEHHS i1
Shall I open the window? Meni giouunumu 6ikno?

N. B. [Tam'sitatite, mo shall moxxe OyTu He nuIE TOMOMIKHUM, a i
MOJAQJIBHUM JI1€CIOBOM 31 3Ha4Y€HHsIM MOBUHHOCTI ("moBuHeH"). s
[bOT'O BUMAJIKy XapaKTepHE BXKUBAHHS 3 3-010 0CO00I0 OAHUHHU:

He shall do it! Bin nosunen 3pobumu ye!

Kopotka ¢opma nns will 1 shall oxnakoBa - amoctpod i
noxBiiiga "1" - 'll:

I'll be back! A nosepmnycw!

Kopotki neratuBHi popmu: will not = won't (shall not = shan't
- MPAKTUYHO HE BUKOPUCTOBYETHCS):

That won't do any good! Bio ybozo mozxy ne 6yoe!

Taoanus 18
BUITAJIKU B KUBAHHS THE FUTURE SIMPLE (INDEFINITE)
TENSE
1?/‘(-;1 BUITAJIKU B’)KUBAHHSA HNPUKJIAIN
Jii, siki 3aBepiiaTbes a00 OyayTh He will return to
3IMCHIOBATUCS B MallOyTHhOMY. Lleit yac moxe Kiev in a few
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N. B.

MO3HAYATH SIK OJTHOKPATHY, TaK 1 TOBTOPIOBAHY days.Bin

Iit0 (4acTo 3 TAKUMU OOCTaBUHAMM Yacy, SIK no8epmMacmobCsl 8
tomorrow 3aémpa, in a week uepes musxcoenv, | Kuig uepe3s xinoka
next month ¢ nacmynnomy micayiiT. 11.) OHI8.

They will come
home, have their
dinner and then go
to the cinema.
Bonu nputioyme
0000MY,
noooioaromo, a
nomim nioyms y
KIHO.

Bupaskae psig mocimaoBHUX Al
y MailOyTHbOMY

Water will boil at
1000 C. Booa
(3a)kunumo npu
100 C.
Winter will follow
autumn. 3a 6ocenu
(no) cnioye 3uma.

3aranbHOBIZIOMI (DAKTH, SIK1 € HE3ANIEPEUHOIO
1CTUHOIO, TIOBIJIOMJISIFOTH PO Te, 110 Oye
PaBWJIBHO 3aBXK/IH, 32 BCIX YMOB, Y Oy Ab-SKUI
MOMEHT MallOyTHHOTO

VY nomaTkoBUX pedeHSX Yacy Ta yMOBH 3aMicTh ¢opm Future
BUKOpPUCTOBYIOThCST (opmu  Present: Present Simple (Indefinite)
3amicth Future Simple (Indefinite), Present Continuous (Progressive)
3amicth Future Continuous (Progressive), Present Perfect 3amictb
Future Perfect

TuM He MeHII, YKpPaiHChKOIO MOBOK TaKl PEYEHHS
MEPEKIIAIAI0THCS MaOYTHIM 4acoM:

I will come if I have time. 4 nputioy, axwo 6 mene 6yoe uac
(0o0amkosi ymosu)

g will tell him about it when I see him. 5 po3znosim tiomy npo
ye, Koau nobayy tio2o (000amKosuli uac).

MopansHe 3HaueHHS BoJieBusiBiieHHs (''xouy"), 1m0 1HOI

IPUIUCYETHCS AOMOMIKHOMY AieciioBy will, mBume 3a Bce, noe'sizane
3 MOJAJIBHOI CYTTIO CaMOTro MalOyTHHOTO Yacy: TOBOPSYMU IIPO
MaiiOyTHE, MU BHCIJIOBIIOEMO Hallll TPUNYIICHHS, HaMipH, IUIaHU,
nependadeHHs 1 T. 4. Ti1 caMi MOJaJIbHI 3HAYE€HHS 30€pIraroThes 1 3a
yaciB rpynu Present. [lopiBasiiTe:

&9




[ will go to London this summer. [Jb0c0 nima s noidy oo

Jlonoomna.

I go to London this summer. [{b020 nima 5 idy 0o Jlondoua.
€IMHOIO PI3HMIICIO MK IUMH PCUCHHSIMHU MOXKHA Ha3BaTH JIMIIE
CTYyIiHb BIICBHCHOCTi, aji¢ B 000X BHUIAJKaX € MOJaJbHE 3HAYCHHSI

HaMIpy, epeadaueHHs!.

10.4. THE PRESENT CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE
JNIACHUI TPUBAJIMIA (ITOJOBXKEHUIT) YAC

Taoauus 19

THE PRESENT CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE

THUII .
PEYEHHS JIMCHA 3ACTABA
I am asking.
A numaro.

He (she, it) is asking.

CTBEPI/XYBAJIBHE | Biu (6ona, 6ono) sanumye

You (we,) are asking.
Bu (mu) 3anumyeme.

Am [ asking?
A numaio?

Is he (she, it) asking?
Bin (sona, 6ono)
sanumye?

Are you (we, they)
asking?

Bu (mu, éonu)
3anumyeme?

IIMTAJIBHE

[ am not asking.

HET'ATUBHE A ne numaio.

He (she, it) is not asking.

Bin (6ona, 6ono) ne

ITACHUBHA
3ACTABA

I am being asked.
Mene zanumyiome.
He (she, it) is being

asked.
Hozo (sona, ye)
3anumyomy

You (we, they) are

being asked..
Bac (Hac, ix)
3anumynomeo.

Am [ being asked?
Mene numaromu?!
Is he (she, it) being
asked?

Hozo (ii, ye)
3anumynoms?
Are you (we,
they) being asked?
Bac (nac, ix)
numaromas?

[ am not being asked.
Mene ne numaroms.
He (she, it) is not being
asked.
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numaec. Hozo (ii, 1ioeo) He

You (we, they) are nuUmMaomo.
not asking. You (we, they) are not
Bu (mu, 6onu) ne being asked.
numaeme Bac (nac, ix) ne
nUmMaromeo.
Taoanus 20
BUITAJIKN B)KUBAHHSA
THE PRESENT CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE
No BUIIAJIKUA B’ KUBAHHS IPHKJIAL
n/n
[ am writing a
letter to my sister
1 Jlis B pO3BUTKY, HE3aKIHUEHA, 1110 BIIOYBAEThCS B | now, don’t bother
MOMEHT MPOMOBH me. A 3apa3z nuuty
Jaucma cecmpi, He
mypoyu meHe.
My wife is
coming
) His y HaitbnmmkyomMy MailOyTHROMY (3a3BUYail 3 in a minute.
00CTaBMHOIO Yacy) Mos Opyarcuna
npuiioe 3a
XBUTUHY.
10.5. THE PAST CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE
MUHYJIMU TPUBAJINU (ITOJOBKEHUN) YAC
Taoanus 21
THE PAST CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE
THUII . ITACUBHA
PEUEHHASA AIMCHA 3ACTABA 3ACTABA
I (he, she, I (he, she, it) was
it) was asking. being asked.
A (8in, 6ona, 60Ho) Memne (iioeo, ii, ye)
3anumyeas. 3anumyeau.
CTBEP/UKYBAJIHE You (we, You (we, they) were
they) were asking. being asked.
Bu (mu, eéonu) Bac (nac, ix) numanu.
3anumyeanu.
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Was I (he, she, it)

Was I (he, she,

asking? it) being asked?
A (8in, ona, 60Ho) Memne (iioeo, ii, ye)
numag? 3anumyeaniu?
IUTAJIBHE Were you (we, they) Were you (we,
asking? they) being asked?
Bu (mu, eéonu) Bac (nac, nux)
numanu? 3anumysanu?
I (he, she, it) was I (he, she, it) was not
not asking. being asked.
A (8in, 6ona, 6ono) e | Memne (tiozo, ii, ye) He
numas. numanu.
HEI'ATUBHE You (we, they) were You (we, they) were
not asking. not being asked.
Bu (mu, 6onu) ne Bac (nac, ix) ne
nUmManu. numanu.
Taoaunsa 22
BUINMAJAKU B)KUBAHHSA THE PAST CONTINUOUS (PROGRESSIVE)
TENSE
rJ:/‘Qn BUIIAJIKU BJ)KUBAHHSA MMPUKJIAJIN
Yesterday at 6
o’clock I was
1 Jlisi B pO3BUTKY, HE3aKIHUYECHA, 1110 BiI0yBaIacs writing a
B ICBHUM MOMEHT Y MUHYJIOMY letter. Buopa o 6
200UHI 51 NUCA8
aucma.
He was reading a
: : : book when
Jis1, o mpoTikajga B MOMEHT, KOJIH BiIOyJacs
Oynb-sika 1HIIa Jais, BupaxkeHa B Past Simple (y ! entelfed the
2 . o room. Bin yumae
MPUJIATKOBUX PEUCHHSX, 5Kl 3a3BUYAl
MOYMHAIOTHCA 31 cl10Ba when ko) Krcy, Kom4 2
V808 00
KIMHamu.
3 [TapanensbHi aii B MunynoMy (y nogarkoBux | | was watching TV
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PEUEHHSIX Yacy, 5Kl 3a3BU4ail MOYMHAIOTHCS 31 while he was
cioBa while moku, B TOi1 yac 5K) looking through the
newspapers. A
ousueCsi menesizop,
KOJIU BIH
nepeansioas
eazemu.

I was talking to
His1, mo npotikana B oomexxeHuit nepion (ko | him from 7 till 8

y PEUYEHHI M1IKPECIIOETHCS TPUBATICTh o’clock last
4 npoiiecy), yacto 31 cinoBamu all day long éeco | night. A pozmosnas
Oenb, the whole month yinui micayw 1 1.1. 3 HUM yYopa
seeuepi 3 7 00 8
200UHU.

10.6. THE FUTURE CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE

MAWBYTHINW TPUBAJIUI (ITOJJOBXKEHWIN) YAC
Taoauusa 23

THE FUTURE CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE

ITACUBHA
3ACTABA

THII

PEYEHHS JIMCHA 3ACTABA

I (he, she, it, we, you,
they) will be asking.

A (8in, 6ona, 6oHo, mu,

8, 80HU) OYOy
CTBEPI/KYBAJIBHE 3anumyeamu.

(I (we) shall be asking.)
(A (mu) 6yoemo
3anumyeamil.)

Will I (he, she, it, we,
you, they) be asking?
Yu 6yoy 5 (8in, 60Ha,
B0HO, MU, U, BOHIL)
IMUTAJIBHE sanumysamu? HE ICHY€
(Shall I (we) be asking?)
(A (mu) 3anumyro?)
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I (he, she, it, we, you,
they) will not be asking.
A (8in, 6ona, 6oHo, mu,
mu, 60HU) He YOy

3anumyeamu.
HEFATUBHE (I (we) shall not
be asking.)
(A (mu) ne 6yoy
3anumyseamu.)
Taoannga 24
BUIIAJIKHU B)KUBAHHSA
THE FUTURE CONTINUOUS (PROGRESSIVE) TENSE
IJ:/‘(';[ BUIIAJIKU BJ)KUBAHHSA MHMPUKJIAIN
I'll be waiting for

you at 5 o'clock. 4
uekamumy Ha eac o 5
200UHL.

I'll be
translating this
article all day long
tomorrow. 3asmpa s
Yinul Oemw
nepexnaoamumy yio
cmammio.

Jlist y po3BUTKY, HE3aKiHUEHA, 1110
1 BiI0yBA€THCS 200 Y IEBHUI MOMEHT Y
MaiOyTHhOMY, 200 TIPOTATOM IIIJIOTO MEePIOTy
y MaiilOyTHbOMY

His, sxa Oyjae 371iCHIOBAaTUCS, IPOTIKATH B
TOH MOMEHT, KOJIM BIJIOYACThCS 1HIIA i,
2 BUpaKeHa JiieciioBoM y ¢opmi Present
Simple (y 101aTKOBUX pEUEHHSIX Yacy, 110
MMOYMHAIOTHCSA 31 CJIOBA, KOJIN)

I'll be working when
you come. A
npayo8amumy, Koau
8U nputioeme.

[TapanenbHi aii B MalOyTHHOMY, TOOTO IO He will be
MPOTIKAIOTh B OJIMH 1 TOM ke Jac (y reading while the
3 JTOAATKOBUX PEUCHHSIX Yacy, 110 children will be
NOYMHAIOThCA 31 cioBa while, noxu, doxu, 6 swimming.
MOotl 4ac sK) Bin yvumamume, ooxu
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oimu

KYRamumymuCsL.
I'll soon be
: . \ starting my studies
Jlist B MaiiOyTHEOMY, SIKa 3'SIBUTHCS Lo
: . in King's College.
PE3yIABTATOM IPHUPOTHOTO TIEpediry Mo, Crono 5
MPUYOMY TOUHHI Yac MOro 3/1MCHEHHS MOXKE P
HABYAMUMYCb )
OyTH HE BKa3aHO :
Koponiscokomy
KOJ1e0JiClL.
N.B 3acanvna hopmyna ymeopenns uacie cpynu Perfect:
) to have (y ¢ionosionin popmi) + oienpuxmemnux I
10.7. THE PRESENT PERFECT TENSE
TENEPEIIHIA 3JICHEHUU YAC
Taoanus 25
THE PRESENT PERFECT TENSE
THUII ” ITACHUBHA
PEUYUEHHSI AIMCHA 3ACTABA 3ACTABA
I (we, you, they) have | I (we, you, they) have
asked. been asked.
A (mu, 6u, 6onu) Memne (nac, sac, ix)
3anumas. 3anumanu.
CTBEPJIHE He (she, it) has asked. He (she, it) has been
Bin (6ona, 6ono) 5 asked.
3anumas. Hoeo (ii, ye) 3anumanu.
Have I (we, you, they) | Have I (we, you, they)
asked? been asked?
A (mu, 6u, éonu) Memne (uac, sac, ix)
numag? 3anumyeanu?
MUTAJILHE Has he (she, it) asked? Has he (she, it) been
Bin (6ona, 6orno) asked?
3anumas? Hoeo (ii, tioeo)
sanumyseanu?
I (we, you, they) have | I (we, you, they) have
not asked. not been asked.
HEFATUBHE A (mu, 8u, sonu) He Memne (nac, sac, ix) ne
3anumau. numanu.
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He (she, it) has not

He (she, it) has not been

asked. asked.
Bin (6ona, 6ono) ne Hoeo (ii, ioeo) He
3anumas. numanu
Taoaunda 26

BUITAJIKHU B)KUBAHHSA THE PRESENT PERFECT TENSE

Ne
o/ BUITAJIKH BX)KUBAHHSA
JIii, 1110 3aBEPIIMIIKCS B MUHYJIOMY, ajie
1 MarOTh IPSIMUH 3B'SI30K 3 HUHIIIHIM
MOMEHTOM. be3 yTouHeHHs Jyacy

Jis1, 110 3aBepIiniiacs B MUHYJIOMY
nepiol B HUHIITHEOMY (TaKMMU CJIOBAMH,
2 sk today cvo200Hi, this week yvoco
mudicHs, this month yvoco micays
1T. 11.)

3 NpuciIiBHUKaMHU HEBU3HAYEHOT'O Yacy:
never never, ever xoJiu-ne6yos, yet we,
already sorce, lately newyooasno (3a

3 SN .o
ocmanHti OHi abo micayi), recently
Hew00asHo (3a OCMaHHi micsayi abo poxu),
31 CJIOBOM Since ¢ max 5K ¢, ¢ mux nip
Y H01aTKOBUX PEUSHHSAX Yacy Ta yMOBHU
4 nicis cnonyk after nicia moeo, sk, if

saxkuwjo, when xosu, as soon as 5K minbKu,
before nepw nioc 3amicts Future Perfect

Jlist a0o cTaH, HEe 3aKIHYCHUH Ha MOMEHT
5 POMOBH (TTEPEKIIATAETHCS J1ECTOBOM
TENEePIIHBOTO Yacy)

MPUKJIAJIA

I have written this
letter.

A nHanucas yboco
aucma.

This week I have called
her twice.
L{voco muoichs s 08a
pasu 0360HUS .
I have visited him today.
Cb0200HI 51 Hasicmus
1ioeo.

I haven’t seen him since
spring. A He 6auus 11020
3 8ECHU.

I’1l go to the Crimea
after [ have taken my
exams. A noioy oo
Kpumy nicna moeo, ax
coam icnumu.

I have known him for
many years.
A 3naro tioco bacamo
POKIB.
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10.8. THE PAST PERFECT TENSE
MUHYJIUU 3JIMCHEHUU YAC

Taoauus 27
THE PAST PERFECT TENSE
Tn JICHA 3ACTABA TIACHBHA 3ACTABA
PEUEHHS
I (he, she, it, we, you, I (he, she, it, we, you, they)
they) had asked. had been asked
CTBEP/IHE A (8in, 60na, 60HO, . —
Mene (tioeo, ii, 1ioeo, Hac,
MU, 8U, GOHU) N
s8ac, ix) zanumanu.
3anumas.
Had I (he, she, it, we, Had I (he, she, it, we, you,
you, they) asked? they) been asked
INUTAJIBHE Yu 3anumas s (8iH, y) Dee .
Axbu mene (iioeo, ii, iioeo,
B0HA, BOHO, MU, B, .
Hac, eac, ix) 3anumanu?
60HU)?
I (he, she, it, we, you, I (he, she, it, we, you,
they) had not asked. they) had not been asked
HETATUBHE A (8in, 6ona, 60HoO, Y . . o '
Mene (tioeo, ii, 1ioeo, Hac,
MU, MU, 80HU) He A
eac, ix) He npocuuu.
numas.
Taoanus 28

BUITAJIKU B)KUBAHHSA THE PAST PERFECT TENSE
BUITAZIKN B’ KUBAHHAA HPUKJIAJA

Jlis abo cTaH, 110 3aBEPIIUIOCS 0
IIEBHOT'O MOMEHTY B MUHYJIOMY. Llei
MOMEHT BU3HAYAETHCSI a00 0OCTaBUHOIO
yacy 3 npuiiMeHHUKoM by do (k), abo
1HIITO
10 JII€f0 200 CTAaHOM Y MUHYJIOMY, SIKa
CTaJI0Cs MI3HIIIE 1 BUPAKAETHCS
niecnoBoM y Past Simple

Yesterday by 7 o'clock I had
translated the text. Buopa o 7-1i
200UHI 51 NnepeK1as mexkcm.

I had had breakfast before he came.
A nocuioae 0o moeo, Ak 6in
NPUUULOS.
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10.9. THE FUTURE PERFECT TENSE

THII
PEYEHHA

CTBEP/IHE

IMUTAJIBHE

HEI'ATUBHE

NINCHA 3ACTABA

I (he, she, it, we, you,
they) will have asked.
(I (we) shall have asked.)
A (8in, 6ona, soHo, MU, 8,
B0H1) CNUMAIO.

(A (mu) 3anumas.)

Will I (he, she, it, we, you,
they) have asked?
(Shall I (we) have asked?)
Yu 3anumas 5 (8iH, 60Ha,
B0HO, MU, 8U, BOHU)?
(A (mu) 3anumas?)

I (he, she, it, we, you, they)
will not have asked.
(I (we) shall not have
asked.)
A (8in, 60Ha, sono, mu, 8u,
B0HU) He OYOy numamu.
(A (mu) ne 3anumyeas 6u.)

MAWBYTHIN 3JIHCHEHUM YAC

Taoanus 29

THE FUTURE PERFECT TENSE

ITACUBHA
3ACTABA

I (he, she, it, we, you,
they) will have
been asked.

(I (we) shall have
been asked.)
Mene (uoeo, ii, oo,
Hac, eac, ix)
3anumaroms.
(Mene (nac) 3anumanu

6.)

Will I (he, she, it, we,
you, they) have
been asked?
(Shall I (we) have
been asked?)
Mene (iioeo, ii, tioeo,
Hac, eac, ix)
sanumanu?
(Mewne (nac)
3anumanu?)

I (he, she, it, we, you,
they) will not have
been asked.

(I (we) shall not have
been asked.)
Memne (iioeo, ii, tiozo,
Hac, 8ac, ix) He
CRUMaromo.
(Mene (nac) ne
npocunu 0.)
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Taoanus 30
BUITAJKU B)KUBAHHS THE FUTURE PERFECT TENSE

Ne

/i BUITAJIKHU BX)KUBAHHSA IPUKJIAAA

I'll have
translated this
His, sxa Oyjae 3aBepiineHa 10 MeBHOro MoMeHTy | text by 2 o'clock
1 B MallOyTHEOMY, SIKHW BU3HAYAETHCS tomorrow. A
00CTaBMHOIO Yacy 3 NpuiiMeHHUKOM by x, do nepexknaoy yeu
mexcm 3a8mpa 00
2 200uHa

I'll have
written my
composition by the
time you ring me
up. A nanuwy
meip 00 moz2o, 5K
mu mMeHli
NOO360HUUL.

Jis, sika 3aBepIIATHCS 70 1HIIOT /i1 B
2 MaiiOyTHROMY, BUPAKEHOI JiecIoBOM B Present
Simple (3 npuiiMenarkom by «, 00)

10.10. THE PRESENT PERFECT CONTINUOUS TENSE
JIMCHUU NEPOEKTHO-IOJOBXKEHUHU YAC

Taoanus 31
THE PRESENT PERFECT CONTINUOUS TENSE

THUII - ITACHUBHA

PEUEHHASA AIMCHA 3ACTABA 3ACTABA
I (you, we, they) have
been asking.
A (8u, mu, 6onu) numas.

CTBEPIHE He (she, it) has

been asking.
Bin (6ona, 6ono)
3anumyeas.

Have I (you, we,
INTAJBHE they) been asking? HE ICHY€
A (su, mu, 6onu) numag?
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Has he (she, it)
been asking?

Bin (sona, 6ono) numas?

I (you, we, they) have not

HEI'ATUBHE

been asking.
A (su, mu, 6onu) He
numas.

He (she, it) has not
been asking.
Bin (6ona, 6ono) ne
numas.

Taoauusa 32

BUITAIKHN B’)KUBAHHSA THE PRESENT PERFECT CONTINUOUS

BUITAIKHU B’ KUBAHHSA

Jis abo cTaH, 110 movajacs
710 ILOTO MOMEHTY, 110
TpUBAJIA POTATOM IHIIIOTO
nepioay 4vacy 1
IPOJOBXKYETHCS B MOMEHT
MPOMOBH a0 1110
3aKOHYYETHCS
0e31ocepeIHbO Mepe
MOMEHTOM NpOoMOBH. [Ipu
IIbOMY YKa3yeThcs a00 BeCh
nepio Ail (3BUYaiiHO 3
npuiiMeHHuKoM for
IPOTATOM, BXKe), a00
MOYaTKOBUN MOMEHT
(3BU4AITHO 3
MIPUMMEHHUKOM Since ¢ 3
MOMEHMY ¢, 3 MUX nip 5K)

TENSE
MPUKJIAJMN

I have been watching TV for 2 hours. 7
OUBIICL menegizop yaice 2 200UHU.
I have been waiting since yesterday morning.
A uexaro 3 yuopawHb020 pamKy.
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10.11. THE PAST PERFECT CONTINUOUS TENSE
MUHYJIUU NEPOPEKTHO-IPOAOBXEHNU YAC

Taoauusa 33
THE PAST PERFECT CONTINUOUS TENSE
TUI JIMCHA
PEUEHHSI 3ACTABA ITACUBHA 3ACTABA
I (he, she, it, you,
we, they) had
been asking.
CTBEPJTHE A (8in, 6ona,
80HO, MU, MU,
80HU) 3aNUMYBA8.
Had I (he, she, it,
you, we, they)
ino?
NUTAJBHE A Peen asking: HE ICHY€
Yu 3anumysas s
(6iH, 60Ha, B0HO,
mu, Mu, 60HuU)?
I (he, she, it, you,
we, they) had not
HETATHBHE  Deen asking.
A (8in, 6ona,
80HO, MU, MU,
B0HU) He numas.
Taoanusa 34
BUITAJIKU B) KUBAHHS THE PAST PERFECT CONTINUOUS TENSE
BUITAJIKHU BJ)KUBAHHS IMPUKJIAJIN
Bupaxae tpuBaiy aito ado ctal, sika novyanacs | [ had been writing a letter
paHillie 1HII01 J1ii 00 cTaHy, 10 3a3BUYAii for 2 hours when he came.
BUpaxkaeThes popmoro Past Simple, 1 npu A nucas nucma exce 2
HACTaHHI 1€ 1 a00 cTaHy BCE 1€ JESAKUN 9ac | 200UHU, KOAU GIH NPULIULOS.
TpuBajna abo Oyna nepepsana. [Ipu ripomy I had been reading this
BKa3yeThCsl a00 Bech nepioj 1ii adbo cTaHy book since 3 o'clock when
(3a3BHuUaii 13 npuiMeHHUKOM for npomszom, edxice), he came. A yumas yio
a00 MOYaTKOBUM MOMEHT (3a3BHYAil 13 KHU2y 3 3 200UH, KOJIU GIH

NPUNMEHHUKOM since 3) NPULULOS.
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10.12. THE FUTURE PERFECT CONTINUOUS TENSE
MAUBYTHIN NEPOEKTHO-ITPOJOBKEHUU YAC

Taoanusa 35

THE FUTURE PERFECT CONTINUOUS TENSE

THUII
PEYEHHA

CTBEP/IHE

INUTAJIBHE

HEI'ATUBHE

ITACUBHA

JIMCHA 3ACTABA 3ACTABA

I (he, she, it, you, we,
they) will have
been asking.

(I (we) shall have
been asking.)

A (8in, ona, ono, mu,
MU, B0HU) 3aNUMYIO.
(A (mu) mas o6u
3anumamu.)

Will I (he, she, it, you,
we, they) have
been asking?
(Shall I (we) have
been asking?)

Yu 3anumyeas s (8iH,
80HA, BOHO, MU, MU,
60HU)?

(A (mu) mae o6u
3anumysamu?)

HE ICHY€

I (he, she, it, you, we,
they) will not have
been asking.

(I (we) shall not have
been asking.)

A (8in, ona, ono, mu,
MU, BOHU) He OYOy
numamau.

(A (mu) ne numas ou.)

102




Taoaunus 36
BUITAJIKA B’ KUBAHHS
THE FUTURE PERFECT CONTINUOUS TENSE
BUITAJIKH B’)KUBAHHS MNPUKJIAINA

By the time my alarm-
clock rings I'll have
been sleeping for §

Jist abo cTaH, 110 MOYHETHCA 10 IEBHOTO MOMEHTY B hours. Koau
MaiOyTHHOMY 1 MPOJOBKYBATUMETHCS X J0 LIOTO NPOO38EHUMb Mili
MOMEHTY (200 TpHUBa€ B 1€l MOMEHT), 13 OYOUIbHUK, 51 CHAMUMY
3a3HAYEHHSIM BCHOTO MEPioy Ail a00 CTaHy garce 8 200uH.
(3a3Buuaii 13 npuiMeHHUKOM for npomseom) a6o 13 | By the end of September
3a3HAYECHHSIM IMOYATKOBOTO MOMEHTY /il (3a3BUYaii 3 she will have been
NPUMMEHHUKOM since 3) living here for 7 years.

o Kinys eepecus 6oHa
mym sfcumume exce 7
POKIB.

10.13. MAUBYTHE B MUHYJIOM (FUTURE IN THE PAST)

KpiM faBaHajausTé AIECHIBHMX 4YaciB JJIS BUPAXKEHHS TEMEPEIIHbOTO,
MHUHYJIOTO 1 MalOyTHBOTO Yacy B JIMCHOMY HAaXWJIEHHI YacTO BUAUISIOTH L€
yotupu ¢opmu Future in the Past (Maiil0yTHbOro B MHHYJIOMY), SIKi
YTBOPIOIOTHCSl aHAJOTiYHO BiAmoBiAHUM (opmam Future i3 3aminoro will

(shall) popmamu would (should).

Taoaunusa 38
YTBOPEHHS ®OPM FUTURE IN THE PAST
ACTIVE PASSIVE

FUTURE would (should) + would (should) +

INDEFINITE uHGUHUTHUB 0€3 be +

IN THE PAST to npienpukMeTHuk I1
FUTURE would (should) +

CONTINUOUS be + HE ICHY€

IN THE PAST | nicnpuxkMmerHuk |
FUTURE Woul(lil;sléorld) " would (should) +
PERFECT ien I/I;MeTHI/IK have been +

IN THE PAST B nienpukmernux 1

11|
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FUTURE would (should) +
PERFECT have been +
CONTINUOUS | jmienpuKMeTHHUK

IN THE PAST |

HE ICHY€

Kopotki ¢popmu: would/should =d: I would (I should) =I'd, you would
=you'd etc., would not =wouldn't, should not =shouldn't.

®opmu Future in the Past nepenaroTh Ti )k 3HaYEHHS, 110 ¥ BIAMOBIIHI
iMm popmu Future, ane Ha BIIMIHY BiJ] HUX CIyXaTh ISl BUPAXKEHHS [ili, IKE €
MaiOyTHIM HE TIO BIJHOIIEHHIO JO MOMEHTY IPOMOBH, a IO BiJHOIICHHIO IO
MUHYJIOTO MOMEHTY, TOOTO JJIsI BUPAKEHHSI MallOyTHBOI [Iii, MPOo AKYy HIIOCS Y
MUHYJIOMY.

®opmu Future in the Past BUKOPUCTOBYIOTHCSA, 3a3BUYal, Y
IPUIATKOBUX PEYCHHSIX, MIANOPAIKOBAaHUX TOJOBHOMY, 3 JIIECIOBOM-
npucynkoMm y munyjgomy yaci: I hoped that I would find her at home. A
CIIOJIIBaBCS, 110 3HAMY ii BoMa.

B oOctaBUHHUX OIAPSAHUX PEUYEHHSX Yacy Ta yMOBH 3amicTh Future in
the Past BukopucroByetrhcsi popma munynoro vacy: He said that he would tell
her about it if he saw her. Bin cka3aB, 1o HOBIZOMHUTH ii MPO IIe, SKIIO
no0auuTh ii

['pamaTruHe 3HAYeHHS aHTIIMCHKUX JiechiB y (popmax Future in the
Past B ykpaiHCBhKill MOBI nepeAatoTh JiecioBa y MailOytHpoMy: We knew that
we would manage somehow. Mu 3Hanu, 110 IKOCh yIIOPAEMOCH.

Takum uymHOM, NaHa JieciiBHA ¢GopMa O3HAYA€ MPOXOKEHHS SAKOICh
nojii IIOJ0 MOMEHTY «TOAI» SIK TOYKMA BIAJIIKY, IO TEpPeAyeE MOMEHTY
npomoBu: He hoped that things would change. Bin cnoaiBaBcs, 110
B11I0Y Iy ThCS 3MIHH.

®opmu Future in the Past, 3a3BuUuail, peryiasipHO BKUBAIOTHCI Y
HEnpsMOi MPOMOBHU (BJACHOI YW HEBIACHOI), KOJIM BHUMOBA II€l MPOMOBU
Hanexuth 10 MuHyjJoro: He cried that nobody would harm her. Bin xpuuas,
10 HIXTO ii HE CKPUBJIUT.

Kpim Toro, icuytors (popmu Future Indefinite in the Past ta Future
Perfect in the Past nacuenoi 3acmagu, 1Mo yTBOPIOIOTHCS BIAMOBIIHO 32
nonomororw gonomikHUX aieciaiB would (should) + be + mienpuxkmernux 11
cmucioBoro aiecioBa (He knew that they would be invited. Bix 3nas, wo ix
3anpocams) 1 would (should) + have been + nmienpukmernuk II cmucioBoro
J€CIIOBA.

Yacu macuMBHOI 3acTaBW BHKOPHUCTOBYIOTHCS BIAMOBIAHO O THX CaMHX
MpaBuJI, SK 1 BIAMOBIIHI iM YacH JIIMCHOI 3aCTaBH.
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10.14. KOHCTPYKUIA BE GOING + IHO®IHITUB

Hist abo cTaH, 10 BUPAXKAETHCA II€I0 KOHCTPYKIIIEI0, 3HAXOIUTHCA Ha
NUIIXY 10 3IMCHEHHS, JMINE HaMIYaeTbcs 1 B OUIBIIOCTI BHUIIAJKIB Mae
3HaYeHHa HaMipy. [HQIHITUB MOXke BXKUBATHUCA y Oyab-sKik (opMmi, KpiMm
nepdexTHoi. SAkmo miecioBo to be yxuBaHe B mgaHui yac (am, is, are), To
KOHCTPYKIIisl BUpaXKae JIit0 a00 CTaH, 110 BIJHOCUTHCS 10 MaOyTHHOTO. SIKIIO
niecioBo to be crtoith y ¢opmi MuHyJoro yacy (was, were), TO BOHa
BHCJIOBIIIOE HAMIp, 10 ICHYBAB Y MUHYJIOMY, BUMHUTH SIKYCh JII1O0.

Taoanus 39
BUINAJKHU BXXUBAHHS KOHCTPYKIIII BE GOING + IH®IHITHUB
IJ;% BUIIAJIKU B’)KUBAHHSA MMPUKJIAIN
Hawmip 3pobutu aito B MaiilOyTHbOMY,
1 OJIM3BKICTh SIKOTO 3aJIEKUTH BiJ Toro, | [ am going to leave.
HACKUIbKH JAJIEKO 3aX0IATh IUIAHU TOTO, | 30uparocs nepeixamiu.
XTO TOBOPHT.
She's going to be
Ocobucra ryMka sIKoich 0COOH PO showmg. some O.f the
D .. . . latest things, I think. A
2 HaMIpH 1HII01 0coOu abo mpo MaOyTHI :
oymaio, GiH 30Upaemuvcs
Moii
nokazyeamu  o0ewo 3
HOBUHOK.
Ain't it fun to know that
3 HesinBopoTHa i a0o cTaH (pok, 10Jist you're gonna die young,
Yu ne 3abasno 3Hamu,
TOIIO) :
wo moobi MoI00UM
BMUPAMU.
MMPUMITKH
Ne
/i MMPUMITKH MMPUKJIAJIA
Munynmii yac nieciioa to be (was, were) y | 1 was going to fix breakfast
1 CKJIaJll KOHCTPYKIIi1 BKa3y€ Ha Hamip, 1110 for you. A 36upascs
ICHyBaB Y MUHYJIOMY npuzcomyeamu moo6i CHIOAHOK.
Cmyx060Be aiecioBo be going 3pinka Norman had been going to
2 | pxuBaethesa y popmi Past Perfect. YV Takux take her to a lecture that
BUIAKaX KOHCTPYKIlIS O3HAYaE, 110 JIif0, night. Tozco sewopa Hopman
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IO HaMI4Janacs 70 3/1iMCHEeHHs, a00 cTaH
OyJIY TMMOTEHIIHO MOKJIMBUMH, aJIe HE
3IACHWINCH.

Be going Moxxe nepenyBaTu A1€CIOBY to
have y MmonanibHOMY 3HaueHHI. [Ipucyaok y
[bOMY BUNAJIKy BUCJIOBIIIOE€ HEOOX1HICTD,

10 HAMIYa€ThCS, 3POOUTH 110

JliecioBa to go 1 to come pigKo
3a3BMYail BXMUBaIOTh y (hopmi Present
Continuous

[HDiHITHB MiCTs TOETHAHHS MOXKE
B)KMBATHUCS 1 B MACUBHII 3aCTaBl

Ilepen nmoeaunanusm be going iHO 1
B)KUBAIOTHCS MOJIAJIbHI JTIECTOBA (BUKITIOUYHO
may ta might)

VY po3MOBHIl MOB1 YaCTO BKHUBAETHCS
dbopma be+gonnatindiniTus 6e3 to

VY ckiagHuX peUYEeHHSIX KOHCTPYKIIIS MOXKeE
Buctynaty y 3HadeHH1 Future Indefinite six
y TOJIOBHOMY, TaK 1 B IPUIaTKOBUX
pEUYEHHSX

Xomig cxooumu 3 Heio Ha
JIeKYio (ane He ULULIO).

You know, you're going to
have to fight these engineers
every inch of the way. 3uacw,

mo6i 008edemubcsi
8i080108Y8aAMU Y YUX
[Holcenepis KodiceH OUM.

[ am going... A i10y...
He is coming...Biu uoe...

He is going to be appointed
manager of that department.
Hozo 36upaiomvcs
NpU3HAUUmMU ynpagumesiem
UYb020 BIOOLNIEHHS.

She might be going to have
another baby! Mabyms, 6ona
3HO8Y 30UpPAEMbCS
Hapooxcysamu!

I'm gonna tell you a secret.
A po3nosim mobi cekpem.

If you don't shut your mouth,
you're gonna feel the floor.
Axwo mu He 3aKpuew poma,
mu 8i0uyeul nionozy.

I forgot something else we'll
need if you're going to
be here a few days. /1 3a6ys
we woch, Wo Ham
3HA00OUMBCS, AKUO 8U
36upaemecs npooymu mym
KLIbKa OHIG.
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11. BIPABHY 3A TEMOIO "BUJIOYACHI ®OPMM AHIJIIHCBKOI'O
JIECJIOBA" (3 BLAIIOBLISIMH)
Bnpaea 1. Put the following sentences into the correct tense: Simple Past,
Simple Present, Present Continuous or Past Continuous, Present Perfect.

1.1 (listen) to the radio while Mary (cook) dinner.

2.You (buy) this book yesterday?
3. Last Friday Jill (go) home early because she
(want) to see a film.
1. When your brother usually (get) home in the evening?
Jane always (bring) us a nice present.
What those people (do) in the middle of the road?
You (read) this book?
While Fred (sleep), Judy (watch) TV.
When I (be) young, I (think) Mary
(be) nice — but now I (think) she’s fantastic.
7. Jill (walk) home when she (see) her husband’s
car outside the cinema
8. Look there! Sue and Tim (run) to school.
9. Jack’s father (not work) in London — he (not
speak) English.
10. Joe (buy) a car yesterday.
11. Their father often (go) to rock concerts.
12. While you (sleep), mother (arrive).
Bnpaea 2. Bunpasumu nomuaxu.

1. When she was younger, she has played tennis every day.

1. It’s already 10:00, but Jane hasn’t finished her homework already.
Joe crashed his car three times since Christmas.
Did you done your homework, or have you been watching TV?
Karl has been driving since five years.

5. This hotel has been already in business for twenty years.

Bnpaea 3. Put the verbs in brackets in the correct tense form (Present Simple,
Present Perfect, Present Continuous, Past Simple, Past Continuous).

1.Alice ... (not to take) the bus to school every day. She usually ... (to walk)

to school...

1. (to take) ... you the bus to get to school or ... (to walk) you?

2. Who is this man? I ... (to think) that I ... (to know) him, but I ... (to forget)
his name.

3. The children ... (to have) a good time in the park yesterday. They ... (to
give) small pieces of bread to the ducks. Then they ... (to take) pictures of
themselves.

4. Where are the children? They ... (to watch) TV in the room now. Some
minutes ago they ... (to play) a game.
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5. Now I am in my class. I... (to sit) at my desk. I always ... (to sit) at the
same desk.
Bnpaea 4.. Pozxpuiime Oyoicku, dxcusarouu oiecnosa 8 Present Simple, Future
Simple, Present Continuous uiu nocmagbme KOHCmMpyKyuio to be going + to inf.
1.When you (know) your examination results?
2.Kathy (travel) to Caracas next month to attend a conference.
1. Do you have any plans for lunch today? — 1 (meet) Shannon at the
Sham Cafe in an hour. Do you want to join us?
2.1 (buy) a bicycle for my son for his birthday next month. Do you
know anything about bikes for kids? — Sure. What do you want to know?
3. How do you like your new job? — I don’t start it until tomorrow. I
(give) you an answer next week.

4. I suppose he (talk) about his new invention.

5. Why are you packing your suitcase? — | (leave) for Los Angeles in
a couple of hours.

6. My regular doctor, Dr. Jordan, (attend) a conference in Las Vegas
next week, so I hope I (meet) her partner, Dr. Peterson, when |

(go) for my appointment next Friday.

7. What time class (begin) tomorrow morning? — It (begin) at
eight o’clock sharp.

8. The coffee shop (open) at seven o’clock tomorrow morning. I’

meet you there at 7:15. — Okay. I’ll be there.

Bnpasa 5. Posxpuiime Oyoicku, eaxcusarouu oiecnosa 6 Future Continuous,
Present Continuous, Future Simple abo nocmasvme koncmpykyiio to be going
+ to inf.

1.At 5 o’clock tomorrow he (work).

2.He can’t come at noon tomorrow because he (give) a lesson at

that time.

3.She (read) an interesting book the whole evening tomorrow.

4.At 10 o’clock tomorrow morning he (talk) to his friend.

5.You will recognize her when you see her. She (wear) a yellow hat.

6.He (have a party) on Saturday 4th December in London at 10 pm.

7.In the next days you (visit) famous sights.

8.Jeanne and Paul (move) to London next month.

9.Leave the washing up. -I (do) it later.

10.This time tomorrow | (lie) on the beach.

11.Look out! You (spill) your tea!
Bnpaea 6. Posxpuiime Oyorcku, eicusarouu oiecnosa 6 Present Continuous,
Present Perfect, Present Perfect Continuous, Past Simple.

1 .Aren’t you about to finish with the dishes? You (wash) the
dishes for thirty minutes or more. How long can it take you to wash the dishes?
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2. We (go) to the Steak House restaurant many times. The food is
excellent.

3. A: What is that sound? B: A car alarm (ring) somewhere down
the street. It (drive) me crazy —I wish it would stop! It (ring)
for more than twenty minutes.

4. Can you translate this note from Stockholm? I understood Swedish when

I (be) a child, but I (forget) it all.
5. What’s that dent in the side of the car? You (have) an accident?
6. I’m sorry, John’s not here; he (go) to the dentist. He
(have) trouble with a tooth for some time.
7 This cassette recorder is broken. You (play) about with it?
8 Your Italian is very good. You (study) it long?
9 Do you mind if I clear the table? You (have) enough to eat?
10 Ann never (go) camping. She (not sleep) in a tent.
11 Frank, where have you been? We (wait) for you since 1 p.m.
12 ’m not surprised he (fail) that exam. He (not / work)
hard recently.

Bnpaea 7. Posxpuiime Oyoicku, excusarouu oieciosa 8 Present Perfect, Past
Simple unu Present Perfect Continuous.

1. Oh no! The children (cook). Look at the state of this kitchen!

2. How many times Wendy (be) late for work this week?

3. ’m going to give that cat some food. It (sit) on the doorstep for
hours. I’m sure it’s starving.

4.1 (do) grammar exercises all morning. I deserve a treat for lunch.
5. You (not / buy) your mother a present? That’s really mean of
you.

6. She (work) in Australia for 2 years. Then she moved.

7. Now where are my keys? This is the third time I (lose) them
today

8. You (ever/play) chess? You should try it. I’'m sure it’s the sort
that you’d like.

9. Oh do be quiet. You (grumble) all day!

10. Your tennis (really / improve)! You (practice) in
secret?

Bnpaea 8. Iliokpecnims npasunvHo ubpanuti yac.
1. I am writing in connection with the advertisement which appeared / has
appeared on 12 April.
2. I originally studied/ have studied chemistry at university. I graduated /
have been graduating with a first-class degree.
3. I now completed / have now completed a postgraduate degree in
administration.
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4. T’ve been trying / I’ve tried to find a permanent job for a considerable
time.
5. Indeed, I have already worked /I have already been working for several
companies on a temporary basis.
6. In my first job, I was / have been responsible for marketing,
7. I’ve been applying / have applied for several posts this year but I did not
manage / have not managed to find what I’'m looking for.
8. The last job I applied / have applied for required applicants to speak some
Japanese,
9. I started learning / have been learning Spanish a few months ago I did not
obtain / have not obtained a qualification in it yet.
10. I did not apply / have not applied for a job with your company before.
11. I hoped / have hoped that you would consider my application favourably.
12. However, I have been waiting/ have waited for a reply for weeks and I
still have not received / did not receive any answer.
Bnpaea 9. Posxpuiime Oyoicku, excusarouu odieciosa 8 Present Perfect, Past
Simple unu Present Perfect Continuous.

1. Today is Thursday, and John (be) late twice this week;

he (be) late yesterday and on Monday.

2. 1 first (meet) George a month ago, and I (meet) him

several times since then.

3. It is October now, and we (do) a lot of work this year; we
(do) a lot last year too.

4. She (buy) a coat last winter, but she (not / buy) a new

dress since 2008.

5. It’s only the middle of the month, and he (spend) (already) most

of his salary; he (spend) $60 yesterday,

6.1 (break) my leg in 1991, but I (break) (never) my

arm.

7. He’s over sixty, and he’s still working. He (work) hard all his

life. When he (be) a young man, he sometimes (work)

all night.

8. The postman (come) at eight yesterday, but it’s now half past

eight and he (not / come) yet.

9. Today is May 25th. Ted (not / be) absent this month.

10. He (feel) extremely ill when he went to hospital, but he

(feel) much better since he came out of hospital a month ago.
Bnpaea 10. Put the following sentences into the correct tense: Simple Past,
Simple Present, Present Continuous or Past Continuous, Present Perfect.
1.1 (listen) to the radio while Mary (cook) dinner.
2.You (buy) this book yesterday?
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3. Last Friday Jill (go) home early because she
(want) to see a film.

4. When your brother usually (get) home in the evening?

5. Jane always (bring) us a nice present.

6. What those people (do) in the middle of the road?

7. You (read) this book?

8. While Fred (sleep), Judy (watch) TV.

9. When 1 (be) young, | (think) Mary

(be) nice — but now I (think) she’s fantastic.

10. Jill (walk) home when she (see) her husband’s
car outside the cinema

11. Look there! Sue and Tim (run) to school.

12. Jack’s father (not work) in London — he (not
speak) English.

13.Joe (buy) a car yesterday.

14. Their father often (go) to rock concerts.

15. While you (sleep), mother (arrive).

Bnpaea 11. . Bunpasme nomuixu
1. When she was younger, she has played tennis every day.
2. It’s already 10:00, but Jane hasn’t finished her homework already.
3. Joe crashed his car three times since Christmas.
4. Did you done your homework, or have you been watching TV?
5. Karl has been driving since five years.
6. This hotel has been already in business for twenty years.
Bnpaea 12. Put the verbs in brackets in the correct tense form (Present Simple,
Present Perfect, Present Continuous, Past Simple, Past Continuous).
1. Alice ... (not to take) the bus to school every day. She usually ... (to walk)
to school...
2. (to take) ... you the bus to get to school or ... (to walk) you?
3. Who is this man? I ... (to think) that I ... (to know) him, but I ... (to forget)
his name.
4. The children ... (to have) a good time in the park yesterday. They ... (to
give) small pieces of bread to the ducks. Then they ... (to take) pictures of
themselves.
5. Where are the children? They ... (to watch) TV in the room now. Some
minutes ago they ... (to play) a game.
6. Now I am in my class. L... (to sit) at my desk. I always ... (to sit) at the
same desk.
Bnpaea 13. Po3kputime Oyoicku, sxcusarouu dieciosa 6 Present Simple, Future
Simple, Present Continuous uiu nocmasbme KOHCMpYKyuio to be going + to inf.
1. When you (know) your examination results?
2. Kathy (travel) to Caracas next month to attend a conference.
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3. Do you have any plans for lunch today? — I (meet) Shannon at the
Sham Cafe in an hour. Do you want to join us?
4.1 _ (buy) a bicycle for my son for his birthday next month. Do you
know anything about bikes for kids? — Sure. What do you want to know?
5. How do you like your new job? — I don’t start it until tomorrow. |
(give) you an answer next week.

6. I suppose he (talk) about his new invention.

7. Why are you packing your suitcase? — I (leave) for Los Angeles in a
couple of hours.

8.My regular doctor, Dr. Jordan, (attend) a conference in Las Vegas
next week, so I hope I (meet) her partner, Dr. Peterson, when I

(go) for my appointment next Friday.

9. What time class (begin) tomorrow morning? — It (begin) at
eight o’clock sharp.

10. The coffee shop (open) at seven o’clock tomorrow morning. I’ll

meet you there at 7:15. — Okay. I’ll be there.
Bnpaea 14. Posxpuiime Oyoicku, excusarouu oieciosa 6 Future Continuous,
Present Continuous, Future Simple unu nocmagebme koncmpykyuro to be going
+ to inf.
1. At 5 o’clock tomorrow he (work).
2. He can’t come at noon tomorrow because he (give) a lesson at
that time.
3. She (read) an interesting book the whole evening tomorrow.
4. At 10 o’clock tomorrow morning he (talk) to his friend.
5. You will recognize her when you see her. She (wear) a yellow
hat.
6. He (have a party) on Saturday 4th December in London at 10 pm.
7. In the next days you (visit) famous sights.
8. Jeanne and Paul (move) to London next month.
9. Leave the washing up. -I (do) it later.
10. This time tomorrow I (lie) on the beach.
11. Look out! You (spill) your tea!
Bnpaea 15. Posxpuiime Oyoicku, eacusarouu oiecriosa 6 Present Continuous,
Present Perfect, Present Perfect Continuous, Past Simple.
1. Aren’t you about to finish with the dishes? You (wash) the
dishes for thirty minutes or more. How long can it take you to wash the
dishes?

2. We (go) to the Steak House restaurant many times. The food is
excellent.

3. A: What is that sound? B: A car alarm (ring) somewhere down

the street. It (drive) me crazy —I wish it would stop! It

(ring) for more than twenty minutes.
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4. Can you translate this note from Stockholm? I understood Swedish when I

(be) a child, but I (forget) it all.
5. What’s that dent in the side of the car? You (have) an accident?
6. I’m sorry, John’s not here; he (go) to the dentist. He
(have) trouble with a tooth for some time.
7. This cassette recorder is broken. You (play) about with it?
8. Your Italian 1s very good. You (study) it long?
9. Do you mind if I clear the table? You (have) enough to eat?
10. Ann never (go) camping. She (not sleep) in a tent.
11. Frank, where have you been? We (wait) for you since 1 p.m.
12. I’m not surprised he (fail) that exam. He (not / work)
hard recently.

Bnpaea 16. Posxputime Oyoicku, exicusarouu dieciosa 6 Present Perfect, Past
Simple unu Present Perfect Continuous.

1. Oh no! The children (cook). Look at the state of this kitchen!

2. How many times Wendy (be) late for work this week?

3. ’'m going to give that cat some food. It (sit) on the doorstep for
hours. I’m sure it’s starving.

4.1 (do) grammar exercises all morning. I deserve a treat for lunch.
5. You (not / buy) your mother a present? That’s really mean of
you.

6. She (work) in Australia for 2 years. Then she moved.

7. Now where are my keys? This is the third time I (lose) them
today

8. You (ever/play) chess? You should try it. I’'m sure it’s the sort
that you’d like.

9. Oh do be quiet. You (grumble) all day!

10. Your tennis (really / improve)! You (practice) in
secret?

Bnpaea 17. [Tiokpecaims npasuibho eubpanuti uac.
1. I am writing in connection with the advertisement which appeared / has
appeared on 12 April.
2. I originally studied/ have studied chemistry at university. I graduated /

have been graduating with a first-class degree.

3. I now completed / have now completed a postgraduate degree in
administration.
4. T’ve been trying / I’ve tried to find a permanent job for a considerable
time.
5. Indeed, I have already worked /I have already been working for several
companies on a temporary basis.
6. In my first job, [ was / have been responsible for marketing,
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7. I’ve been applying / have applied for several posts this year but I did not
manage / have not managed to find what I’'m looking for.
8. The last job I applied / have applied for required applicants to speak some
Japanese,
9. I started learning / have been learning Spanish a few months ago I did not
obtain / have not obtained a qualification in it yet.
10. I did not apply / have not applied for a job with your company before.
11. I hoped / have hoped that you would consider my application favourably.
12. However, I have been waiting/ have waited for a reply for weeks and I
still have not received / did not receive any answer.
Bnpaea 18. Pozkpuiime Oyoicku, sxcusarouu diecrnosa 6 Present Perfect, Past
Simple unu Present Perfect Continuous.

1. Today is Thursday, and John (be) late twice this week;
he (be) late yesterday and on Monday.

2.1 first (meet) George a month ago, and I (meet) him

several times since then.
3. It is October now, and we (do) a lot of work this year; we
(do) a lot last year too.

4. She (buy) a coat last winter, but she (not / buy) a new
dress since 2008.

5. It’s only the middle of the month, and he (spend) (already) most
of his salary; he (spend) $60 yesterday,

6. 1 (break) my leg in 1991, but I (break) (never) my
arm.

7. He’s over sixty, and he’s still working. He (work) hard all his
life. When he (be) a young man, he sometimes (work)
all night.

8. The postman (come) at eight yesterday, but it’s now half past
eight and he (not / come) yet.

9. Today is May 25th. Ted (not / be) absent this month.
10. He (feel) extremely ill when he went to hospital, but he

(feel) much better since he came out of hospital a month ago.
Bignmosinai:
Brmpasa 1.

1 was listening / was cooking, 2 did you buy, 3 went / wanted, 4 does your
brother usually get, 5 brings, 6 are people doing, 7 have you read, 8 was
sleeping / was watching, 9 was /thought / think, 10 was walking / saw, 11 are
running, 12 doesn’t work / doesn’t speak, 13 bought, 14 goes, 15 were sleeping
/ arrived.

Bmpaga 2.

1 has played ->played, 2 already -> yet, 3 crashed -> has crashed, 4 Did ->have,
5 since -> for, 6 has been already -> has already been
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Bmpaga 3.

1 doesn’t take /walks, 2 Do you take / Do you walk, 3 think / know /have
forgotten, 4 had / gave /took, 5 are watching / were playing, 6 am sitting / sit
Brpaga 4.

1 will you know, 2 is travelling, 3 am meeting, 4 am going to buy, 5 will give, 6
1s going to talk, 7 am leaving, 8 is attending / will meet /go, 9 does class begin /
begins, 10 opens.

Brpasa 5.

1 will be working, 2 will be giving, 3 will be reading, 4 will be talking, 5 will
be wearing, 6 will be having / is having, 7 will visit, 8 are moving, 9 will do, 10
will be lying, 11 will spill

Bmpaga 6.

1 have been washing, 2 have gone, 3 is ringing/ is driving /has been ringing, 4
was /have forgotten, 5 have you had, 6 has gone / has had, 7 have you played, 8
have you been studying, 9 have you had, 10 has never gone / has never slept, 11
have been waiting, 12 has failed, hasn’t been working

Brpasa 7.

1 have been cooking, 2 has Wendy been, 3 has been sitting, 4 have been doing,
5 haven’t you bought, 6 worked, 7 have lost, 8 have you ever played, 9 have
been grumbling, 10 has really improved, have you practiced

Bmpasa 8

1 appeared, 2 studied / graduated, 3 have now completed, 4 I’ve been trying, 5
have already worked, 6 was, 7 have applied / have not managed, 8 applied, 9
started learning/ have not obtained, 10 have not applied, 11 have hoped, 12
have been waiting/ have not received

Bnpaga 9.

1 has been / was, 2 met /have met, 3 have done / did, 4 bought / hasn’t bought,
5 has already spent / spent, 6 broke / have never broken, 7 has been working
hard / was / worked, 8 came / hasn’t come, 9 hasn’t been, 10 felt / has felt
Bnpaga 10.

1 was listening / was cooking, 2 did you buy, 3 went / wanted, 4 does your
brother usually get, 5 brings, 6 are people doing, 7 have you read, 8 was
sleeping / was watching, 9 was /thought / think, 10 was walking / saw, 11 are
running, 12 doesn’t work / doesn’t speak, 13 bought, 14 goes, 15 were sleeping
/ arrived.

Brpasa 11.

1 has played ->played, 2 already -> yet, 3 crashed -> has crashed, 4 Did ->have,
5 since -> for, 6 has been already -> has already been

Bmpasa 12.

1 doesn’t take /walks, 2 Do you take / Do you walk, 3 think / know /have
forgotten, 4 had / gave /took, 5 are watching / were playing, 6 am sitting / sit
Bmpasa 13.
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1 will you know, 2 is travelling, 3 am meeting, 4 am going to buy, 5 will give, 6
is going to talk, 7 am leaving, 8 is attending / will meet /go, 9 does class begin /
begins, 10 opens.

Brpasa 14.

1 will be working, 2 will be giving, 3 will be reading, 4 will be talking, 5 will
be wearing, 6 will be having / is having, 7 will visit, 8 are moving, 9 will do, 10
will be lying, 11 will spill

Bmpasa 15.

1 have been washing, 2 have gone, 3 is ringing/ is driving /has been ringing, 4
was /have forgotten, 5 have you had, 6 has gone / has had, 7 have you played, 8
have you been studying, 9 have you had, 10 has never gone / has never slept, 11
have been waiting, 12 has failed, hasn’t been working

Brpasa 16.

1 have been cooking, 2 has Wendy been, 3 has been sitting, 4 have been doing,
5 haven’t you bought, 6 worked, 7 have lost, 8 have you ever played, 9 have
been grumbling, 10 has really improved, have you practiced

Bmpasa 17

1 appeared, 2 studied / graduated, 3 have now completed, 4 I’ve been trying, 5
have already worked, 6 was, 7 have applied / have not managed, 8 applied, 9
started learning/ have not obtained, 10 have not applied, 11 have hoped, 12
have been waiting/ have not received

Bnpaga 18.

1 has been / was, 2 met /have met, 3 have done / did, 4 bought / hasn’t bought,
5 has already spent / spent, 6 broke / have never broken, 7 has been working
hard / was / worked, 8 came / hasn’t come, 9 hasn’t been, 10 felt / has felt
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HaBuanbHe BugaHHSI

1 D
€EmenbanoBa [lap a BonogumMmupisHa

HABYAJBHO-METOJIUYHUH NOCIBHUK
3 TPAMATHUKHU AHTJIIVICHBKOI MOBH
Hasuanvrno-memoouurnuti nocibHux 0 cmyoenmis
HeMOBHUX cneyianbHocmell
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